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1.- INTRODUCCIÓN

1.1.JUSTIFICACIÓN DE LA PROGRAMACIÓN

           Con el fin de contextualizar y fundamentar la presente programación didáctica, analizaremos su significado dentro del concepto más amplio del currículo. El currículo es el proyecto que preside las actividades educativas escolares, precisa sus intenciones y proporciona guías de actuación, adecuadas y útiles para el profesorado. Es una tentativa para comunicar los principios y rasgos esenciales del propósito educativo, de tal forma que permanezca abierto a la discusión crítica y pueda ser trasladado definitivamente a la práctica. En definitiva, podemos entender el currículo como aquella guía que planifica las actuaciones dentro del marco de la educación y que responde al propósito educativo de una sociedad.
            Pero el currículo se presenta en la práctica en forma de distintos documentos que responden a un nivel de concreción cada vez más determinado. La administración es la que desarrolla el currículo en una primera instancia, estableciendo una normativa que supondrá el punto de partida en el que se ha de basar la acción educativa.la administración da las pautas sobre qué, cómo y cuándo enseñar y evaluar, y estas se desarrollan en un segundo nivele en el centro educativo. El proyecto educativo concreta las bases establecidas por la administración adaptándolas a las características propias del centro incluyendo una serie de decisiones en cuanto a contenidos, metodología, evaluación, acción tutorial, atención a la diversidad, etc. En estas disposiciones nos debemos basar para guiar la acción educativa y para elaborar el tercer nivel de concreción del currículo: la programación didáctica. Esta programación corresponde a este último nivel, proyectado para los alumnos del I.E.S. ”ACCI”, los cursos y las materias concretas del Departamento.

           La programación didáctica es el eslabón medio entre la teoría pedagógica y didáctica y la acción educativa y es necesario para que la enseñanza no se desarrolle de forma arbitraria. Este documento debe dar respuesta a cuatro grandes cuestiones:
·  ¿Qué competencias clave y objetivas se desean alcanzar?

· ¿Qué actividades deben realizarse para conseguirlo?

· ¿Cómo organizaremos las actividades para que sean más efectivas?

· ¿Cómo evaluaremos la eficiencia de las actividades?

La programación debe ser flexible, adaptada a las características de nuestro alumnado y teniendo en cuenta la doble vertiente de las etapas de la ESO y el Bachillerato, formación académica y laboral, admitiendo modificaciones a lo largo del curso. Así, las  características que debe reunir nuestra programación son:

1.- Adecuación a la legislación, al contexto y a las características del alumnado.

2.- Concreción para que sirva de guía de la acción educativa sin ambigüedades.

3.- Flexibilidad: debe ser entendida como un plan abierto a cambios.

4.-Viabilidad: la programación debe ser realista y aplicable.
1.1.1..- EL ENTORNO SOCIOCULTURAL

           Nuestro centro está situado en Guadix, localidad de la zona norte de Granada, cuya población asciende a unos21.000 habitantes. Las principales actividades económicas de la ciudad son las relacionadas con la agricultura y los servicios. La zona norte de la provincia de Granda, es de las zonas más deprimidas de España, con baja renta per capita y con alto índice de paro. Las familias, por tanto, son de clase media y humilde pero tienen grandes expectativas en lo que se refiere a continuidad de sus hijos en estudios postobligatorios y universitarios. Nuestro centro está situado en la zona este de la ciudad, en un extremo de  la misma y por estar un poco alejado del centro, el alumnado que recibimos es preferentemente de los pueblos. El centro recibe aproximadamente a unos 900 alumnos, a los que se imparte las siguientes enseñanzas:

· Educación Secundaria Obligatoria.

· Bachillerato

-   Ciencias y Tecnología

-   Humanidades y Ciencias Sociales

· Ciclo de Grado Medio de:

- Gestión Administrativa          

-  Atención a personas en situación de dependencia
- Peluquería

- Soldadura y Calderería

- Equipos de Instalaciones electrotécnicas.

· Ciclo de Grado Superior de:
-Administración y Finanzas 

·  Instalaciones Electrotécnicas.
1.1.2. CARACTERÍSTICAS DEL ALUMNDO
Se observa con frecuencia que parte de nuestro alumnado hace una deficiente planificación horaria de  su estudio, alguno dedica un tiempo escaso a ello y el hábito de trabajar las materias diariamente en casa de forma planificada se da en un porcentaje bajo del alumnado. Esta situación se complica por el tiempo invertido en el transporte escolar, que en bastantes casos es de más de una hora de ida y otra de vuelta.
       En cuanto a las técnicas  de trabajo intelectual, también aparecen deficiencias manifiestas en aspectos tan fundamentales como la realización de resúmenes, esquemas, toma de apuntes y realización de ejercicios o trabajos.

      Además hay alumnado  con falta de motivación para el estudio debido a su entrono  socio-cultural y familiar, su desmotivación le lleva a tener exigencias bajas para los estudios o poco interés en la realización de actividades culturales.

      Frente a lo reseñado anteriormente, encontramos alumnado que considera positivo poseer un buen hábito de estudio y unas buenas técnicas de trabajo intelectual; también valora el recibir una orientación completa  como estudiantes y de tipo personal; y ven positivamente que el profesorado y los tutores orienten su formación académica y sepan entender sus problemas.

      Las edades de nuestro alumnado se encuentran principalmente entre los 1 y 20años, por lo que la mayoría son adolescentes,,, etapa de sus vidas en que se producen cambios importantes tanto físicos como fisiológicos y psicológicos.

1.1.3. EL PLAN DE CENTRO

                El tercer referente que nos permite concretar n nuestra programación es el Plan de centro. A pesar de la importancia del Proyecto de gestión y del ROF, es el  Proyecto educativo de Centro (PEC) el documento que más huella deja en nuestra programación, destacando los objetivos que más influyen en ella.

· Continuación con la implantación de  las nuevas tecnologías en la práctica docente. Las posibilidades que nos ofrecen las nuevas TECNOLOGÍAS DEL APRENDIZAJE Y EL CONOCIMIENTO facilitan un proceso de enseñanza-aprendizaje que:

a.- Prop0oprciona al alumnado un rol activo, participativo y de trabajo cooperativo

b.- Conecta el centro con el entrono a nivel local y global

c.- Nos permite utilizar el lenguaje y los recursos propios de nuestros alumnos conectando con sus intereses y motivaciones

          * Fomentar la lectura y escritura entre el alumnado principalmente en las etapas           
             De la ESO, Bachillerato y CFGM, la lectura y escritura son básicas.
· Mejorar y evolucionar los hábitos de trabajo del alumnado en clase hacia planteamientos o propuestas metodológicas que faciliten un aprendizaje competencial.
· Control de la asistencia del alumnado a clase, uso de la plataforma PASEN y PDA Seneca para gestionar las faltas, tareas, actividades y evaluaciones.

· Uso de la agenda escolar con fines didácticos y de intercambio de información

· Educar en los valores democráticos y de tolerancia
1.1.4. LAS CONCRECIONES DEL CURRÍCULO OFICIAL

       La Administración educativa central estableció el currículo básico de la Educación Secundaria y Obligatoria y Bachillerato en el Real decreto  ¡!05/2014 (BOE de 3 de enero de 2014). La Administración educativa regional establece la ordenación y el currículo de la Educación Secundaria Obligatoria y el Bachillerato de la Comunidad Autónoma de Andalucía mediante los Decretos 111/2016 y 110/2016 de 14 de junio y lo desarrolla en las Órdenes de 14 de julio de 2016, convirtiéndose en nuestro referente legislativo.
   MARCO LEGAL

*Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación.
* Ley Orgánica3/2020, de 29 de diciembre, de modificación de la LO 2/2006.

* Real  Decreto 1105/2014, de 26 de diciembre, por el que se establece el currículo básico de la Educación Secundaria obligatoria y del Bachillerato.

* Decreto  111/2016, de 14 de junio, por el que se establece  la ordenación y el currículo de la Educación Secundaria Obligatoria en la Comunidad Autónoma de Andalucía modificado por Decreto 182/2020.
* Orden 110/2016, de 14 de junio, por  el que se establece la ordenación y el currículo del Bachillerato en la Comunidad autónoma de Andalucía modificado por Decreto 183/2020

* Órdenes de 15 de enero de 2021, por las que se desarrolla el currículo correspondiente a la ESO y al Bachillerato en la Comunidad Autónoma de Andalucía, se regula la atención a la diversidad y se establece la ordenación de la evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado.

COMPETENCIAS CLAVE

     Las competencias básicas irrumpen en el panorama legislativo español con la Ley Orgánica 2-2006(BOE del 4 de mayo ) de Educación. Aparecen como un elemento más del currículo, y la finalidad de su inclusión es cambiar la práctica docente del momento, acercándola a parámetros europeos.

      El Decreto 231/2007, de 31 de julio (BOJA del 8) de agosto, en el primer párrafo de su artículo 6 , define las competencias como el “conjunto de destrezas, conocimientos y actitudes adecuadas al contexto que todo el alumnado que cursa esta etapa educativa debe alcanzar  para su realización y desarrollo personal, así como para la ciudadanía activa, la integración social y el empleo”.
       La Orden EDC/ 65/2015 (21 de enero)reconoce siete competencias básicas y en el anexo I aparece la descripción de las competencias clave del sistema educativo español:

   1.- Competencia en comunicación lingüística, referida a la utilización del lenguaje como instrumento de comunicación oral y escrita tanto en lengua española como en lengua extranjera.

   2.- Competencia matemática y competencias básicas en  ciencia y tecnología, entendidas  como la habilidad para utilizar números y operaciones básicas , los símbolos y las formas de expresión del razonamiento matemático para producir interpretar informaciones y para resolver problemas relacionados con la vida diaria y el mundo laboral. Además recogerá  la habilidad para la comprensión de los sucesos, la predicción de las consecuencias y la actividad sobre el estado de salud de las personas y la sostenibilidad medio ambiental.

  3.- Competencia digital ,entendida como la habilidad para buscar, obtener o procesar y comunicar la información y transformarla en conocimiento, incluyendo la utilización de las tecnologías de la información y la comunicación como un elemento esencial para informarse y comunicarse.

4.- Aprender a aprender, que genera actitudes para seguir aprendiendo de forma autónoma a lo largo de la vida.

5.- Competencias sociales y cívicas, entendida como aquella que permite vivir en sociedad, comprender las realidad social del mundo en que se vive y ejercer la ciudadanía democrática.

6.- Sentido de iniciativa y espíritu emprendedor, que incluye la posibilidad de optar con criterio propio y espíritu crítico y llevar a cabo las iniciativas necesarias para desarrollar la opción elegida y hacerse responsable de ella. Incluye la capacidad emprendedora para idear, planificar,  desarrollar y evaluar un proyecto.
7.- Conciencia y expresiones culturales, que supone apreciar, comprender y valorar críticamente diferentes manifestaciones culturales y artísticas,  utilizarlas como fuente de disfrute y enriquecimiento personales y considerarlas como parte del patrimonio cultural de los pueblos.

Comunicación lingüística (CCL)

       Esta competencia se refiere a la utilización del lenguaje como instrumento, tanto de comunicación oral y escrita como de aprendizaje y regulación de conductas y emociones. Integra en esta etapa educativa tanto la lengua materna como del aprendizaje de lenguas  extranjeras y lenguas clásicas. Todas ellas conjuntamente posibilitan comunicarse satisfactoriamente en un mundo como el actual. La meta no eso otra que comprender y saber comunicar. Además al ser el lenguaje el instrumento primordial de aprendizaje y comunicación en las instituciones educativas la adquisición de esta competencia clave influirá en la adquisición de los conocimientos en todos los ámbitos y materias. Se pueden señalar cuatro dimensiones esenciales para agruparlos elementos que caracterizan esta competencia: Comprensión oral, expresión oral, comprensión escrita y expresión escrita.

        La competencia en comunicación lingüísticas es el resultado de la acción comunicativa dentro de prácticas sociales determinadas, en las cuales el individuo actúa con otros interlocutores y a través de textos en múltiples modalidades, formatos y soportes. Estas situaciones y prácticas pueden implicar el uso de una o varias lenguas, en diversos ámbitos y de manera individual y colectivo..

      La comunicación en lenguas extranjeras comparte, en líneas generales, las principales capacidades de la comunicación en la lengua materna. Exige también poseer capacidades tales como la meditación y la comprensión intercultural. El nivel de domino de cada persona será distinto en cada una de las cuatro dimensiones o destrezas ( escuchar, hablar, leer y escribir) y variará, así mismo, en función de la lengua de que se trate y del nivel social y cultural, del entorno, de las necesidades y de los intereses de cada individuo.

      Para que se produzca un aprendizaje satisfactorio de las lenguas, es determinante que se promuevan unos contextos de uso de lenguas ricos y variados, en relación con las tareas que se han de realizar y sus posibles interlocutores, textos e intercambios comunicativos.
       Para el adecuado desarrollo de esta competencia resulta necesario abordar el análisis y la consideración de los distintos aspectos que intervienen en ella, debido a su complejidad. Para ello, se debe atender a los cinco componentes que la constituyen y a las dimensiones en las que se concretan: 

    El componente lingüístico comprende diversa dimensiones: la léxica, la gramática, la semántica, la fonológica , la ortográfica, entendida ésta como la articulación correcta del sonido a partir de la representación gráfica de la lengua.

    El componente pragmático-discursivo competa tres dimensiones: la sociolingüística( vinculada con la adecuada producción y repetición de mensajes en diferentes contextos sociales) ; la pragmática ( que incluye las microfunciones comunicativas y los esquemas de interacción); y la discursiva (que incluye las macrofunciones textuales y las cuestiones relacionadas con los géneros discursivos).

      El componente sociocultural incluye dos dimensiones: la que se refiere al conocimiento del mundo y la dimensión intercultural.

     El componente estratégico permite al individuo superarlas dificultades y resolver los problemas que surgen en el acto comunicativo. Incluye tanto destrezas y estrategias comunicativas para  la lectura, escritura, el habla, la escucha y la conversación como destrezas vinculadas con el tratamiento de la información, la lectura multimodal y la producción de textos electrónicos en diferentes formatos, así mismo, también forman parte de este componente las estrategias generales de carácter cognitivo, metacognitivo y socioafectivas que el individuo utiliza para comunicarse eficazmente, aspectos fundamentales en el aprendizaje de las lenguas extranjeras.

     Por último la competencia en la comunicación lingüística incluye un componente personal que intervienen la interacción comunicativa en tres dimensiones: la actitud, la motivación y los rasgos de la personalidad.

     Competencia matemática y competencias básicas en ciencia y tecnología(CMCT)

     La competencia matemática e la habilidad para desarrollar y aplicar el razonamiento matemático con el fin de resolver diversos problemas en situaciones cotidianas. Implica la capacidad e aplicar el razonamiento matemático y sus herramientas para describir, interpretar y predecir distintos fenómenos en su contexto.

a) La competencia matemática requiere de conocimientos sobre ellos números, las medidas y las estructuras, así como de las operaciones y de las representaciones matemáticas, y la comprensión de los términos y conceptos matemáticos. El uso de herramientas matemáticas implica una serie de destrezas que requieren la aplicación de los principios y procesos matemáticos en distintos contextos, ya sean personales, sociales, profesionales o científicos, así como para emitir juicios fundados y seguir cadenas argumentales en la realización de cálculos, el análisis de gráficos y representaciones matemáticas y la manipulación de expresiones algebraicas , incorporando los medio digitales cuando sea oportuno. Forma parte de esta destreza la creación de descripciones y explicaciones matemáticas que llevan implícitas la interpretación de resultados matemáticos y la reflexión sobre su adecuación al contextos, al igual que la determinación de si las soluciones son adecuadas y tiene sentido en las situaciones que se presentan.
Para el adecuado desarrollo de la competencia matemática resulta necesario abordar cuatro áreas relativas a los números, al álgebra, la geometría y la estadística, interrelacionadas de formas diversas.

b) Las competencias básicas en ciencia y tecnología son aquellas que proporcionan un acercamiento al mundo físico y a la interacción responsable con él desde acciones tanto individuales como colectivas, orientadas a la conservación y mejora del medio natural, decisivas para la protección y mantenimiento de la calidad de vida y el progreso de los pueblos. Además contribuyen al desarrollo del pensamiento científico, pues incluyen la aplicación de los métodos propios de la racionalidad científica y las destrezas tecnológicas, que conducen a la adquisición de conocimientos, la contrastación de ideas y la aplicación de los descubrimientos al bienestar social.

Las competencias en ciencias y tecnología  capa citan a los ciudadanos responsables y respetuosos que desarrollan juicios críticos sobre los hechos científicos y tecnológicos que se suceden a lo largo de los tiempos, pasados y actuales. Capacitan básicamente para identificar, plantear y resolver situaciones de la vida cotidiana, personal y social, análogamente a como se actúa frente a los retos y problemas de las actividades científicas y tecnológicas.

El desarrollo de esta competencia implica la adquisición de nociones, experiencias y procesos científicos y tecnológicos: supone ser competente en recopilar, describir e interpretar, predecir y valorar hechos observables, fenómenos sencillos, avances o descubrimientos, y extraer conclusiones de ellos, utilizando procedimientos propios de la investigación científica y tecnológica.

Para el desarrollo de estas competencias es necesario abordar los saberes o conocimientos relativos a la física, la química, la biología, la geología, las matemáticas  y la tecnología. Se requiere igualmente el fomento de destrezas que permitan utilizar y manipular herramientas y máquinas tecnológicas, así como utilizar datos y procesos científicos para identificar, resolver problemas, llegar a conclusiones y tomar decisiones basadas en pruebas o argumentos. Así mismo, estas competencias incluyen actitudes y valores relacionados con la asunción de criterios éticos asociados a la ciencia y la tecnología.
Competencia digital

    La competencia digital es aquella que implica el uso creativo, crítico y seguro de las tecnologías de  la información y la comunicación para alcanzar los objetivos relacionados con el trabajo, la empleabilidad, el aprendizaje, el uso del tiempo libre, la inclusión y participación en la sociedad.

    Esta competencia supone, además de la adecuación a los cambios que introducen las nuevas tecnologías en la alfabetización, la lectura y la escr4itura, un conjunto nuevo de conocimientos, habilidades y actitudes necesarias hoy en día para ser competente en un entorno digital.

     Requiere de conocimientos relacionados con el lenguaje específico básico: textual, numérico, icónico, visual, gráfico y sonoro, así como sus pautas de decodificación y transferencia. Esto conlleva el conocimiento de las principales aplicaciones informáticas . Supone también el acceso a las fuentes informativas digitales y el conocimiento de los derechos y las libertades que asisten a las personas en el mundo digital.

     Igualmente precisa del desarrollo de diversas destrezas relacionadas con el acceso a la información, el procesamiento y uso para que la comunicación, la creación de contenidos, la seguridad y la resolución de problemas, tanto en contextos formales como no formales e informales. La persona ha de ser capaz de hacer un uso habitual de los recursos tecnológicos disponibles con el fin  de resolver los problemas reales de un modo eficiente, así como evaluar y seleccionar nuevas fuentes de información e innovaciones tecnológicas, a medida que van apareciendo, en función de su utilidad para cometer tareas u objetivos específicos.

     Se trata de desarrollar una actitud activa, crítica y realista hacia las tecnologías y los medios tecnológicos, valorando sus fortalezas y debilidades y respetando principios éticos en su uso. Por otra parte, la competencia digital implica la participación y el trabajo de las tecnologías.

     Por tanto, para el adecuado desarrollo de la competencia digital resulta necesario abordar las cuestiones o dimensiones relacionadas con la búsqueda y obtención de información; el análisis, interpretación, cotejo, evaluación y transformación en conocimiento de dicha información, así como su comunicación a través de los medios y paquetes de software de comunicación digital. Igualmente habrá que detenerse y desarrollar las destrezas y habilidades contundentes a la creación de contenidos digitales (texto, audio, video e imágenes) a través de programas y aplicaciones adecuadas. Todo lo anterior implica el conocimiento de las cuestiones éticas, relacionadas con la identidad digital, las normas de interacción digital, legales como la normativa sobre los derechos de autor y las  licencias de uso y publicación de la información, y de seguridad, adquiriendo conciencia de los riesgos asociados al uso de las tecnologías. Igualmente , la adquisición de una cultura técnica informática, relacionada con la composición de los dispositivos digitales,  sus potenciales y limitaciones, así como saber dónde buscar ayuda para la resolución de problemas teóricos y técnicos, repercutirá en el desarrollo de las habilidades y destreza tecnológicas ya mencionadas.

     Aprender a aprender (CAA)

     La competencia de aprender a aprender es fundamental para el aprendizaje permanente que se produce a lo largo de la vida y que tiene lugar en distintos contextos formales, no formales e informales.

     Aprender a aprender es la habilidad para iniciar el aprendizaje y persistir en él, para organizar el proceso y gestionar el tiempo y la información eficazmente, ya sea individualmente o en grupo. Conlleva ser consciente del propio proceso de aprendizaje y de las necesidades de aprendizaje que se tienen, determinar las oportunidades disponibles y ser capaz de superar los obstáculos con el fin de culminar el aprendizaje con éxito.

     Esto exige, en primer lugar, la capacidad para motivarse por aprender. Esta motivación depende de que se genere la curiosidad y la necesidad de aprender, de que el estudiante se sienta protagonista del proceso y de resultados de su aprendizaje y, finalmente, de que llegue a alcanzar las metas de aprendizaje propuestas y, con ellos, se produzca en él una percepción de autoeficiencia.

     En segundo lugar, en cuanto a la organización y gestión del aprendizaje, la competencia de aprender a aprender requiere conocer y controlar los propios procesos de aprendizaje para ajustarlo a los tiempos y a las demandas de las tareas y actividades, de tal forma que ello desemboque en un aprendizaje cada vez más eficaz y autónomo.

     Esta competencia incluye una serie de  conocimientos y destrezas que requieren la reflexión y la tomad e conciencia de los propios procesos de aprendizajes (cómo se aprende)

     Con respecto a los conocimientos que son objeto de análisis y reflexión para cultivar la competencia, estos son de tres tipos. A) el conocimiento que tiene acerca de lo que sabe y desconoce, de lo que es capaz de aprender, de lo que le interesa, etc; b) el conocimiento de la disciplina en la que se localiza la tarea de aprendizaje y el conocimiento del contenido concreto y de las demandas de la tarea misma; y c) el conocimiento sobre las distintas estrategias posibles para afrontar la tarea.

     Todo este conocimiento se vuelca en destrezas de autorregulación y control inherentes a la competencia de aprender a aprender, que se concretan en estrategias de planificación en las que se refleja la meta de aprendizaje que se persigue, así como el plan de acción que se tiene previsto aplicar para alcanzarlas; estrategias de supervisión desde las que el alumno o alumna va examinando la adecuación de las acciones que está desarrollando y la aproximación a la meta; y estrategias de evaluación desde las que analiza tanto el resultado como el proceso que se haya llevado a cabo.

     Aprender a aprender se manifiesta tanto individualmente como en grupo. En ambos casos el dominio de esta competencia se inicia con una reflexión consciente acerca de los procesos de aprendizaje a los que se entrega uno mismo o el grupo. Los profesores han de procurar que los alumnos sean conscientes de lo que hacen para aprender y busquen alternativas. Muchas veces estas alternativas se pone de manifiesto cuando se trata de averiguar qué es lo que hacen los demás en situaciones de trabajo cooperativo .

     Respecto a las actitudes y valores, la motivación y la confianza son cruciales para la adquisición de esta competencia. Ambas se potencian desde el planteamiento de metas realistas acorto, medio y largo plazo. Al alcanzarse las metas aumenta la percepción de autoeficacia y la confianza, y con ellos se elevan los objetivos de aprendizaje de forma progresiva. Las personas deben ser capaces de apoyarse en experiencias vitales  y de de aprendizaje previas con el fin de utilizar y aplicar los nuevos conocimientos y capacidades en otros contextos.

     Competencias sociales y cívicas (CSC)

    Las competencias sociales y cívicas implican la habilidad y capacidad para utilizar los conocimientos y actitudes sobre la sociedad, entendida desde las diferentes perspectivas, en su concepción dinámica, cambiante y compleja, para interpretar fenómenos y problemas sociales en contestos cada vez más diversificados; para elaborar respuestas, tomar decisiones y resolver conflictos, así como interactuar con otras personas y grupos conforme a normas basadas en el respeto mutuo y en convicciones democráticas. Además de incluir acciones a un nivel más cercano y mediato al individuo como parte de una implicación cívica y social.

     Se trata, por lo tanto, de aunar el interés por profundizar y garantizar la participación en el funcionamiento democrático de la sociedad, tanto en el ámbito público como privado y preparar a las personas para ejercer la ciudadanía democrática y participar plenamente en la vida cívica y social gracias al conocimiento de los conceptos y estructuras sociales y políticas y al compromiso de la participación activa y democrática.

a) La competencia social se relaciona con el bienestar personal y colectivo. Exige entender el modo en que las personas pueden procurarse un estado de salud física y mental óptimos, tanto para ellas mismas como para sus familias y para su entorno social próximo, y saber como un estilo de vida saludable puede contribuir a ello.

     Los elementos fundamentales de esta competencia incluyen el desarrollo de ciertas destrezas como la capacidad de comunicarse de una manera constructiva en distintos entornos sociales y culturales, mostrar tolerancia , expresar y comprender puntos de vista diferentes, negociar sabiendo inspirar confianza y sentir empatía. Las `personas deben ser capaces de gestionar un comportamiento de respeto a las diferencias expresado de manera constructiva.

    Así mismo esta competencia incluye actitudes y valores como una forma de colaboración, la seguridad en uno mismo y la integridad y honestidad. Las personas  deben interesarse por el desarrollo socioeconómico y por su contribución a un mayor bienestar social de toda la población, así como la comunicación  intercultural, la diversidad de valores y el respeto a las diferencias, además de estar dispuestas a superar los prejuicios y a comprometerse en este sentido.

b) La competencia cívica se basa en el conocimiento crítico de los conceptos de democracia, justicia, igualdad, ciudadanía y derechos humanos y civiles, así como de su formulación en la Constitución Española, la Carta de los Derecho Fundamentales de la Unión Europea y declaraciones internacionales y de su aplicación por parte de diversas instituciones a escala local, regional, nacional, europea  e internacional. Esto incluye el conocimiento de los acontecimientos contemporáneos , así como de los acontecimientos más destacados y de las principales tendencias en las historia nacional, europea y mundial. También engloba la comprensión de los procesos sociales y culturales de carácter migratorio que implican la existencia de sociedades multiculturales en el mundo globalizado.
Las destrezas de esta competencia están relacionadas con la habilidad para interactuar eficazmente en el ámbito público y para manifestar solidaridad  e  interés por  resolverlos problemas que  afecten al entorno educativo y a la comunidad, ya sea local o más amplia. Conlleva la reflexión crítica y creativa y la participación constructiva en las actividades de la comunidad o del ámbito mediato e inmediato, así como la toma de decisiones en los contextos local, nacional o europeo y, en particular, mediante el ejercicio del voto de la actividad social  y cívica. 

     Para el adecuado desarrollo de estas competencias es necesario comprender y entender las experiencias colectivas y la organización y funcionamiento del pasado  y presente de las sociedades, la realidad social del  mundo en el que se vive, sus conflictos y las motivaciones de los mismos, los elementos que son comunes y los que son diferentes, así como los espacios y territorios en que se desarrolla la vida de los grupos humanos, y sus logros y problemas, para comprometerse personal y colectivamente en su mejora , participando así de manera activa, eficaz y constructiva en la vida social y profesional. Adquirir estas competencias supone ser capaz de ponerse en lugar del otro, aceptar las diferencias , ser tolerante y respetar los valores, las creencias, las culturas y la historia personal y colectiva de los otros.

Sentido de iniciativa y espíritu emprendedor (SIEP)

    La competencia sentido de iniciativa y espíritu emprendedor implica la capacidad de transformas las ideasen actos. Ello significa adquirir conciencia de la situación a intervenir o resolver, y saber elegir, planificar y gestionar los conocimientos, destrezas o habilidades y actitudes necesarios con el criterio propio, con el fin de alcanzar el objetivo previsto.
     Esta competencia está presente en los hábitos personal, social, educativo y laboral en los que se desenvuelven las personas , permitiéndoles el desarrollo de su actividades y el aprovechamiento de nuevas oportunidades. Constituye igualmente el cimiento otras  capacidades y conocimientos más específicos, e incluye la conciencia de los valores éticos relacionados.
      Para el adecuado desarrollo de la competencia sentido de la iniciativa y espíritu emprendedor resulta necesario abordar: la capacidad creadora y de innovación : creatividad e imaginación; autoconocimiento y autoestima; autonomía e independencia; interés y esfuerzo, espíritu emprendedor; iniciativa e innovación.
     La capacidad proactiva para gestionar proyectos: capacidad de análisis; planificación, organización, gestión y toma de decisiones, resolución de problemas, habilidad para trabajar tanto individualmente como de manera colaborativa dentro de un equipo; sentido de la responsabilidad; evaluación y autoevaluación.

     La capacidad de asunción y gestión de riesgos y manejo de la incertidumbre: comprensión

Delegación; capacidad para trabajar individualmente  y en  equipo; capacidad de representación y negociación.

    Sentido crítico de la responsabilidad: sentido y pensamiento crítico; sentido de  la responsabilidad.

Conciencia y expresiones culturales (CEC)

    La competencia en conciencia y expresión cultural implica conocer, comprender, apreciar y valorar con espíritu crítico, con un actitud abierta y respetuosa,  las diferentes manifestaciones culturales y artísticas, utilizarlas como fuente de enriquecimiento y disfrute personal y considerarlas como parte de la riqueza y patrimonio de los pueblos.

     Esta competencia incorpora también  un componente expresivo referido a la propia capacidad estética y creadora y al dominio de aquellas capacidades  relacionadas con los diferentes códigos artísticos y culturales, para poder utilizarlas como medio de comunicación  y expresión personal. Implica igualmente manifestar interés por la participación de la vida cultural y por contribuir a la conservación del patrimonio cultural y artístico, tanto de la propia comunidad como de otras comunidades.

     Para el adecuado desarrollo de la competencia para la conciencia y expresión cultural resulta necesario abordar: el conocimiento, el estudio y comprensión de los distintos estilos y géneros artísticos como de las principales obras y producciones del patrimonio cultural y artístico en distintos periodos históricos, sus  características y relaciones con la sociedad en la que se crea, así como las características de  las obras de arte producidas, todo ello mediante  el contacto con las obras de arte. Está relacionada, igualmente, con la creación de la identidad cultural como ciudadano de un país o miembro de un grupo.
    El aprendizaje de las técnicas y recursos de los diferentes lenguajes artísticos y formas de expresión cultural, así como de la integración de distintos lenguajes.

     El desarrollo de la capacidad e intención de expresarse y comunicar ideas, experiencias y emociones propias, partiendo de la identificación del potencial artístico, personal (actitud/talento) . Se refiere también a la capacidad e percibir, comprender y enriquecerse con las producciones del mundo del arte y de la cultura.

     La potenciación de la iniciativa, la creatividad y la imaginación propias de cada individuo de cara  a la expresión de las propias ideas y sentimientos. Es decir, la capacidad de imaginar y realizar producciones que supongan recreación, innovación y transformación. Implica el fomento de  habilidades que permitan reelaborar ideas y sentimientos propios y ajenos y exige desarrollar el autoconocimientto y la autoestima, así como la capacidad de resolución de problemas y asunción de riesgos.

     El interés, aprecio , respeto, disfrute y valoración crítica de las obras artísticas y culturales que se producen en la sociedad con un espíritu abierto, positivo y solidario.

     La promoción de la  participación  en la vida y la actividad cultural de la sociedad en  que se vive, a lo largo de  toda la vida. Esto lleva implícitos comportamientos que favorecen la convivencia social.

     El desarrollo de la actividad, de esfuerzo, constancia y disciplina como requisitos necesarios para la creación de cualquier producción artística de calidad, así como habilidades de cooperación que permitan la realización de trabajos colectivos.
LATÍN  I y II
INTRODUCCIÓN
El currículo de Latín para Bachillerato en Andalucía se fundamenta en el Real Decreto 1105/2014, de 26 de diciembre y, por tanto, en los contenidos, criterios de evaluación y estándares de aprendizaje evaluables en él detallados, con las pertinentes aportaciones realizadas desde la Comunidad Autónoma de Andalucía.

En Bachillerato, Latín se adscribe con carácter de materia troncal al itinerario de Humanidades en la modalidad de Humanidades y Ciencias sociales.

La materia está organizada en bloques: Bloque 1.:el latín, origen de las lenguas romances; Bloque 2: sistema de la lengua latina: elementos básicos; Bloque 3: Morfología; Bloque 4: Sintaxis; Bloque 5: Roma: historia, cultura , arte y civilización:, Bloque 6: textos; Bloque 7: Léxico. La diferencia entre los dos cursos consiste en que en el segundo curso, el Bloque 2 (Sistema de la lengua latina: elementos básicos desaparece y el bloque dedicado a la historia, cultura, arte y civilización de Roma, se sustituye por uno específico dedicado al estudio de la literatura romana.

La contribución del Latín es significativa en la adquisición de la mayoría de las competencias clave, pero en particular será relevante en lo que respecta a las competencias en comunicación lingüística, conciencia y expresiones culturales, social y cívica, digital y aprender a aprender.

La competencia en comunicación lingüística (CCL) se podrá alcanzar con gran efectividad trabajando el aprendizaje del Latín con unos estándares similares a los propios de las lenguas modernas, a través de una mayor interacción profesorado-alumnado  y de un papel activo y determinante de este último proceso.
La competencia de conciencia y expresiones culturales (CEC) se afianzará con un trabajo de valoración del patrimonio romano conservado e yacimientos arqueológicos de la Comunidad Autónoma de Andalucía y del resto de España, así como de las manifestaciones de la cultura romana que han pervivido en nuestro quehacer cotidiano.

Para el desarrollo de la competencia social y cívica (CSC) se tendrá en cuenta el día a día del aula y las diversas actitudes adoptadas por el alumnado al trabajar la visión histórica de la sociedad romana en temas que no han perdido su vigencia;: las diferencias entre personas ricas y pobres, la consideración de las personas inmigrantes o la discriminación de la mujer a lo largo de la historia.

La competencia digital(CD) supondrá un acercamiento del alumnado a la lengua y cultura romanas a través de los nuevos medios que brindan las tecnologías de la información y comunicación, a las que, en buena medida, se ha incorporado el profesorado de la materia con la creación de materiales propios y de libre acceso en la red.

En cuanto ala competencia de aprender a  aprender (CAA), se plasmará en un conjunto de estrategias metodológicas que permitan un estilo de trabajo autónomo, suponiendo así la labor del profesorado un referente, más que un factor imprescindible en la asimilación gradual de los conocimientos.

Al centrar la materia Latín su objeto preferente en la dimensión lingüística, se procurará que los contenidos textuales (en Latín, cuando se haya adquirido cierto nivel, o por medio de traducciones) constituyan la base para el tratamiento de los elementos transversales a través del fomento de comentarios y debates relacionados con cuestiones tales como la desigualdad social en Roma, Las diferencias por motivos de sexo o la aceptación de  la violencia en el mundo romano y que, además, sean el procedimiento idóneo para profundizar y ampliar la visión del alumnado sobre la relevancia histórica y cultural de la antigua Bética romana.

El estudio de Latín I y II persigue como principal finalidad el acercamiento a una civilización, la romana, a través del mayor tesoro que nos ha legado  y perdurado en el tiempo: la lengua latina. Por tanto, la meta ineludible de la materia ha de ser favorecer un acceso eficaz y riguroso, al tiempo que ameno, a los testos de los grandes escritores que expresaron en latín no sólo sentimientos y emociones, que, al estar dotados de la universalidad y atemporalidad de la esencia humana, son compartidos por la sociedad contemporánea, sino también contenidos en el ámbito de la ciencia o la filosofía  en un amplísimo periodo cronológico que se extiende prácticamente hasta las mitad del siglo XIX. Saber Latín supone, pues, abrir las puertas aun universo que ofrece las claves de la comprensión de nuestro mundo y de sus luces y sombras gracias alas incontables obras y expresiones culturales que mantuvieron a lo largo de l tiempo la herencia lingüística de Roma, poseer a capacidad de interpretar una gran parte de los fenómenos sociales y culturales actuales, así como del recorrido de la ciencia y la tecnología a lo largo de un camino iniciado por Grecia y continuado por Roma.
OBJETIVOS  DEL BACHILLERATO
a) Ejercer la ciudadanía democrática, desde una perspectiva global, y adquirir una conciencia cívica responsable, inspirada por  los  valores de la Constitución española así como por los derechos humanos, que fomente la corresponsabilidad en la construcción de una sociedad justa y equitativa.

b)  Consolidar una madurez personal y social que les permita actuar de forma responsable y autónoma y desarrollar su espíritu crítico. Prever resolver pacíficamente los conflictos personales, familiares y sociales.

c) Fomentar la igualdad efectiva de derechos y oportunidades entre hombres y mujeres, analizar y valorar críticamente las desigualdades y discriminaciones existentes, y en particular la violencia contra la mujer e impulsar la igualdad real y la no discriminación de las personas por cualquier condición  o circunstancia personal. O social, con atención especial a las personas  con discapacidad.

d)  Afianzar los hábitos de lectura, estudio y  disciplina, como condiciones necesarias para el eficaz aprovechamiento del aprendizaje, y como medio de desarrollo personal.

e) Dominar, tanto en su expresión oral como escrita, la lengua castellana y, en su caso, la lengua cooficial de su Comunidad Autónoma..

f) Expresarse con fluidez y corrección en una o más lenguas extranjeras.

g) Utilizar  con solvencia y responsabilidad las tecnologías de la información y la comunicación.

h)  Conocer y valorar críticamente las realidades del mundo contemporáneo, sus antecedentes históricos y los principales factores de su evolución. Participar de forma solidaria en el desarrollo y mejora de su entrono social.

i) Acceder a los conocimientos científicos y tecnológicos fundamentales y dominar las habilidades básicas propias de la modalidad elegida.

j) Comprender los elementos y procedimientos fundamentales de la investigación y de los métodos científicos. Conocer y valorar de forma crítica la contribución de la ciencia y la tecnología en el cambio de las condiciones de vida, así como afianzar la sensibilidad y el respeto hacia el medio ambiente.

k)  Afianzar el espíritu emprendedor con actitudes de creatividad, flexibilidad, iniciativa, trabajo en equipo, confianza en uno mismo y sentido crítico.

l) Desarrollar la sensibilidad artística y literaria, así como el criterio estético, como fuentes de formación y enriquecimiento cultural.

m) Utilizar la educación física y el deporte para favorecer el desarrollo personal y social.

n) Afianzar actitudes de respeto y prevención en el ámbito de la seguridad vial.

OBJETIVOS DE LA MATERIA DE LATÍN.
La enseñanza del Latín en el Bachillerato tendrá como finalidad el desarrollo de las siguientes capacidades:

1.- Conocer y utilizar los fundamentos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina e iniciarse en la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva.

2.- Generar una habilidad progresiva que `permita la comprensión lectora y auditiva y, si las 
condiciones del profesorado y del alumnado lo permiten, la expresión oral y escrita en lengua latina tomando como base textos graduados, de tal forma que la traducción de textos, cuando proceda, se lleve a cabo habiéndose asegurado previamente de la adecuada comprensión del testo latino.
3.- Alcanzar un nivel léxico consolidado como posesión permanente, contextualizado y basado en su mayor frecuencia en lengua latina, posibilitando de este modo que tanto la interpretación de los textos como el apartado etimológico se realicen con fluidez.

4.- Valorar y reconocer las aportaciones de la literatura latina a la producción literaria española y universal.

5.- Adquirir  las nociones culturales básicas sobre el mundo romano que permitan entender la proyección que la civilización de Roma ha ejercido  en la vida e instituciones del ámbito europeo e internacional.
6.- Crear las condiciones para que el alumnado aprenda latín y su cultura con un grado elevado de autonomía personal.

7.- Conocer y valorar el patrimonio romano en Andalucía, no sólo en lo que a vestigios materiales o yacimientos arqueológicos se refiere, sino también en cuanto al legado bibliográfico en  lengua latina y a los autores de origen andaluz que escribieron en latín.

LATÍN 1º BACHILLERATO
CONTENIDOS Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN

CCL: Comunicación lingüística  / CAA: Aprender a aprender / CSC: Competencias sociales y cívicas / SIEP: Sentido de la iniciativa y espíritu emprendedor/ CEC: Conciencia y expresiones culturales CD: Competencia digital

Bloque 1. El latín, origen de las lenguas romances.

Marco geográfico de la lengua. El indoeuropeo. Las lenguas de España: lenguas romances y no romances. Pervivencia de elementos lingüísticos latinos: términos patrimoniales y cultismos. Identificación de lexemas, sufijos y prefijos latinos usados en la propia lengua.

Criterios de evaluación

1.- Conocer y localizar en mapas el marco geográfico de la lengua latina y de las lenguas romances de Europa. CSC,CEC

2.- Conocer  los orígenes de las lenguas habladas en España, clasificarlas y 
localizarlas en un mapa. CCL,CSC

3.- Establecer mediante mecanismos de inferencia las relaciones existentes entre determinados étimos latinos y sus derivados en lenguas romances. CCL,CSC
4.- Conocer y distinguir términos patrimoniales y cultismos. CCL,CSC
5.- Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras. CCL

6.- Buscar información en torno a los contenidos especificados a través de las TIC. CCL,CSC,CD,CAA
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES

1.1.- Localiza en un mapa el marco geográfico de la lengua latina y su expansión delimitando sus ámbitos de influencia y ubicando con precisión puntos geográficos, ciudades o restos arqueológicos conocidos por su relevancia histórica.

2.1.- Identifica las lenguas que se hablan en España, diferenciando por su origen romances y no romances y delimitando en un mapa las zonas en las que se utilizan

3.1.- Deduce el significado de las palabras de l as lenguas de España a partir de los étimos latinos.

4.1.- Explica e ilustra con ejemplos la diferencia entre palabra patrimonial y cultismo.

4.2.- Conoce ejemplos de términos latinos que han dado origen tanto a una palabra patrimonial como a un cultismo y señalar las diferencias de uso y significado que existen entre ambos.

5.1.- Identifica y distingue en palabras propuestas sus formantes señalando y diferenciando lexemas y afijos y buscando ejemplos de otros términos en los que estén presentes.
	INSTRUMENTO DE EVALUACIÓN


Bloque 2. Sistema de lengua latina: elementos básicos

Diferentes sistemas de escritura: los orígenes de la escritura. Orígenes del alfabeto latino. La pronunciación

Criterios de evaluación

1.- Conocer diferentes sistemas de escritura y del alfabeto. CCL,CSC,CEC

2.- Conocer el origen del alfabeto en las lenguas modernas. CCL, CSC, CEC

3.- Conocer los diferentes tipos de pronunciación del latín. CCL

4.- Localizar en Internet diversos tipos de alfabeto y comparar sus semejanzas y diferencias. CSC,CD,CAA
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTO DE *EVALUACIÓN

	1.1.- Reconoce diferentes tipos de escritura, clasificándolos conforme a su naturaleza y su función, y describiendo los rasgos que distinguen a unos de otros.

2.1.- Explica el origen del alfabeto latino explicando la evolución y adaptación de lo signos del alfabeto griego.

2.2.- Explica el origen del alfabeto de diferentes lenguas partiendo del alfabeto latino, explicando su evolución y señalando las adaptaciones que se producen en cada una de ellas.

 3.1.- Lee con la pronunciación y acentuación correcta textos latinos identificando y reproduciendo ejemplos de diferentes tipos de pronunciación.

	* Observación en clase


Bloque 3. Morfología

Formantes de las palabras. Tipos de palabras: variable se invariables. Concepto de declinación: las declinaciones, Flexión de sustantivos, pronombres y verbos. Las formas personales y no personales del verbo. 

Criterios de evaluación

1.- Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras.CCL

2.- Distinguir los diferentes tipos de palabras a partir de su enunciado. CCL

3.- Comprender el concepto de declinación y de flexión verbal. CCL

4.- Conocer  las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente. CCL

5.- Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas. CCL

6.- Identificar y relacionar elementos morfológicos de la lengua latina que permitan el análisis y traducción de textos sencillos. CCL

7.- Realizar prácticas de conjugación y declinación a través de páginas web, ejercicios para pizarra digital, etc CD,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMETNO DE EVALUACIÓN

	1.1.- Identifica y distingue en palabras propuestas sus formantes, señalando y diferenciando lexemas y afijos y buscando ejemplos de  otros términos en los que estén presentes.
	

	2.1.- Identifica por su enunciado diferentes tipos de palabras en latín, diferenciando unas de otras y clasificándolas según su categoría y declinación. 
	Prueba escrita

	3.1.- Declina y/o conjuga de forma correcta palabras propuestas según su categoría, explicando e ilustrando con ejemplos las características que diferencian los conceptos de conjugación y declinación.
	Prueba escrita

	3.2.- Enuncia correctamente distintos tipos de palabras en latín, distinguiéndolos a partir de su enunciado, clasificándolos según su categoría y declinación.
	Prueba escrita

	4.1.- Declina palabras y sintagmas en concordancia, aplicando correctamente para cada palabra el paradigma de flexión correspondiente.
	Prueba escrita

	5.1.- Clasifica verbos según su conjugación partiendo de su enunciado y describiendo los rasgos por los que se reconocen los distintos modelos de flexión verbal.
	Prueba escrita

	5.2.- Explica el enunciado de los verbos de paradigmas regulares identificando las formas que se utilizan para formarlo.
	Prueba escrita

	5.3.- Explica el uso de los temas verbales latinos identificando correctamente  las formas derivadas de cada uno de ellos.
	Prueba escrita

	5.4.- Conjuga los tiempos verbales más frecuentes en voz activa y pasiva aplicando correctamente los paradigmas correspondientes.
	Prueba escrita

	5.6.- Traduce al castellano diferentes formas verbales latinas comparando su uso en ambas lenguas.
	Prueba escrita

	5.7.- Cambia de voz las formas verbales identificando y manejando con seguridad los formantes que expresan este accidente verbal.
	

	6.1.- Identifica y relaciona elementos morfológicos de la lengua latina para realizar el análisis y traducción de textos sencillos.
	


Bloque 4. Sintaxis

Los casos latinos. La concordancia. Los elementos de la oración. La oración simple: oraciones atributivas y predicativas. Las oraciones compuestas. Construcciones de infinitivo, participio

Criterios de evaluación

1.- Conocer y analizar, cuando se solicite por parte del profesorado, las funciones de las palabras en la oración. CCL

2.- Conoce los nombres de los casos latinos e identificarlos, así como las funciones que realizan en la oración, saber traducir los casos a la lengua materna de forma adecuada. CCL

3.- Reconocer y clasificar los tipos de oración simple. CCL

4.- Distinguir las oraciones simples de las compuestas. CCL

5.- Conocer las funciones de las formas no personales: infinitivo y participio en las oraciones. CCL

6.- Identificar, distinguir y traducir de forma correcta las construcciones de infinitivo y participio más frecuentes. CCL
7.- Identificar y relaciones elementos sintácticos de la lengua latina que permitan, tras haber dado muestras de una clara comprensión de los textos en lengua original, el análisis y traducción de textos sencillos. CCL

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Analiza morfológica y sintácticamente frases y textos de dificultad graduada, identificando correctamente las categorías gramaticales a las que pertenecen las diferentes palabras y explicando las funciones que realizan en el contexto. 
	Prueba escrita

	2.1.- Enumera correctamente los nombres de los casos que existen en la flexión nominal latina, explicando las funciones que realizan dentro de la oración e ilustrando con ejemplos la forma adecuada de traducirlos.
	Prueba escrita

	3.1.- Compara y clasifica diferentes tipos de oraciones simples identificando y explicando en cada caso sus características.
	

	4.1.- Compara y clasifica diferentes tipos de oraciones compuestas, diferenciándolas con precisión de las oraciones simples y explicando en cada caso sus características.
	

	5.1.- Identifica las distintas funciones que realizan las formas no personales, infinitivo y participio dentro de la oración, comparando distintos ejemplos de su uso.
	Prueba escrita

	6.1.- Reconoce, analiza y traduce de forma correcta las construcciones de infinitivo y participio más frecuentes relacionándolas con construcciones análogas existentes en otras lenguas que conoce.
	Prueba escrita

	7.1.- Identifica en el análisis de frases y textos de dificultad graduada elementos sintácticos propios de la lengua latina relacionándolos para traducirlos con sus equivalentes en castellano.
	


Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización.

Periodos de la historia de Roma. Organización política y social de Roma. Mitología y religión. Arte romano. Obras públicas y urbanismo

Criterios de evaluación

1.- Conocer  los hechos históricos de los periodos de la historia de Roma, encuadrarlos en su periodo correspondiente y realizar ejes cronológicos. CSC,CEC

2.-Conocr la organización política y social de Roma. CSC,CEC

3.- Conocer los principales dioses de la mitología. CSC,CEC

4.- Conocer los dioses, los mitos y héroes latinos y establecer semejanzas y diferencias entre los mitos y héroes antiguos y los actuales. CSC,CEC

5.- Conocer y comparar las características de la religiosidad y religión latina con las actuales. CEC;CSC

6.- Conocer las características fundamentales del arte romano y describir algunas de las manifestaciones más importantes. CSC,CEC

7.- Identificar los rasgos más destacados de las edificaciones públicas y el urbanismo romano y señalar su presencia dentro del patrimonio histórico de nuestro país. CSC,CEC
8.- Localizar de forma crítica y selectiva los elementos históricos y culturales indicados en páginas web especializadas. CSC,CD,CAA

9.- Conocer los principales exponentes de la cultura y arte romanos en Andalucía a través de sus yacimientos, edificaciones públicas y restos materiales de todo tipo. CSC,CEC
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	IINSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Describe el marco geográfico en el que surge y se desarrolla la civilización romana señalando distintos períodos dentro del mismo e identificando para cada uno de ellos las conexiones más importantes que presentan con otras civilizaciones.
	

	1.2.- Distingue las diferentes etapas de la historia de Roma, explicando sus rasgos esenciales y las circunstancias que intervienen en el paso de unas a otras.
	Prueba Escrita

	1.3.- Sabe enmarcar determinados hechos históricos en la civilización y período histórico correspondiente poniéndolos en contexto  y relacionándolos con otras circunstancias
	

	1.4.- Puede elaborar ejes cronológicos en los que se representan hitos históricos relevantes consultando o no con diversos fuentes de información.
	

	1.5.- Describe los principales hechos históricos y los aspectos más significativos de la civilización latina y analizar su influencia en el devenir histórico posterior. 
	Prueba escrita

	1.6.- Explica la romanización de Hispania, describiendo sus causas y delimitando sus distintas fases.
	Actividades de clase

	1.7.- Enumera, explica e ilustra con ejemplos los aspectos fundamentales que caracterizan el proceso de la romanización de Hispania, señalando su influencia en la historia posterior de nuestro país.
	

	2.1.- Describe y compara la sucesivas formas de organización del sistema político romano
	Prueba escrita

	2.2.- Describe la organización de la sociedad romana, explicando las características de las distintas clases sociales y los papeles asignados a cada una de ellas, relacionando estos aspectos con los valores cívicos existentes en la época y comparándolos con los actuales.
	Prueba escrita

	3.1.- Identifica los principales dioses y héroes de la mitología grecolatina, señalando los rasgos que los caracterizan, sus atributos y su ámbito de influencia. 
	Prueba escrita

	4.1.- Identifica dentro del imaginario mítico a dioses, semidioses y héroes, explicando las  principales aspectos que diferencian a unos de otros.
	

	4.2.- Reconoce e ilustra con ejemplos la pervivencia de lo mítico y de la figura del héroe en nuestra cultura, analizando la influencia de la tradición clásica en este fenómeno y señalando las semejanzas y las principales diferencias que se observan entre ambos tratamientos asociándolas a otros rasgos culturales propios de cada época.
	

	4.3.- Señala semejanzas y diferencias entre los mitos de la antigüedad clásica y los pertenecientes a otras culturas.
	

	5.1.- Distingue la religión oficial de Roma de los cultos privados, explicando los rasgos que le son propios. 
	Prueba escrita

	6.1.- Describe las principales manifestaciones escultóricas y pictóricas del arte romano identificando a partir de elementos concretos su estilo y cronología aproximada
	

	7.1.- Describe  las características de  los principales elementos y la función de las grandes obras públicas romanas, explicando e ilustrando con ejemplos su importancia para el desarrollo del imperio y su influencia en modelos urbanísticos posteriores.
	Prueba escrita

	7.2.-Localiza en un mapa los principales ejemplos de edificaciones públicas romanas que forman parte del patrimonio español, identificando a partir de elementos concretos su estilo y cronología aproximada.
	Actividades en clase


Bloque 6. Textos

Iniciación a las técnicas de traducción, retroversión y cometario de textos. Análisis morfológico y sintáctico. Comparación de estructuras latinas con las de la  lengua propia. Lectura comprensiva de textos clásicos originales en latín o traducidos. Lectura comparada y comentario de textos en lengua latina y lengua propia. 

Criterios de evaluación

1.- Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva. CCL

2.- Realizar a través de una lectura comprensiva análisis y comentario del contenido y estructura de textos clásicos originales en latín o traducidos. CCL

3.- Demostrar haber comprendido el contenido de los textos originales, por diversos procedimientos, con anterioridad a la fase de traducción. CCL,CEC

4.- Localizar textos en español o latín relacionados con la temática estudiada en clase o con la Bética romana. CCL, CEC,CD,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Utiliza adecuadamente el análisis morfológico y sintáctico de textos de dificultad graduada para efectuar correctamente su traducción o retroversión.
	Prueba escrita

	1.2.- Utiliza mecanismos de inferencia para comprender textos de forma global.
	

	1.3.- Utiliza correctamente el diccionario para localizar el significado de palabras que entrañen dificultad identificando entre varias acepciones el sentido más adecuado para la traducción del texto.
	Observación directa de las actividades de clase

	2.1.- Realiza comentarios  sobre los principales rasgos de los textos seleccionados y sobre  los aspectos culturales presentes en los mismos, aplicando para ello los conocimientos adquiridos previamente en esta o ene otras materias.
	

	2.2.- Elabora mapas conceptuales y estructurales de los textos propuestos localizando el tema principal y distinguiendo sus partes.
	


Bloque 7. Léxico

Vocabulario básico latino: léxico transparente, palabras de mayor frecuencia y principales prefijos y sufijos. Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances. Palabras patrimoniales y cultismos. Latinismos más frecuentes del vocabulario común y del léxico especializado. Expresiones latinas incorporadas a la lengua coloquial y a la literaria.
Criterios de evaluación

1.- Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente, las palabras de mayor frecuencia y los principales prefijos y sufijos. CCL

2.- Identificar y explicar los elementos léxicos latinos que permanecen en las lenguas de los estudiantes. CCL, CEC

3.- Reconocer, sin necesidad de traducirlo, el significado y  las acepciones más comunes del léxico latino básico de frecuencia en textos latinos originales o adaptados. CCL 

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Deduce el significado de las palabras latinas no estudiadas a partir del contexto o de palabras del contexto de su lengua o de otras que conoce 
	Actividades de clase

	1.2.- Identifica y explica términos transparentes, así como las palabras de mayor frecuencia  y los principales sufijos y prefijos, traduciéndolos correctamente a la propia lengua.
	Actividades de clase

	2.1.- Identifica la etimología de palabras de léxico común en la lengua propia y explicar a partir de esta su significado.
	Actividades de clase

	2.2.- Comprende el significado de los principales latinismos y expresiones latinas que se han incorporado a la lengua hablada.
	Actividades de clase

	2.3.- Realiza evoluciones de términos latinos a distintas lenguas romances aplicando las reglas fonéticas de evolución
	Actividades de clase

	2.4.- Relaciona distintas palabras de la misma familia etimológica o semántica
	


PONDERACIÓN DE LOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN
	CRITERIOS DE EVALUACIÓN
	PONDERACIÓN
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Conocer y localizar en mapas el marco geográfico de  la lengua latina y de las lenguas romances
	1.5
	Pruebas escritas , al menos , tres por trimestre, a través de las cuales se valorarán

	Conocer los orígenes de las lenguas habladas en España, clasificarlas y localizarlas en un mapa
	1.5
	especialmente los contenidos conceptuales y procedimentales y la 

	Establecer mediante mecanismos de inferencias las relaciones existentes entre determinados étimos latinos y sus derivados en lenguas romances
	1.5
	capacidad de razonamiento.
Observaciones sistematizadas de alumnado

	Conocer y distinguir términos patrimoniales y cultismos
	1.5
	(trabajo diario encasa y en 

	Conocer ,identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras
	1.5
	clase, participación en la clase, intervenciones, realización de actividades 

	Buscar información en torno a los contenidos especificados a  través de las TIC
	1.5
	y trabajos presentados por el alumnado tanto

	Conocer diferentes sistemas de escritura y del alfabeto
	1.5
	presencialmente como en 

	Conocer el origen del alfabeto en las  lenguas modernas
	1.5
	Classroom .

	Conocerlos diferentes tipos de pronunciación del latín
	2
	Observaciones del comportamiento,

	Localizar en Internet diversos tipos de alfabeto y comparar sus semejanzas y diferencias
	1.5
	actitud e interés hacia la materia, así como del 

	Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras
	1.5
	respeto hacia el profesorado

	Distinguir los diferentes tipos de palabras a partir de su enunciado
	2.5
	y hacia sus compañeros, y todas las actitudes que 

	Comprender el concepto de declinación y de flexión verbal
	3.5
	contribuyan  a crear un clina adecuado de trabajo en clase

	Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente
	4.5
	

	Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas
	4.5
	

	Identificar y relacionar elementos morfológicos de la lengua latina que permitan el análisis y traducción de textos sencillos
	4.5
	

	Realizar prácticas de conjugación y declinación a través de `páginas web, ejercicios para pizarra digital, etc.
	1.5
	

	Conocer y analizar ,cuando se solicite por parte del  profesorado, las funciones de las palabras en la oración
	3.5
	

	Conocerlos nombres de los casos latinos e identificarlo, así como las funciones que realizan en la oración, saber traducir los caso a la lengua materna de forma adecuada
	3.5
	

	Reconocer y clasificar los tipos de oración simple
	1.5
	

	Distinguir las oraciones simples de las compuestas
	2.5
	

	Conocer las funciones de las formas no personales : infinitivo y participio en las oraciones
	2.5
	

	Identificar, distinguir y traducir de forma correcta las construcciones de infinitivo y participo ,más frecuentes
	2.5
	

	Identificar y relacionar elementos sintácticos de  la lengua latina que  permitan, tras haber dado muestras de una clara comprensión de los textos en lengua original, el análisis y traducción de textos sencillos
	4.5
	

	Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Roma, encuadrarlos en su periodo correspondiente y realizar ejes cronológicos
	3.5
	

	Conocer la organización política y social de Roma
	3.5
	

	Conocerlos principales  dioses de la mitología 
	3.5
	

	Conocer los dioses, los mitos y héroes  latinos y establecer semejanzas y diferencias entre los mitos y héroes antiguos y los actuales
	2.5
	

	Conocer y comparar las características de la religiosidad y religión latina con las actuales
	1.5
	

	Conocer las características fundamentales del arte romano y describir algunas de las manifestaciones más importantes
	2.5
	

	Identificar los rasgos más destacados de las edificaciones públicas y el urbanismo romano y señalar supervivencia dentro del patrimonio histórico de nuestro país
	3.5
	

	Localizar de forma crítica y selectiva los elementos históricos y culturales indicados en páginas web especializadas
	1.5
	

	Conocer  los principales exponentes de la cultura y arte romanos en Andalucía a través de sus yacimientos, edificaciones públicas y restos materiales de todo tipo
	2.5
	

	Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la  lengua latina par la interpretación n y traducción de textos de dificultad progresiva
	4.5
	

	Realizar a través de una lectura comprensiva análisis y comentario del contenido y estructura de textos clásicos originales en latín o traducidos
	2.5
	

	Demostrar haber comprendido el contenido de los textos originales, por diversos procedimientos, con anterioridad a la fase de traducción
	3,5
	

	Conocer ,identificar y traducir el léxico latino transparente, las palabras de mayor frecuencia y principales prefijos y sufijos
	2,5
	

	Identificar y explicar los elementos léxicos latinos que `permanecen en  las lenguas de los estudiantes
	1.5
	

	Reconocer, sin necesidad de traducirlos, el significado y las acepciones más comunes del  léxico latino básico de frecuencia en textos latinos originales o adaptados
	2.5
	


UNIDADES TEMÁTICAS Y TEMPORALIZACIÓN
1ª EVALUACIÓN

TEMA 1. Los orígenes de Roma. El latín, origen de las lenguas romances
Número de sesiones: 10
CONTENIDOS

Bloque 1. El latín, origen de las lenguas romances

· El indoeuropeo.

· Las lenguas de España: lenguas romances y no romances.

· Familias de palabras patrimoniales y cultas, latinismos.

Bloque 2. Sistema de la lengua latina, elementos básicos

· El alfabeto latino: características y origen. La pronunciación clásica.

· El acento latino y la cantidad vocálica y silábica.

Bloque 3 y 4. Morfología y sintaxis

· Concepto de lengua flexiva. El latín como lengua flexiva

·  Categorías gramaticales nominales y verbales: género, número, caso, persona, tiempo, modo y voz.
· Concepto de enunciado. Enunciado de los diferentes tipos de palabras.

· Concepto de declinación.

· Funciones de los casos

· La primera declinación.
· La conjugación latina
· El tema de presente. El presente de Indicativo del verbo SUM y de las conjugaciones regulares. Desinencias de la voz activa.       
Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización.
           * Fundación de Roma: mito e historia       

           *La Roma monárquica: los reyes y el fin de la Monarquía

           *Instituciones monárquicas

OBJETIVOS DELA UNIDAD DIDÁCTICA

*Conocer el concepto de indoeuropeo y las principales ramas de la familia de las lenguas indoeuropeas.

*Explicar correctamente los conceptos de latín culto y latín vulgar.

* Conocer el concepto de lengua romance y qué lenguas se hablan en España, sean romances o no.

* Conocer la diferencia entere términos patrimoniales y cultismos.

* Conocer las reglas de acentuación de la lengua latina.

* Saber qué es una lengua flexiva y conocerlas características principales del latín como lengua flexiva.

* Conocer las categorías gramaticales nominales y verbales.

* Relacionar los casos con sus correspondientes funciones.

* Declinar y enunciar correctamente palabras de la primera declinación.

* Conocer y localizar espacial y temporalmente los principales acontecimientos que tuvieron lugar en la antigua Roma durante el período de la Monarquía .

* Analizar morfosintácticamente y traducir del latín frases sencillas.

* Conocerlas características principales de la conjugación latina.

* Conjugar en presente de indicativo de la voz activa el verbo SUM y los verbos de las conjugaciones regulares.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer los orígenes de las lenguas habladas en España, clasificarlas y localizarlas en un mapa
· Conocer y distinguir términos patrimoniales y cultismos 
· Conocer los diferentes tipos de pronunciación del latín
· Comprender el concepto de declinación y de flexión verbal.
· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente
· Conjugar correctamente las formas verbales estudiada
· Conocer y analizar  las funciones de las palabras en la oración
· Conocerlos nombres de los casos latinos e identificarlos, así como las funciones que realizan en la oración, saber traducir los casos al lengua materna de forma adecuada.
· Conocerlos hechos históricos de los períodos de la historia de Roma, y encuadrarlos en su período correspondiente
· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente, las palabras de mayor frecuencia. 
ACTIVIDADES

· Declinación de palabras dela primera declinación

· Conjugación de verbos de las cuatro conjugaciones regulares y del verbo SUM en presente de Indicativo

· Análisis y traducción de oraciones 

· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 2 . La República Romana
Número de sesiones: 10
Bloques 3 y 4.Morfología y sintaxis
· La segunda declinación

· Los adjetivos de tres terminaciones: primera clase

· Sintaxis oracional. Concordancia entre Sujeto y verbo, entre sustantivo y adjetivo. Estructura de la oración copulativa

· Pretérito Imperfecto del verbo SUM y de  las conjugaciones regulares.

Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización
          *  La República romana
          * La unificación de Italia: las guerras púnicas y conquista de oriente

          * Órganos de gobierno: magistraturas, comicios y Senado.

Bloques 1 y 7. El latín origen de las lenguas romances. Léxico
· Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar y enunciar correctamente palabras de la segunda declinación.

· Declinar y enunciar correctamente adjetivos de la primera clase.

· Concordar sustantivos y adjetivos de la primera y segunda declinación.

· Conjugar en imperfecto de indicativo de la voz activa el verbo SUM y los verbos de las conjugaciones regulares.

· Conocerla organización social del Imperio Romano.

· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances.

· Conocer la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Reconocer y clasificar los tipos de oración simple

· Conocer  la organización  política y social de Roma

· Conocer  y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva
· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia.

· Reconocer, sin necesidad de traducirlo, el significado y las acepciones más comunes del léxico latino básico de frecuencia en textos latinos originales o adaptados

ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos masculinos y neutros de la segunda declinación

· Declinación de adjetivos de la primera clase : primera y segunda declinaciones

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura 

TEMA 3. El Imperio
Número de sesiones: 10
Bloques 3 y 4. Morfología y sintaxis
· Introducción a la tercera declinación

· Temas en consonante 

· Futuro imperfecto de Indicativo del verbo SUM y de las conjugaciones regulares.

· Complementos Circunstanciales de lugar
      Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización
             * Alto Imperio o Principado

          * Bajo Imperio o Dominado

          * La disolución del Imperio de Occidente.

Bloque 6. Textos
· Iniciación a las técnicas de traducción

· Análisis morfosintáctico de oraciones sencillas en lengua latina
Bloques 1 y 7.- El latín, origen de las lenguas romances. Léxico

· Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.

· Palabras patrimoniales y cultismos.

OBJETIVOS DELA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar y enunciar correctamente las palabras de tema en consonante de la tercera declinación

· Conocer la organización política del Imperio romano
· Analizar morfosintácticamente y traducir del latín frases sencillas

· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances.

· Conocer la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Distinguir los diferentes tipos de palabras a partir de su enunciado

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las  funciones de las palabras en la oración

· Conocer los hechos históricos de los períodos de la historia de Roma, encuadrarlos en su periodo correspondiente.

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina par la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva.

· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente, las palabras de mayor frecuencia

· Reconocer, sin necesidad de traducirlo el significado y las acepciones más comunes del léxico latino básico de frecuencia en textos latinos originales o adaptados  
ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos de tema en consonante de la tercera declinación

· Conjugación en futuro simple de verbos de las conjugaciones regulares y del verbo SUM

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura  

TEMA 4. La sociedad romana
Número de sesiones: 10
Bloques 3 y 4. Morfología y Sintaxis
        *Tercera declinación: temas en-i y tema mixto
        *Tiempos del tema de perfecto de las conjugaciones regulares
        *El adverbio

Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización
             * Clases sociales durante la Monarquía, la República y el Imperio: ciudadanos y no ciudadanos, patricios, plebeyos, clientes, esclavos y libertos.

Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción
· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en lengua latina
Bloques 1 y 7. El latín, origen de las lenguas romances

· Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las  lenguas romances.

· Palabras patrimoniales y cultismos

OBJETIVOS DELA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar y enunciar corre correctamente las palabras de tema en –i de la tercera declinación

· Conjugar en los tiempos del tema de Perfecto los verbos de las conjugaciones regulares

· Conocer los tipos de adverbios latinos y la traducción de los más frecuentes.

· Conocerlas clases sociales durante los tres períodos de la historia de Roma y sus características

· Analizar morfosintácticamente y traducir del latín frases sencillas

· Ser  capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances

· Conocer la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer  las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente.
· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración.

· Conocer la organización política y social de Roma

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de de mayor  frecuencia 
ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos de tema en –i  y temas mixtos de la tercera declinación

· Conjugación en los tiempos del tema de perfecto de las conjugaciones regulares

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 5. Ocio y espectáculos
Número de sesiones. 10
Bloques 3 y 4. Morfología y Sintaxis
              * Repaso de la tercera declinación

              *Adjetivos de la tercera declinación. Tipos

              *Tiempos del tema de Perfecto del verbo SUM

              * Sintaxis oracional, las oraciones compuestas; oraciones coordinadas.
Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización

           *Las carreras de carros

           *Las luchas de gladiadores

           *Las termas
Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción
· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en  lengua latina
Bloque 7. El latín, origen de las lenguas romances

· Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances

· Palabras patrimoniales y cultismos

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar y enunciar correctamente los adjetivos de la tercera declinación.

· Conjugar correctamente los tiempos del tema de perfecto del verbo SUM.
· Ser capaz de analizar morfosintácticamente y traducir al castellano oraciones coordinadas.

· Analizar morfosintácticamente y traducir del latín frases sencillas

· Conocer el significado de los adjetivos de uso más frecuente de la tercera declinación

· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances

· Conocerla diferencia entre términos patrimoniales y cultismos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer y distinguir términos patrimoniales y cultismos

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas.

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Distinguir las oraciones simples de las compuestas

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia

· Reconocer, sin necesidad de traducirlo, el significado y las acepciones más comunes del léxico latino básico de frecuencia en textos latinos originales o adaptados.

ACTIVIDADES
· Declinación de sustantivos de los tres grupos de la tercera declinación

· Declinación de adjetivos de tres, dos y una terminaciones de la tercera declinación

· Conjugación del verbo SUM en los tiempos del terma de perfecto

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

· Ejercicio de etimología
2ª EVALUACIÓN
TEMA 6. Edificios y monumentos públicos
Número de sesiones: 10
Bloques 3 y 4. Morfología y sintaxis

          *Cuarta declinación

         *Grados del adjetivo: formación y declinación del comparativo de superioridad.

         *Grados del adjetivo: Sintaxis del comparativo.

         *Voz pasiva: tiempos del tema de presente.

Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización
       *Edificios para el ocio: Teatro, anfiteatro y circo. 

Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción
· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en lengua latina
Bloque 7. El latín, origen de las lenguas romances. Léxico

· Vocabulario básico: léxico de uso frecuente,  Palabras de la cuarta declinación

· Palabras `patrimoniales y cultismos

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA.     

· Enunciar  y declinar correctamente los sustantivos masculinos y neutros de la cuarta declinación.

· Formar el grado comparativo de los distintos tipos de adjetivos y conoce r su declinación y su sintaxis.
· Conjugar y traducir correctamente los tiempos del tema de presente en v oz pasiva de las cuatro conjugaciones regulares.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocerlas declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente.
· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Identificar los rasgos más destacados de las edificaciones públicas y el urbanismo romano y señalar su presencia dentro del patrimonio histórico de nuestro país

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos , sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el  léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia.

· Reconocer, sin necesidad de traducirlo, el significado y las acepciones más comunes del léxico latino básico de frecuencia en textos latinos originales o adaptados.

ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos masculinos y neutros de la cuarta declinación

· Formación del grado comparativo de los adjetivos 

· Conjugación de  verbos de las cuatro conjugaciones regulares en los tiempos del tema de presente de la voz pasiva

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura 
TEMA 7. Urbanismo y obras públicas.
Número de sesiones: 10
Bloques 3 y 4. Morfología y sintaxis
                * Quinta declinación

                *Grados del adjetivo. Morfosintaxis del superlativo

                *La oración pasiva. El complemento agente

                *Formación del participio de perfecto a partir del Supino

                *Voz pasiva: tiempos del tema de Perfecto.

Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización
             *La ciudad romana.

             *Los espacios para el ocio.

            *Calzadas, puentes y acueductos.

            *Murallas y fortificaciones

Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción
· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en lengua latina
Bloques 1 y 7. El latín, origen de las lenguas romances. Léxico

· Vocabulario básico: léxico de uso frecuente. Palabras de la quinta declinación.

· Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.

· Palabras patrimoniales y cultismos

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Enunciar y declinar correctamente  los sustantivos de la quinta declinación

· Conocer los distintos tipos de formación del superlativo , ser capaz de formarlos y conocer su sintaxis
· Conjugar y traducir correctamente los tiempos del tema de presente de la voz pasiva.

· Conocer los principales construcciones y espacios para el ocio construidos por los romanos.

· Analizar morfosintácticamente y traducir del latín frases sencillas.

· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a  las lenguas romances.

· Conocer la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos

CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente.

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Identificar los rasgos más destacados de las edificaciones públicas y el urbanismo romano y señalar su presencia dentro del patrimonio histórico de nuestro país

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia
· Reconocer, sin necesidad de traducirlo, el significado y las acepciones más comunes del léxico latino básico de frecuencia en  textos latinos originales o adaptados.

ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos de la quinta declinación

· Formación del superlativo en sus cuatro posibilidades

· Conjugación en los tiempos del tema de perfecto de las cuatro conjugaciones regulares

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 8. La organización familiar.
Número de sesiones: 10
Bloques 3 y 4. Morfología y sintaxis
          *Morfología pronominal: Pronombres personales,

                                                    Pronombres  demostrativos 

                                                    Pronombres posesivos       
Bloque 5. Roma: historia, cultura arte y civilización
      * La familia y el matrimonio.

      * Sociedad religiosa y civil.

      * La familia como sociedad religiosa y civil

      * Dioses privados.

Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción
· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en lengua latina.
Bloques 1 y 7. El latín, origen de las lenguas romances. Léxico

· Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a  las lenguas romances.
· Palabras patrimoniales y cultismos

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar los pronombres personales y traducirlos correctamente al castellano

· Declinar los pronombres demostrativos y traducirlos correctamente al castellano

· Declinar los pronombres posesivos y traducirlos correctamente al castellano.

· Conocer la estructura familiar romana y el papel de cada uno de sus miembros
· Analizar morfosintácticamente  y traducir del latín frases sencillas

· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances

· Conocer  la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Conocer la organización política y social de Roma

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina par la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia

· Reconocer, sin necesidad de traducirlo el significado  y las acepciones más comunes del léxico latino básico de frecuencia en textos latinos originales o adaptados.   
ACTIVIDADES 

· Actividades para el aprendizaje de los pronombres personales, demostrativos y posesivos    
· Análisis y traducción de oraciones con pronombres personales, demostrativos y posesivos 

· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 9.La organización familiar (II)
Número de sesiones. 10
Bloques 3 y 4. Morfología y sintaxis
            *  El pronombre relativo

            * La oración subordinada de relativo

            * Pronombres numerales 
            *Principales preposiciones de Acusativo y Ablativo.           
Bloque 5. Roma: historia, cultura arte y civilización
          *Los hijos, el matrimonio, requisitos para un matrimonio válido, ceremonial de boda.
          * El divorcio

Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción
· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en lengua latina
Bloques 1 y 7. El latín, origen de las lenguas romances

· Nociones de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.
· Palabras patrimoniales y cultismos
OBJETIVOS DE LAUNIDAD DIDÁCTICA

· Enunciar, declinar y traducir correctamente el pronombre relativo al castellano.
· Analizar y traducir oraciones subordinadas de relativo
· Conocer las principales preposiciones de acusativo y Ablativo, así como su traducción
· Conocer la familia romana en todos sus aspectos.
· Analizar morfosintácticamente y traducir del latín frases sencillas
· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente
· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración
· Distinguir las oraciones simples de las compuestas.
· Conocer la organización política y social de Roma
· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva
· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia
· Reconocer, sin necesidad de traducirlo, el significado y las acepciones más comunes del léxico latino básico de frecuencia en textos latinos originales o adaptados.
ACTIVIDADES

· Análisis  y traducción de oraciones subordinadas de relativo
· Análisis y traducción con oraciones con numerales
· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 10. La educación
Número de sesiones: 10
Bloques 3  y 4. Morfología y sintaxis
          *Modo Subjuntivo. Tiempos del tema de presente y del tema de perfecto de la voz activa

          *Modo Subjuntivo del verbo SUM

           *Verbos deponentes y semideponentes.

Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización
         * Primera etapa: “ludus litterarius” 
         * Segunda etapa: escuela de gramática

          * Tercera etapa: escuela de retórica 

Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción
· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en la lengua latina
Bloques 1 y 7. El latín, origen de las lenguas romances. Léxico

· Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Saber conjugar y traducir correctamente al castellano los tiempos del tema de presente del modo subjuntivo de la voz activa.
· Saber conjugar y traducir correctamente al castellano los tiempos del tema de perfecto del  modo subjuntivo activo
· Saber conjugar y traducir correctamente al castellano los tiempos del modo  subjuntivo del verbo SUM
· Conocer las características de los verbos deponentes y semideponentes y saber reconocerlos, así como traducirlos.
· Conocer las distintas etapas de la educación y las materias que en ellas se impartían.
· Analizar morfosintácticamente  y traducir del latín frases sencillas
· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Conocerla organización política y social de Roma

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina a la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia.

· Reconocer , sin necesidad de traducirlo, el significado y las acepciones más comunes del léxico latino de frecuencia en textos latinos originales o adaptados

ACTIVIDADES

· Conjugación en modo subjuntivo de la voz activa de los tiempos del tema de presente y del tema de perfecto de verbos de las cuatro conjugaciones regulares del latín

·  Conjugación del verbo SUM en subjuntivo

· Análisis  y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura 
3ª EVALUACIÓN
TEMA 11. La religión romana (I)
Número de sesiones: 8
Bloques 3 y 4. Morfología y sintaxis

             *Verbos compuestos de SUM

             *Conjugación del verbo POSSUM

             *Voz pasiva del modo Subjuntivo

Bloque 5.Roma: historia, cultura, arte y civilización
            *Características generales de la religión romana
            * La religión romana primitiva: Época preetrusca y etrusca

Bloque 6. Textos
· Iniciación a las técnicas de traducción
· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en lengua latina
Bloques 1 y 7. El latín, origen de las lenguas romances

· Nociones básicas de  evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer los verbos de más uso compuestos de SUM
· Conjugar y traducir correctamente al castellano el verbo compuesto de Sum, POSSUM
· Conjugar y traducir correctamente los tiempos de la voz pasiva del modo subjuntivo
· Conocer las características generales de la religión romana y las de la de la época preetrusca y etrusca.
· Analizar morfosintácticamente y traducir del latín  frases sencillas
· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer  y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Conocer los principales dioses de la mitología

· Conocer los dioses, los mitos y héroes latinos y establecer semejanzas y diferencias  entre los mitos y héroes antiguos y los actuales
· Conocer y compararlas características de la religiosidad y religión latina con las actuales

· Conocer y aplicar los conocimientos los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Conjugación de  verbos de las cuatro conjugaciones regulares en los tiempos de la voz pasiva del modo subjuntivo

· Ejercicio para el estudio del verbo Possum

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

TEMA 12. La religión romana (II)
Número de sesiones: 8
Bloques 3 y 4. Morfología y Sintaxis

          *Morfosintaxis del Infinitivo

          *Infinitivo en función de Sujeto, C. Directo y Atributo

Bloque 5. Roma: historia, cultura arte y civilización
        *La religión en la época de la República y el Imperio.

        * El cristianismo
Bloque 6. Textos.
· Iniciación a las técnicas de traducción

· Análisis morfosintáctico de oraciones sencillas en lengua latina

Bloques 1 y 7. El latín, origen de  las lenguas romances. Léxico

· Nociones básicas devolución fonética, morfológica y semántica del latín al castellano.

· Palabras patrimoniales y cultismos.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer, formar y traducir correctamente  los tres tipos de infinitivos latinos.

· Reconocer la función del infinitivo dentro de una oración.

· Conocer las características de la religión romana en las épocas republicana e imperial, ritos, sacerdotes, etc, etc

· Conocer la evolución del cristianismo y su influencia en la época romana y posterior.

· Analizar morfosintácticamente oraciones sencillas del  latín.
· Ser  capaz de evolucionar palabras latinas a la  lenguas romances.

· Conocerla diferencia entre palabras patrimoniales y cultismos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las funciones de las formas no personales: infinitivo y participio en las oraciones

· Conocer y comparar las características de la religiosidad y religión latina con las actuales
· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Actividades de formación de los infinitivos  latinos 

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

· Ejercicio de etimología
TEMA 13. El calendario romano
Número de sesiones: 8
Bloques 3 y 4. Morfología  y sintaxis
· Oraciones subordinadas Completivas de  infinitivo

Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización
          *Evolución del calendario romano

          *El calendario republicano

          *El calendario juliano

          *El horario

Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción

· Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones sencillas en lengua latina

Bloques 1 y 7. El latín, origen de  las lenguas romances. Léxico

· Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.

· Latinismos más frecuentes del vocabulario común

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconocer y saber analizar y traducir correctamente la subordinada Completiva de infinitivo

· Conocer el calendario romano y su evolución hasta nuestros días

· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones Completivas de infinitivo al castellano.

· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances

· Conocer la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Identificar, distinguir y traducir de forma correcta las construcciones de infinitivo y participio más frecuentes

· Conocerla organización política y social de Roma

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos. morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva
· Conocer, identificar y traducir el léxico latino transparente y las palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones completivas de infinitivo

· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 14. La casa.
Número de sesiones: 8
Bloques 3 y 4. Morfología y sintaxis
        * Morfosintaxis del  Participio

        * Construcción de Ablativo Absoluto

 Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización

          * La vivienda rural

           * La vivienda en la ciudad.

Bloque 6. Textos

· Iniciación a las técnicas de traducción

· Análisis morfosintáctico de oraciones sencillas en lengua latina

Bloques 1 y 7. El latín, origen de las lenguas romances. Léxico

· Nociones básicas de evolución fonética , morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.

· Latinismos más frecuentes del vocabulario común

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Formar, reconocer y traducir correctamente los distintos tipos de participios latinos

· Reconocer la construcción de Ablativo y traducirla correctamente al español

· Conocer laos distintos tipos de viviendas existentes en el mundo latino, sus distintas dependencias y utilidades.

· Analizar morfosintácticamente y traducir correctamente oraciones de la lengua latina en donde aparezcan los participios, tanto concertados como en construcción de Ablativo Absoluto.

· Ser capaz de evolucionar palabras latinas a las lenguas romances.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Conocer las funciones de las formas no personales: infinitivo y participio en  las oraciones

· Identificar, distinguir y traducir de forma correcta las construcciones de infinitivo y participio más frecuentes

· Identificar los rasgos más destacados de las edificaciones publicas y el urbanismo romano y señalas su presencia dentro del patrimonio histórico de nuestro país

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos y sintácticos y léxicos de la lengua latina para la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva.

· Conocer, identificar y traducir el léxico  transparente y las palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Formación de los distintos tipos de  participios latinos

· Análisis y traducción de la construcción de Ablativo Absoluto

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

TEMA 15. La Hispania romana
Número de sesiones: 7
Bloques 3 y 4: Morfología y sintaxis
              *Flexión verbal. Verbos irregulares: VOLO,MALO,FERO y NOLO.

Bloque 5: Roma: historia, cultura, arte y civilización
               * La España prerromana

               * La conquista de España por los romanos

               * La romanización de España

Bloque 6. Textos
               * Iniciación a las técnicas de traducción

               *Análisis morfosintáctico y traducción de oraciones de la lengua latina al castellano

 Bloques 1 y 7. El latín, origen de las lenguas romances
              * Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances

              * Palabras patrimoniales y cultismos

            * Latinismos más frecuentes del vocabulario común

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

            * Conjugar y traducir correctamente los verbos irregulares 
            * Conocer la situación de España antes de la llegada de los romanos, su conquista y la influencia romana  posterior.

            * Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones en lengua latina
            * Ser capaz de evolucionar palabras latinas a la lenguas romances

            * Conocer  la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Conocer los hechos históricos  de los periodos de la historia de Roma y encuadrarlos en su periodo correspondiente.

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina parla interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico tranparente latino y las palabras de mayor frecuencia.

ACTIVIDADES

· Ejercicio para el aprendizaje de los verbos irregulares volo, malo,fero y nolo

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

 TEMPORALIZACIÓN

	· 1ª EVALUACIÓN :   50      sesiones

	· 2ª EVALUACIÓN    50       sesiones

	· 3º EVALUACIÓN    39  sesiones

	   Nª total aproximado de sesiones:   139


LATÍN 2º BACHILLERATO

CONTENIDOS Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN
Bloque 1. El latín, origen de las lenguas romances

Pervivencia de elementos lingüísticos latinos en las lenguas modernas; términos patrimoniales, cultismos y neologismos. Identificación de lexemas, sufijos y prefijos latinos usados en la propia lengua. Análisis de los procesos de evolución desde el latín a las lenguas romances.

Criterios de evaluación

1.- Conocer y distinguir términos patrimoniales y cultismos. CCL,CEC

2.- Reconocer la presencia de latinismos en el lenguaje científico y en el habla culta, y deducir su significado a partir de los correspondientes términos latinos. CCL,CEC,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Reconoce y distingue a partir del étimo latino términos patrimoniales y cultismos explicando las diferentes evoluciones que se producen en uno y otro caso.
	Actividades de clase

	1.2.- Deduce y explica el significado de  las palabras de las lenguas de España a partir de los étimos latinos de los que proceden.
	Actividades de clase

	2.1.- Reconoce y explica el significado de los helenismos y latinismos más frecuentes sutilizados en el léxico de  las lenguas habladas en España, explicando su significado a partir del término de origen.
	Actividades de clase

	3.1.- Explica el proceso de evolución de términos latinos a las lenguas romances, señalando cambios fonéticos comunes a distintas lenguas de una misma familia e ilustrándolo con ejemplos.
	Actividades de clase

	3.2.- Realiza evoluciones de términos latinos al castellano aplicando y explicando las reglas fonéticas de evolución.
	Actividades de clase


Bloque 2. Morfología.

Nominal: formas menos usuales e irregulares. Verbos: verbos irregulares y defectivos. Formas nominales del verbo: supino, gerundio y gerundivo. La conjugación perifrástica.
Criterios de evaluación

1.- Conocer las categorías gramaticales. CCL

2.- Conocer, identificar y distinguir los formantes de las palabras. CCL

3.- Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas. CCL

4.- Identificar todas las formas nominales y pronominales. CCL

5.- Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todas las formas verbales. CCL,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.-Nombra y describe las categorías gramaticales señalando los rasgos que las distinguen
	Prueba escrita

	2.1.- Identifica y distingue en palabras propuestas sus formantes, señalando y diferenciando lexemas y afijos y buscando ejemplos de otros términos en los que estén presentes.
	

	3.1.- Analiza morfológicamente palabras presentes en un texto clásico identificando correctamente sus formantes y señalando su enunciado.
	Prueba escrita

	4.1.- Identifica con seguridad y ayudándose del diccionario todo tipo de formas verbales, conjugándolas y señalando su equivalente en castellano.
	Prueba escrita

	5.1.- Aplica sus conocimientos de la morfología verbal y nominal latina para realizar traducciones y retroversiones.
	Prueba escrita


Bloque 3. Sintaxis

Estudio pormenorizado de la sintaxis nominal y pronominal. La oración compuesta. Tipos de oraciones y construcciones sintácticas. Construcciones de gerundio, gerundivo y supino.

Criterios de evaluación.

1.- Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas latinas. CCL

2.- Conocer y reconocer en contexto las funciones de las formas no personales del verbo: infinitivo, gerundio y participio. CCL,CAA

3.- Relacionar y aplicar conocimientos sobre elementos  y construcciones sintácticas en interpretación y traducción de textos latinos clásicos. CCL,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMETNOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Reconoce, distingue y clasifica los tipos de oraciones y las construcciones latinas, relacionándolas con construcciones análogas existentes en otras lenguas que conoce.
	

	2.1.- Identifica formas no personales del verbo en frases y textos, traduciéndolas correctamente y explicando las funciones que desempeñan.
	Prueba escrita

	3.1.- Identifica en el análisis de frases y testos de dificultad graduada  elementos sintácticos propios de la lengua latina relacionándolos para traducirlos con sus equivalentes en castellano.
	Prueba escrita


Bloque 4. La literatura romana
Los géneros literarios. La épica. La historiografía. La lírica. La oratoria. La comedia latina. La fábula.

Criterios de evaluación

1.- Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativas y sus influencias en la literatura posterior .CCL,.CEC

2.- Conocer los hitos esenciales de la literatura latina como base literaria de la literatura y cultura europea y occidental. CCL,CEC

3.- Analizar, interpretar y situar en el tiempo textos mediante lectura comprensiva, distinguiendo género, época, características y estructura, si la extensión del pasaje lo permite. CEC,CSC,CAA

4.-Establecer relaciones y paralelismos entre la literatura clásica y la posterior. CSC,CEC,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Describe las características esenciales de los géneros literarios latinos e identificar y señalar  su presencia en textos propuestos.
	Prueba escrita

	2.1.- Realiza ejes cronológicos, situando en ellos autores, obras y otros aspectos relacionados con la literatura. 
	

	2.2.- Nombra autores representativos de la literatura latina, encuadrándolos en su contexto cultural y citando y explicando sus obra más conocidas.
	Prueba escrita

	3.1.- Realiza comentarios de textos latinos situándolos en el tiempo, explicando su estructura, si la extensión lo permite, y sus características esenciales, e identificando el género al que pertenecen.
	

	4.1.- Analiza el distinto uso que se ha hecho de los mismos. Explora la pervivencia de los géneros y los temas literarios de la traducción latina mediante  ejemplos de la literatura contemporánea.
	

	4.2.- Reconoce a través de motivos, temas  o personajes la influencia de la tradición grecolatina en textos de autores contemporáneos y se sirve de ellos para comprender  y explicar la pervivencia de los géneros y de los temas procedentes de la cultura grecolatina, describiendo sus aspectos esenciales y los distintos tratamientos que reciben.
	


Bloque 5. Textos

Traducción e interpretación de textos clásicos. Comentario y análisis histórico, lingüístico y literario de textos clásicos originales. Conocimiento del contexto social, cultural e histórico  de los textos traducidos. Identificación de las características formales de los textos.

Criterios de evaluación.

1.- Realizar la traducción, interpretación y comentario lingüísticos, históricos y literarios de textos de autores latinos. CCL,CSC,CEC 

2.- Utilizar el diccionario y buscar el término más apropiado en la lengua propia para la traducción del texto. CCL,CAA
3.- Identificar las características formales de los textos. CCL,CAA 

4.-Conocer el contexto social, cultural e histórico de los textos traducidos. CSC,CEC

5.- Empleo de medios TIC para la consulta del diccionario, haciendo uso de los existentes en Internet. CD,CAA
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Utiliza adecuadamente el análisis morfológico y sintáctico de textos clásicos para efectuar correctamente su traducción.
	Prueba Escrita

	1.2.- Aplica los conocimientos adquiridos para realizar comentarios lingüísticos, históricos  y literarios de textos.
	

	4.1.- Identifica el contexto social, cultural e histórico de los textos propuestos partiendo de referencias tomadas de los propios textos y asociándolas con conocimientos adquiridos previamente.
	

	2.1.- Utiliza con seguridad y autonomía el diccionario para la traducción de textos, identificando en cada caso el término más apropiado en la lengua propia en función del contexto y del estilo empleado por el autor.
	Observación directa de la realización de las actividades

	3.1.- Reconoce y explica a partir de elementos formales el género y el propósito del texto.
	


Bloque 6. Léxico

Ampliación de vocabulario básico latino: léxico literario y filosófico. Evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances. Palabras patrimoniales y cultismos. Expresiones latinas incorporadas a la lengua coloquial y a la lengua literaria. Etimología y origen de las palabras de la propia lengua.

Criterios de evaluación

1.- Conocer, identificar y traducir términos latinos pertenecientes al vocabulario especializado: léxico literario y filosófico. CCL,CEC.CAA

2.-Reconpocer los elementos léxicos latinos que permanecen en las lenguas de los estudiantes. CCL,CEC

3.- Conocer las reglas de evolución fonética del latín y aplicarlas para realizar  la evolución de las palabras latinas. CCL,CAA
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES

1.2.- Deduce el significado de palabras y expresiones latinas no estudiadas a partir del contexto o de palabras o expresiones de su lengua o de otra que conoce. 
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓ

Actividades  de clase

	1.1.- Identifica y explica términos del léxico literario y filosófico, traduciéndolos correctamente a la propia lengua.
	

	2.1.- Identifica la etimología y conocer el significado de palabras de léxico común y especializado de la lengua propia.
	Actividades de clase

	2.2.- Comprende y explica de manera correcta el significado de latinismos y expresiones latinas que se han incorporado a diferentes campos semánticos de la lengua hablada o han pervivido en el lenguaje jurídico, filosófico, técnico, religioso, médico y científico.
	

	3.1.-  Realiza evoluciones de términos latinos a distintas lenguas romances aplicando las reglas fonéticas de evolución.
	Actividades de clase


PONDERACIÓN DE LOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN
	CRITERIOS DE EVALUACIÓN 
	PONDERACIÓN
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Conocer y distinguir términos patrimoniales y cultismos
	4.35
	Pruebas escritas, al menos, tres por trimestre, a través de las cuales se valorarán especialmente los contenidos 

	Reconocer la presencia de latinismos en el lenguaje científico y en el habla culta, y deducir su significado a partir de los correspondientes términos latinos
	4.35
	conceptuales y procedimentales y la capacidad de razonamiento.
Observaciones sistemáticas del alumnado (trabajo diario en casa y en clase, participación en la clase, 

	Conocerlas categorías gramaticales
	6.35
	Intervenciones, realización de actividades y trabajos presentados

	Conocer, identificar y distinguir los formantes de las palabras
	4.35
	Por el alumnado tanto presencialmente como en Classroom.

	Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas
	5.35
	Observaciones del comportamiento, actitud e interés hacia la materia, así como del respeto hacia el profesorado

	Identificar todas las formas nominales y pronominales
	6.35
	y hacia sus compañeros, y todas las actitudes que contribuyan a crear un 

	Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todas la formas verbales
	6.35
	clima adecuado de trabajo en clase

	Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas latinas
	6.35
	

	Conocer y reconocer en contexto las funciones de las formas no personales del verbo: infinitivo, gerundio y participio
	6.35
	

	Relacionar y aplicar conocimientos sobre elementos y construcciones sintácticas en interpretación y traducción de textos latinos clásicos
	6.35
	

	Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior
	6.35
	

	Conocer los hitos esenciales de la literatura latina como base literaria de la literatura y cultura  europea y occidental
	3
	

	Analizar, interpretar y situar en el tiempo textos mediante lectura comprensiva, distinguiendo género, época, características y estructura, si la extensión del pasaje lo permite
	3
	

	Establecer relaciones y paralelismos entre la literatura clásica y la posterior
	2
	

	Realizar la traducción, interpretación y comentario lingüísticos, históricos y literarios de textos de autores latinos
	6.35
	

	Utilizar el diccionario y buscar el término más apropiado en la lengua propia para la traducción del texto
	6.35
	

	Identificar las características formales de los textos
	2.35
	

	Conocer el contexto social, cultural e histórico de los textos traducidos
	2.35
	

	Empleo de medios TIC para la consulta del diccionario, haciendo uso de los existentes en Internet
	1
	

	Conocer, identificar y traducir términos latinos pertenecientes al vocabulario especializado: léxico literario y filosófico
	2
	

	Reconocer los elementos léxicos latinos que permanecen en las  lenguas de los estudiantes
	2
	

	Conocer las reglas de evolución fonética del  latín y aplicarlas para realizar la evolución de las palabras latinas
	6.35
	


UNIDADES TEMÁTICAS Y TEMPORALIZACIÓN
1ª EVALUACIÓN
TEMA 1. La Historiografía (I)
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6. El latín, origen de  las lenguas romances 
· Etimología y origen de las palabras de la propia lengua
· Análisis de los procesos de evolución desde el latín a las lenguas romances
· Evolución fonética, morfológica y semántica del  latín a las lenguas romances
Bloque 2.y 3. Morfología y sintaxis
* Revisión y ampliación de la sintaxis casual: valores de los casos y usos especiales

* Revisión general y ampliación de los conocimientos de la flexión nominal del curso anterior.

*  Revisión del adjetivo latino. Grados del adjetivo. Adverbios de modo

* Revisión del modo Indicativo en voz activa y pasiva 

Bloque 4. Literatura
            * La Historiografía: César y Salustio

Bloque 5. Textos

            *Análisis morfosintáctico y traducción de textos en lengua latina
            * Instrucciones para el correcto uso del diccionario
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en la lengua latina
· Conocer la etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano
· Relacionar los casos con sus correspondientes funciones
· Enunciar y declinar sustantivos y adjetivos de las cinco declinaciones
· Conjugar y traducir el verbi SUM y los verbos de las conjugaciones regulares en los tiempos dela voz activa y pasiva.
· Conocer las características del género historiográfico, sus autores  y obras más representativas y su influencia en la  literatura posterior.
· Analizar morfosintácticamente y traducir del latín textos
· Utilizar correctamente el diccionario 
CRITERIOS DE EVALUCIÓN
· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas
· Identificar , conjugar , traducir y efectuar la retroversión de todas las formas verbales
· Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior
· Conocer las reglas de evolución  fonética del  latín y aplicarlas para realizar la evolución de las palabras latinas. 
ACTIVIDADES

· Ejercicios de repaso de los casos y sus funciones fundamentales
· Ejercicios de repaso de   las  cinco declinaciones latinas
· Ejercicios de repaso de los adjetivos latinos, su comparativo y superlativo
· Ejercicios de repaso de conjugación de verbos de las conjugaciones regulares latinas en voz activa y pasiva 
· Análisis y traducción de oraciones
· Lectura y subrayado del tema de literatura
· Ejercicio de etimología   
TEMA 2. La Historiografía II
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances

· Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

· Evolución fonética, morfológica y sintáctica del latín a las lenguas romances

Bloques 2 y3:Morfología y sintaxis
           *Revisión de la flexión pronominal: pronombres personales, demostrativos, posesivos,   

            relativo, etc. Oración subordinada de relativo.

          * Revisión del modo Subjuntivo en voz activa y pasiva

          * Verbos deponentes y semideponentes 

Bloque 4. Literatura

            * Historiografía: Tito Livio y Tácito

Bloque 5. Textos 

           * Análisis morfosintáctico y traducción de textos en lengua latina

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos

· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en la lengua latina

· Conocer la etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano

· Declinar y traducir correctamente los pronombres personales, posesivos, demostrativos y relativo.
· Analizar y traducir correctamente las oraciones subordinadas de relativo.

· Conjugar y traducir correctamente el modo subjuntivo del verbo SUM y de las conjugaciones regulares en voz activa y pasiva

· Conocer las características de los verbos deponentes y semideponentes

·  Conocer a los dos autores de esta unidad, su biografía, obras más representativas y estilo
· Analizar morfosintácticamente y traducir textos latinos
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Identificar todas las formas nominales y pronominales

· Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todas las formas verbales

· Conocerlas características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.

· Conocer las reglas de evolución fonética del latín y aplicarlas para realizar la evolución de las palabras latinas

ACTIVIDADES

· Ejercicios de repaso de los pronombres latinos

· Análisis y traducción de oraciones subordinadas de relativo

· Ejercicios de repaso de la conjugación del modo subjuntivo  en voz activa y pasiva 

· Lectura y subrayado del tema de literatura 

· Ejercicio de etimología 

TEMA 3. El teatro (I)
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances
       * Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

       * Análisis de los procesos de evolución del latín a las lenguas romances.

Evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances

Bloques 2 y 3.Morfología y sintaxis

       *Estudio de las formas no personales del verbo: el Participio. Sintaxis del participio

       * Sintaxis del participio: Ablativo Absoluto

Bloque 4. Literatura
      * Precedentes del género dramático. Plauto

Bloque 5. Textos

      * Análisis de textos y traducción de textos latinos. Uso del diccionario.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos

· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en la lengua latina
· Conocer la etimología de las palabras de origen latino utilizados en castellano

· Conocer  formar los participios latinos: de presente o activo , de perfecto pasivo y de futuro activo y pasivo, sus funciones en la oración e identificar el participio concertado

· Reconocer, analizar y traducir correctamente la construcción de Ablativo Absoluto

· Conocer los precedentes y características del género dramático, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos latinos
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Realizar el análisis morfológico de  las palabras de un texto clásico y enunciarlas 

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas latinas

· Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Conocer las reglas de evolución fonética del latín y aplicarlas para realizar la evolución de las palabras latinas

ACTIVIDADES

· Formación de los distintos tipos de participios latinos

· Análisis y traducción de oraciones en las que aparezca la construcción de Ablativo Absoluto

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología
TEMA 4. El teatro (II)
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances
         * Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

         * Análisis de los procesos de evolución desde el latín a las lenguas romances

         * Evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.

Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis

         *Estudio de las formas no personales del verbo: Infinitivo. Sintaxis del Infinitivo

         * Oración subordinada Completiva de Infinitivo

Bloque 4. Literatura
         * El teatro: Terencio

Bloque 5. Textos

       *Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales

       *Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico. Uso del diccionario.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la diferencia entre términos patrimoniales y cultismos

· Reconocerlos principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en la lengua latina
· Conocer la etimología de las palabras de origen latino utilizadas en el castellano

· Conocer, formar y traducir correctamente los infinitivos latinos

· Reconocer, analizar y traducir con corrección la Subordinada sustantiva Completiva d infinitivo

· Conocer las características del género dramático, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.

· Analizar morfosintácticamente y traducir este tipo de oraciones subordinadas.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un testo clásico y enunciarlas
· Conocer y reconocer en  contexto las funciones de las formas no personales del verbo: infinitivo, gerundio y participio

· Conocerlas características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativos y su influencia en la literatura posterior 
· Conocer las reglas de evolución fonética  del latín y aplicarlas para realizar la evolución de  las palabras latinas

ACTIVIDADES

· Formación de los distintitos tipos de infinitivos latinos

· Análisis y traducción de oraciones con participios

· Análisis y traducción de oraciones completivas de infinitivo

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología
TEMA 5 .- La fábula 
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6 : El latín, origen de las lenguas romances

             * Etimología y origen de palabras de la propia lengua

             * Análisis de los procesos de evolución desde  el latín a las lenguas romances

             * Evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances

  Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis

· Estudio de las  conjunciones subordinantes CUM y UT

Bloque 4. Literatura

· La fábula. Fedro

Bloque 5. Textos

             *  Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales             
 OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA
· Reconocerlos principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en  la lengua latina
· Conocer la etimología de las palabras de origen latino usadas en castellano

· Conocer los valores de las conjunciones subordinantes CUM y UT

· Ser capaz de analizar y traducir las oraciones subordinadas introducidas por estas conjunciones

· Conocer las características de la fácula, sus autores y obras más representativa y su influencia en la literatura posterior.

· Analizar morfosintácticamente y traducir  textos latinos 

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las categorías gramaticales
· Conocer, identificar y distinguir los formantes de l as palabras

· Realizar el análisis morfológico de  las palabras de un texto clásico y enunciarlas

· Reconocer y clasificar las oraciones y las  construcciones sintácticas latinas

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones introducidas por las partículas CUM y UT

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología

2ª EVALUACIÓN
TEMA 6. La poesía épica (I)
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6: El latín, origen de las lenguas romances
          *  Etimología y origen de palabras de la propia lengua

          * Análisis de los procesos de evolución desde el latín a las lenguas romances

          * Evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances

Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis

          * Estudio De las formas no personales del verbo: Gerundio y Gerundivo

          *  Revisión de los verbos compuestos de SUM.

Bloque 4. Literatura
         * La poesía épica. Virgilio

Bl
oque 5.- Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales

         *Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico. Uso del diccionario.

OBJETIVOS DELA UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tiene lugar en la lengua latina.

· Conocer la etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano

· Conocer las formas de gerundio y gerundivo y reconocer sus funciones en cada contexto

· Conocer las características de  la poesía épica, sus precedentes , sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.
· Analizar morfosintácticamente y traducir textos latinos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer y reconocer en contexto las funciones de las formas no personales del verbo: infinitivo, gerundio y participio
· Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativa y su influencia en la literatura posterior.

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas latinas.

ACTIVIDADES

· Formación del gerundio y gerundivo de los verbos
· Análisis y traducción de oraciones con gerundio y gerundivo

· Lectura y subrayado del tema de literatura

TEMA 7. La poesía épica (II)
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances
          * Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

          * Análisis de los procesos de evolución desde el  latín a las lenguas romances

Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis

· La coordinación y la subordinación: Oraciones coordinadas copulativas, adversativas, disyuntivas, explicativas e ilativas.

Bloque 4. Literatura

          * La poesía épica. Lucano

Bloque 5. Textos

· Traducción e interpretación de textos clásicos originales o adaptados
        *Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico. Uso del diccionario

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

·    Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en la lengua latina

· Conoce la etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano

· Conocer, analizar y traducir los distintos tipos de oraciones subordinadas

· Conocer las características de la poesía épica, sus autores  y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos latinos

CRIERIOS DE EVALUACIÓN

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas latinas.

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas.

· Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de los distintos tipos de oraciones coordinadas

· Lectura y subrayado del tema de  literatura

· Ejercicio de etimología

TEMA 8. La Oratoria (I)
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6. El latín origen de las lenguas romances
               * Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en  la lengua latina

              * Conocer la etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano

Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis 

               *Oraciones subordinadas FINALES Y TEMPORALES

               * Conjugación del compuesto de SUM: POSSUM

Bloque 4. Literatura
               * La oratoria. Cicerón

Bloque  5. Textos

              *Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales
              *Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico. Uso del diccionario.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA
· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en  la lengua latina

· Conocerla etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano

· Reconocer, analizar y traducir correctamente las oraciones subordinadas finales y temporales
· Conocer las características del  género oratorio , sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos latinos

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Realizar el análisis morfológico de las palabas de un texto clásico y enunciarlas

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas latinas

· Conocer las características e los géneros literarios latinos, sus autores y sus obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones subordinadas y temporales

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología
Tema 9. La Oratoria (II)
Número de sesiones: 10
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances

· Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

· Evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances

Bloques 2 y 3.Morfología y sintaxis
·  Oraciones subordinadas CAUSALES Y CONDICIONALES

·  Valores de la partícula QUOD

Bloque 4. Literatura

· La Oratoria: Quintiliano

Bloque 5: Textos

·  Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales
·  Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico. Uso del diccionario
OBJETIVOS DE L A UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen  lugar en la  lengua latina

· Conocer la etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano

· Reconocer, analizar y traducir las oraciones subordinadas causales y condicionales

· Conocer los distintos valores de la partícula  QUOD

· Conocer las características del género oratorio , sus autores y obras más  representativas y su influencia en la literatura posterior.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas latinas

· Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y sus obras más representativas y su influencia en la literatura posterior
ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones subordinadas causales y condicionales

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología
Tema 10.-La poesía lírica (I)
Número de sesiones: 9
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances

· Etimología y o rigen de las palabras de la propia lengua

· Evolución fonética, morfológica y semántica del  latín a las lenguas romances

Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis

· Oraciones subordinadas CONSECUTIVAS, CONCESIVAS Y COMPARATIVAS

· Funciones de los casos NOMINATIVO Y VOCATIVO

Bloque 4. Literatura

· La poesía lírica. Catulo

Bloque5. Textos

· Traducción de interpretación de textos clásicos adaptados u originales
· Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico. Uso del diccionario
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tiene lugar en la lengua latina

· Conocer la etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano

· Reconocer, analizar morfosintácticamente y traducir correctamente las oraciones subordinadas consecutivas, concesivas y comparativas

· Conocer las características del género lírico, sus precedentes, autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos latinos 
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas.
· Reconoce r y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas latinas
· Relacionar y aplicar conocimientos sobre elementos y construcciones sintácticas en interpretación y traducción de textos latinos clásicos.
· Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.
ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones subordinadas consecutivas, concesivas y comparativas
· Lectura  y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología
3ª EVALUACIÓN
CONTENIDOS              
TEMA 11. La poesía lírica(II)
Número de sesiones: 9
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances
              * Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

              *Análisis de los procesos de evolución desde el  latín a las  lenguas romances

Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis

             *  Estudio de las formas no personales del verbo : el Supino.

Bloque 4. Literatura
           *La poesía lírica. Horacio

Bloque5. Textos.

           *Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales

          *Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico, Uso del diccionario.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen  lugar en la lengua latina

· Conocer la etimología de las palabras de  origen latino utilizadas en castellano

· Formas y traducir correctamente la forma del supino que aparezcan en las traducciones

· Conocer las características del género lírico, sus autores  y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos  latinos

CRITERIOS DE EVALLUACIÓN

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas.

· Conocer y reconocer en un contexto las funciones de las formas no personales del verbo: infinitivo, gerundio, supino y participio.

· Conocer las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativos y su influencia en la literatura posterior.

· Relacionar y aplicar conocimientos sobre elemento s construcciones sintácticas en interpretación y traducción de textos latinos clásicos.

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones en lasque aparezca la forma del supinos

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología

TEMA 12. La poesía lírica (III)
Número de sesiones: 8
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances
            * Etimología y origen de las palabras de la propia lengua
            * Análisis de los procesos de evolución desde el  latín a las lenguas romances

Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis

            * Estudio del Modo Imperativo.

           * Revisión de los verbos MALO, NOLO, FERO 

Bloque 4. Literatura
             * La poesía lírica. Ovidio

Bloque 5. Textos

            * Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales

             *Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico. Uso del diccionario.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA
· Reconocer los principales fenómenos fonéticos  fonológicos que tienen lugar en la lengua latina

· Conocer  la etimología de las palabras de origen  latino utilizadas en  castellano

· Conocer  y traducir el modo imperativo latino

· Conocer la conjugación de los verbos irregulares MALO;NOLO y FERO

· Conocer las características del género lírico, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos latinos
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas.

· Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todas las formas verbales

· Conocer  las características de los géneros literarios latinos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.

ACIVIDADES

          *Formación del modo imperativo de las cuatro conjugaciones regulares y del verbo SUM

          * Análisis y traducción de textos

          * Lectura y subrayado del  tema de literatura 
Tema 13.- Funciones de los casos
Numero de sesiones: 8
Bloques 1 y 6. El latín, origen de las lenguas romances
· Etimología y origen de la propia lengua

· Análisis de los procesos de evolución desde el latín a las lenguas romances

Bloques 2 y 3.Morfología y sintaxis

· Funciones de los casos: NOMINATIVO, VOCATIVO, ACUSATIVO, GENITIVO, DATIVO Y ABLATIVO.

Bloque 5. Textos
· Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales

·  Técnicas de traducción. Análisis morfosintáctico. Uso del diccionario 
OBJETIVOS D ELA UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconoce r los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en la lengua latina
· Conocerla etimología de las palabras de origen latino utilizadas en castellano
· Conocer todos las funciones de los casos latinos
· Analizar morfosintácticamente y traducir textos latinos
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las categorías gramaticales
· Conocer, identificar y distinguir los formantes de las palabras
· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico y enunciarlas
ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de textos
* En el apartado 5 de cada una de las unidades es preciso especificar que los autores  y obras que deben traducirse a lo largo de este curso son las siguientes : “Guerra de las Galias” de César y  “Conjuración de Catilina” de Salustio
TEMPORALIZACIÓN
	          1ª EVALUACIÓN:   50  sesiones

	          2ª EVALUACIÓN:   49   sesiones 

	              3ª EVALUACIÓN:   25   sesiones

	  Nº total aproximado de sesiones:   124       


GRIEGO I y II
INTRODUCCIÓN

Griego I y II son materias troncales de opción en el Itinerario de Humanidades, para 1º y 2º de Bachillerato, dentro de la modalidad de Humanidades y Ciencias Sociales materias son continuadoras de Cultura clásica, en el primer y segundo Cuilco de la Educación Secundaria Obligatoria, junto con el Latín del segundo ciclo de la Educación Secundaria Obligatoria y de 1º y 2º de Bachillerato.

La lengua y cultura de Grecia, de la Hélade, son expresión de logros civilizadores, de ahí que en el currículo de griego los elementos transversales del respeto a las normas del estado de derecho, la participación, la cooperación solidaria, la resolución de conflictos por medio del diálogo, la valo9ración de la igualdad en toda su expresión, especialmente en lo que a género se refiere, la tolerancia hacia las diferencias, los hábitos saludables de vida y el control personal del uso de nuevas tecnologías tics, para un sano desarrollo personal y social de la ciudadanía, son valores que podemos extraer proyectados por la civilización griega desde la filosofía, la política, las ciencias, el arte, la literatura y el mito.

La materia, en general, se estructura para los dos cursos en bloques que coinciden en algunas denominaciones pero que deben entenderse como continuación unos de otros. En primero de Bachillerato: Bloque 1.- Lengua griega, Bloque 2: Sistema de la lengua: Orígenes de la lengua griega y el alfabeto., Bloque 3: Morfología y formantes. Bloque 4: Sintaxis Bloque 5: Grecia: Historia, Cultura y Civilización. Bloque 6: Textos. Bloque 7 Léxico. Para el segundo curso los bloques son: Bloque 1: Lengua..Bloque 2: Morfología, Bloque 3: Sintaxis, Bloque 4: Textos, Bloque 5: Léxico. En general los aspectos de la lengua incluyen: alfabeto, orígenes de la lengua griega, estructura morfológica, sintáctica y léxico, acompañado de textos adaptados al nivel inicial de esta nueva lengua para llegar a traducir textos de autores originales, ya en el segundo curso, pero siempre proporcionados al nivel de logro. El léxico es una de las producciones más ricas del currículo y se tratas en primer y segundo curso, pues realmente abarca e implica a todas las áreas del Bachillerato que forjan su léxico científico, técnico y artístico sobre las raíces griegas. La historia, cultura , arte y civilización son tratados en el primer curso como fundamente para la comprensión de la literatura en  el segundo curso. Los aspectos culturales abarcan desde la posición geográfica de Grecia, mitología, religión, vida cotidiana, las artes y su expresión en la arquitectura, escultura y artes suntuarias y la vida pública y privada en la polis. La literatura trata d4el origen de los géneros literarios: épica, lírica, teatro: tragedia y comedia, oratoria, historia y fábula. Tanto los aspectos de la civilización como de la literatura van indisolublemente unidos a la lengua, de manera que se enriquece enormemente el mundo cultural clásico griego desde su comprensión a través de la lengua y de ahí que la competencia comunicativa esté siempre presente en la materia. La lengua griega aporta claridad al aprendizaje de otras lenguas, incluida la materna, por su estructura base y es expresión de una cultura viva y actual., clave APRA mejorar nuestra propia competencia comunicativa no solamente en el ámbito tradicional de las humanidades entendidas como letras, sino que enriquece el rigor de la ciencia, de los saberes, con la denominación consciente y exacta de los términos científicos, técnicos y artísticos que se ha construido con ella. 

La posición geográfica de Grecia explica, como en cada país, una parte importante de su historia antigua y contemporánea: Grecia es un territorio que ocupa una zona central en el corazón de Europa, en el tránsito de culturas de Occidente y Oriente, de ahí que su geografía ocupe un lugar preeminente en la comprensión de los fundamentos básicos de la construcción de lo que llamamos Unión Europea y en un mundo que se orienta a la globalización más allá de nuestras fronteras. Acceder a los orígenes griegos de nuestra forma de vida, social y privada, desde su historia,, desarrolla competencia social y cívica (CSC) y la competencia en conciencia y expresiones culturales (CEC), aportando un sentido motivador, educativo y transversal, que promueve la competencia de aprender a aprender. En nuestro modelo social, con una orientación cada vez< más globalizada, la lengua y la cultura griegas son una herramienta de formación par asimilar, con espíritu crítico, informaciones procedentes de muy diversas fuentes, y poder responder, con conocimiento activo, a los difíciles retos de nuestra vida actual; de ahí la importancia en este currículo de la competencia en comunicación lingüística (CCL) y la de conciencia y expresiones culturales (CEC)

La presencia de la cultura griega y latina es tan intensa y honda en la Comunidad Autónoma de Andalucía que no puede entenderse la personalidad de la cultura andaluza sin la profunda huella de Roma y Grecia en ella.  La toma de conciencia del rico patrimonio andaluz , y educar en su puesta en valor y en uso, es una fuente de riqueza social y empleo sostenible, contrastada en datos estadísticos que es necesario potenciar, educando en esta competencia de aprender a emprender (CAA), de sentido de iniciativa y espíritu emprendedor (SIEP), como valor transversal también desde las aulas para llegar a las mentalidades de una ciudadanía que quiere y valora lo auténtico.

La actualidad de Grecia, la Hélade antigua, y de Roma es evidente en los múltiples medios digitales al servicio de la docencia, con un sentido de transversalidad en todo el currículo, cada vez más facilitador y orientador, por parte del profesorado, que permite, a su vez, una mayor autonomía al alumnado y una capacidad de aprender a hacer , más que un simple saber memorístico recibido pasivamente con el fin de adquirir  una competencia digital CD), acorde con las actuales necesidades.

Griego I y II, por ser materias que forman el fundamente lingüístico como expresión básica de cultura, participa, sensible y muy activamente, desde siempre, en la consecución del desarrollo de las capacidades y el logro de competencias clave para alumnado con necesidades educativas específica, tanto en las herramientas básicas de cualquier lengua natural como del as razones históricas y culturales que explican el fundamente de nuestra actual trayectoria como modelo social.
OBJETIVOS

 La enseñanza del Griego en el Bachillerato tendrá como finalidad el desarrollo de las siguientes capacidades:

1.-Conocer los principales modelos de la lengua flexiva griega y su comparación con la latina, para un conocimiento mayor de la propia lengua materna: la modalidad andaluza y un  aprendizaje más motivador de los idiomas modernos.

2.- Conocer y utilizar los fundamentos morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega, iniciándose en la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva con las indicaciones del profesorado, del diccionario y medios digitales.
3.- Reflexionar sobre el léxico de origen griego presente en el lenguaje cotidiano en las diferentes materias del currículo de Bachillerato,  y en la terminología científica, identificando étimos, prefijos y sufijos griegos que ayuden a una mejor comprensión de las materias de etapa y de las  lenguas modernas.

4.- Analizar textos griegos, originales, adaptados, anotados y traducidos, realizando una lectura comprensiva y distinguiendo sus características principales y el género literario al que pertenecen.

5.- Utilizar de manera crítica fuentes de información variadas, obteniendo de ellas datos relevantes para el conocimiento de la lengua y la cultura estudiadas. 

6.-Reconocer y valorar la presencia y actualidad de las diferentes manifestaciones culturales  del a Grecia antigua y su trayectoria histórica para tomar conciencia de pertenecer a Europa y a un mundo globalizado, poder participar activa, pacífica y críticamente  en los procesos sociales, con un sentido fundado en el conocimiento  y en la conciencia de ser, y de querer y saber hacer. 

7.- Adquirir curiosidad motivadora por un pasado clásico presente en  nuestra vida cotidiana y que explica y expresa nuestra personalidad andaluza  a través de usos y costumbres populares.

8.- Conocer el rico patrimonio andaluza clásico como un reto para promoverlo y disfrutarlo con máximo respeto con  un uso razonable que promueve un empleo sostenible.

9.- Aprender a trabajar en equipo e interdisciplinariamente y valorar las iniciativas en la elaboración de trabajos, presentaciones y búsqueda de información por medios digitales que contribuyan a una mejora de la competencia en las tecnologías de la información y comunicación y a una mejora de las formas de trabajo horizontales y cooperativas en torno al mundo clásico griego.

10.- Adquirir espíritu crítico ante la múltiples y varias formas de información , valorando  la formación y el conocimiento del lenguaje desde las raíces clásicas, como la herramienta clave para una mirada propia ante hechos y acontecimientos que  nos presentan los medios de comunicación.

11.- Tomar conciencia de que Grecia es el comienzo de un largo camino para la igualdad efectiva de derechos y oportunidades entre hombres y mujeres.

12.- Aprender, desde el mundo clásico, a tener conciencia y memoria  histórica e impulsar la igualdad real y la no discriminación de las persona, con atención especial a las personas con capacidades diferentes.
GRIEGO I
CONTENIDOS  Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN
Bloque 1. La lengua griega

Marco geográfico de la lengua: Grecia entre Oriente y Occidente; flujos migratorios e historia. El indoeuropeo. Orígenes de la lengua griega: el indoeuropeo como marco común del arco lingüístico antecesor de las lenguas de la India y Europa. Principales grupos lingüísticos indoeuropeos. Andalucía y mundo clásico Mediterráneo. 

Criterios de evaluación
1.- Conocer y localizar en mapas el marco geográfico de la lengua griega y valorar las consecuencias de riqueza cultural de esta posición geográfica como lugar clave de encuentro de civilizaciones entre Oriente y Occidente. Valor de los flujos migratorios en Grecia y en la culturas. CEC,CSC,CAA

2.-Explicar el origen de la lengua griega  a partir del indoeuropeo  y conocer los principales grupos lingüísticos que componen la familia de las lenguas indoeuropeas; relacionar las lenguas clásicas antiguas: griego , latín y las actuales con un tronco común. CCL,CSC,CEC,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLE
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Localiza en un mapa el marco geográfico en el que tiene lugar el nacimiento de la lengua griega y su expansión
	Actividades e clase

	2.1.- Explica y sitúa cronológicamente el origen del concepto de indoeuropeo, explicando a grandes rasgos el proceso que da lugar a la creación del término.
	

	2.2.- Enumera y localiza en un mapa las principales ramas de la familia de las lenguas indoeuropeas.
	


3.- Localizar enclaves griegos en Andalucía y valorar su papel en el Mediterráneo. CSC,CEC,CAA

Bloque 2. Sistema de la lengua griega: elementos básicos

Diferentes sistemas de escritura : orígenes de la escritura. Orígenes del alfabeto griego. Caracteres del alfabeto griego. La pronunciación. Transcripción de términos griegos. Iniciación a la toponimia de raíces griegas en el Mediterráneo y Andalucía. 
Criterios de evaluación
1.- Conocer diferentes sistemas de escritura y distinguirlos del alfabeto. Valor histórico y social de la escritura. CCL,CSC,CEC

2.- Conocer el origen del alfabeto griego, su influencia y relación con otros alfabetos usados en la actualidad. CCL,CEC,CAA
3.- Conocer los caracteres del alfabeto griego, escribirlos y leerlos con la pronunciación correcta. CCL,CEC,CAA

4.- Conocer y aplicar las normas de transcripción para transcribir términos griegos a la lengua propia. CCL,CEC,CAA

5.- Realizar investigaciones, trabajos y presentaciones sobre las huellas de Grecia en la toponimia del mediterráneo y en Andalucía. CAA,SIEP,CCL,CEC

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMETNOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Reconoce diferentes tipos de escritura,  clasificándolos conforme a su naturaleza y su función y describiendo los rasgos que distinguen a unos de otros.
	

	2.1.- Explica el origen del alfabeto  griego describiendo la evolución de sus signos  a partir de la adaptación del alfabeto fenicio.
	

	2.2.- Explica el origen del alfabeto de diferentes lenguas partiendo del alfabeto griego, explicando su evolución y señalando las adaptaciones que se producen en cada una de ellas
	

	3.2.- Identifica y nombra correctamente los caracteres que forman el alfabeto griego, escribiéndolos y leyéndolos correctamente.
	Actividades  de clase

	4.1.- Conoce las normas de transcripción  y aplicarlas en la trascripción de términos griegos en la lengua propia.
	


Bloque 3.- Morfología

Formantes de las palabras. Tipos de palabras: variable s e invariables. Concepto de declinación: las declinaciones. Flexión nominal y pronominal. El sistema verbal griego. Verbos temáticos y atemáticos. Formas verbales personales y no personales.

Criterios de evaluación

1.- Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras. CCL,CEC, CAA
2.- Distinguir y clasificar distintos tipos de palabras a partir de su enunciado. CCL,CEC,CAA
3.- Comprender el concepto de declinación/flexión. El Genitivo como caso clave. CCL,CEC,CAA
4.- Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente. CCL,CEC,CAA
5.- Conjugar correctamente las formas verbales  estudiadas. CCL,CEC,CAA
6.- Conocer, comprender y utilizar los elementos morfológicos de la lengua griega  e iniciarse en la interpretación  y traducción de textos de dificultad gradual y proporcionada. CCL,CEC,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALJUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Identifica y distingue en palabras propuestas sus formantes, señalando y diferenciando lexemas y afijos y buscando ejemplos de otros términos en los que estén presentes.
	

	2.1.- Distingue palabras variables e invariables explicando los rasgos que permiten identificarlas y definiendo criterios para clasificarlas.
	

	3.1.- Enuncia correctamente distintos tipos de palabras en griego, distinguiéndolos a partir de su enunciado y clasificándolos según su categoría y declinación.
	Prueba escrita

	4.1.- Declina palabras y sintagmas en concordancia, aplicando correctamente para cada palabra el paradigma de flexión correspondiente.
	Prueba escrita

	5.1.- Clasifica verbos según su tema describiendo los rasgos por los que se reconocen los distintos modelos de flexión verbal.
	

	5.3.- Conjuga los tiempos verbales en voz activa y medio-pasiva aplicando correctamente los paradigmas correspondientes.
	Prueba escrita

	5.4.- Distingue formas personales y no personales de los verbos explicando los rasgos que permiten identificarlas y definiendo criterios para clasificarlas.
	Prueba escrita

	5.5.- Traduce al castellano diferentes formas verbales griegas comparando su uso en ambas lenguas.
	Prueba escrita

	5.6.- Cambia de voz las formas verbales identificando y manejando con seguridad los formantes que expresan este accidente verbal.
	

	6.1.- Identifica y relaciona elementos morfológicos de la lengua griega para realizar el análisis y traducción de textos sencillos.
	


Bloque 4. Sintaxis

Los casos griegos, la concordancia. Los elementos de la oración; la oración simple. Oraciones atributivas y predicativas.  Las oraciones compuestas. Construcciones de infinitivo

Criterios de evaluación

1.- Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración. CCL,CEC

2.- Conocer e identificar los nombres de los casos griegos , las funciones que realizan en la oración y saber traducir los casos a la lengua materna adecuadamente. CCL, CAA,CEC

3.- Reconocer y clasificar los tipos de oraciones simples. CCL,CEC.CAA

4.- Diferenciar oraciones simples de compuestas. CCL,CEC,CAA

5.- Conocer  las funciones de las formas del  infinitivo en las oraciones. CCL,CEC,CAA

6.- Identificar las construcciones de infinitivo concertado y no concertado. CCL,CAA,CEC
7.- Identificar y relacionar elementos sintácticos que permitan el análisis de textos sencillos y de dificultad graduada. CCL,CAA,CEC

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Analiza morfológica y sintácticamente frases y textos sencillos identificando correctamente las categorías gramaticales a las que pertenecen las diferentes palabras y explicando las funciones que realizan en el contexto
	Prueba escrita

	2.1.- Declina y/o conjuga de forma correcta palabras propuestas según su categoría, explicando e ilustrando con ejemplos las características que diferencian los conceptos de declinación y conjugación.
	Prueba escrita

	2.2.- Enumera correctamente los nombres de los casos que existen en la flexión nominal griega, explicando las funciones que realizan dentro de la oración e ilustrando con ejemplos la forma adecuada de traducirlos.
	Prueba escrita

	3.1.- Compara y clasifica diferentes tipos de oraciones simples identificando y explicando en cada caso sus características.
	

	4.1.- Compara y clasifica diferentes tipos de oraciones compuestas , diferenciándolas con precisión de las oraciones simples y explicando en cada caso sus características.
	

	5.1.- Identifica las funciones que realizan las formas de infinitivo dentro de la oración comparando distintos ejemplos de su uso.
	Prueba escrita

	6.1.- Reconoce, analiza y traduce de forma correcta las construcciones de infinitivo concertado y no concertado relacionándolas con construcciones análogas existentes en otras lenguas que conoce.
	Prueba escrita

	7.1.- Identifica en el análisis de frases y textos de dificultad graduada elementos sintácticos propios de la lengua griega relacionándolos para traducirlos con su equivalentes en castellano. 
	


Bloque 5. Grecia: historia, cultura, arte y civilización.
Periodos de la historia de Grecia. Organización política y social de Grecia. La familia. El trabajo y el ocio: los oficios, la ciencia y la técnica. Fiestas y espectáculos. Mito y religión. Religiosidad andaluza y sus raíces clásicas.

Criterios de evaluación
1.- Conocerlos hechos históricos de los periodos de la historia de Grecia, encuadrarlos en su periodo  correspondiente y realizar ejes cronológicos; breve descripción de lugares, pueblos, élites y formas de organización política, económica y social de cada etapa. CEC,CSC,CAA

2.- Conocer y comparar, críticamente, las principales formas de organización política y social de la antigua Grecia con las actuales: progresos y regresiones. CAA,CEC,CSC
3.- Conocer u comparar la estructura familiar y los roles asignados a sus miembros, especialmente el papel de la mujer y su contraste con el varón. Ayer y hoy de estos roles familiares y sociales. CSC,CEC

4.- Identificar las principales formas de trabajo y de ocio existentes en la Antigüedad. Conocer el trabajo en la Antigüedad clásica  helena: el modo de producción esclavista, los derechos cívicos y humanos. Trabajo ayer y trabajo hoy. Formas de ocio de ayer y hoy. Ciencia y técnica. CEC,CSC,CAA
5.- Conocer los principales dioses de la mitología. CSC,CEC
6.- Conocer los dioses, mitos y héroes griegos y establecer semejanzas y diferencias entre los mitos y héroes antiguos y los actuales. CSC,CEC,CAA

7.- Conocer y comparar Las características de la religiosidad y la religión griega con las actuales. La religiosidad andaluza y sus raíces clásicas. CEC,CAA,CSC
8.- Relacionar y establecer semejanzas y diferencias entre las manifestaciones deportivas de la Grecia clásica y las actuales. El deporte como espectáculo y escaparate de poderes en el mundo antiguo y moderno. CEC ,CSC,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Describe el marco histórico en el que surge y se desarrolla la civilización griega señalando distintos períodos dentro del mismo e identificando para cada uno de ellos las conexiones más importantes que presentan con otras civilizaciones.
	Prueba escrita

	1.2.- Puede elaborar ejes cronológicos en los que se representan hitos históricos relevantes consultando o no fuentes de información.
	

	1.3.- Distingue las diferentes etapas de la historia de Grecia, explicando sus rasgos esenciales y las circunstancias que intervienen en el paso de unas a otras. 
	Prueba escrita

	1.4.- Sabe  enmarcar determinados hechos históricos en la civilización y período históricos correspondiente  poniéndolos en contexto  y  relacionándolos con otras circunstancias contemporáneas.
	

	2.1.- Describe y compara los principales sistemas políticos de la antigua Grecia estableciendo semejanzas y diferencias entre ellos.
	Prueba escrita

	2.2.- Describe la organización de la sociedad griega , explicando las características de las distintas clases sociales y los papeles asignados a cada una de ellas, relacionando estos aspectos con los valores cívicos existentes en la época.
	Prueba escrita

	3.1.- Identifica y explica los diferentes papeles que desempeñan dentro de la familia cada uno de sus miembros analizando a través de ellos estereotipos culturales de la época y comparándolos con los actuales.
	Prueba escrita

	4.1.- Identifica y describe formas de trabajo y las relaciona con los acontecimientos científicos y técnicos de la época explicando su influencia en el progreso de la cultura occidental.
	

	4.2.- Describe las principales formas de ocio de la sociedad griega analizando su finalidad, los grupos a los que van dirigidas y su función en el desarrollo de la identidad social.
	Prueba escrita

	5.1.- Puede nombrar con su denominación griega y latina los principales dioses y héroes de la mitología grecolatina, señalando los rasgos que los caracterizan, sus atributos y su ámbito de influencia.
	Prueba escrita

	6.1.- Identifica dentro del imaginario mítico a dioses, semidioses y héroes, explicando los principales aspectos que diferencian a unos de otros.
	

	6.2.- Reconoce ilustra con ejemplos la pervivencia de lo mítico y de la figura del héroe en nuestra cultura, analizando la influencia de la tradición clásica en este fenómeno y señalando las semejanzas y las principales diferencias que se observan entre ambos tratamientos asociándolos a otros rasgos culturales propios de cada época.
	

	6.3.- Reconoce referencias mitológicas directas o indirectas en las diferentes manifestaciones artísticas, describiendo , a través del uso  que se hace en las mismas, los aspectos básicos que en cada caso se asocian a l a tradición grecolatina.
	

	7.1.- Enumerar y explicar las principales características de la religión griega.
	Prueba escrita

	8.1.- Describe y analiza los aspectos religiosos y culturales que sustentan los certámenes deportivos de la antigua Grecia
	


Bloque 6. Textos

Iniciación a las técnicas de traducción; retroversión básica y comentario de textos asequibles, significativos e incluso, si fuera necesario, anotados. Análisis morfológico y sintáctico como base de la traducción. Comparación de estructuras griegas fundamentales con las de la lengua propia. Lectura comprensiva y comentario de textos traducidos que contengan referencias culturales significativas; especialmente textos literarios de los géneros más representativos . Lectura comparada y cometario de textos significativos, sencillos, progresivos y proporcionados, en lengua griega comparándolos con la lengua propia. Manejo del diccionario y esquemas de sintaxis.
Criterios de evaluación

1.- Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos dela lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad proporcional y progresiva. CCL,CAA,CEC 
2.- Comparar las estructuras griegas con las de la propia lengua, estableciendo semejanzas y diferencia significativas y aprovechables para otras lenguas del currículo de Bachillerato. CAA,CCL,CEC

3.- Realizar a través de una lectura comprensiva y con el uso guiado del diccionario, análisis y comentario de contenido y estructura del texto significativo, sencillo, progresivo y  proporcionados, en lengua griega hasta lograr llegar a clásicos originales asequibles y, si fuera necesario, anotados. CCL, CAA,CEC

4.- Elaborar esquemas sintácticos y de contenido como método previo a la traducción, diferenciando plano principal y subordinado. CCL, CAA,CEC

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Utiliza adecuadamente el análisis morfológico y sintáctico de textos de dificultad graduada para efectuar correctamente su traducción.
	Actividades de clase

	1.2.- Utiliza mecanismos de inferencia para comprender textos de forma global.
	

	1.3.- Utiliza  correctamente el diccionario para localizar el significado de palabras que entrañen dificultad identificando entre varias acepciones el sentido más adecuado para la traducción del texto.
	Actividades de clase

	2.1.- Compara estructuras griegas con las de la propia lengua estableciendo semejanzas y diferencias.
	

	3.1.- Elabora mapas conceptúales y estructurales de los testos propuestos, localizando el tema principal y distinguiendo sus partes.
	


Bloque 7. Léxico

Vocabulario básico griego: léxico de uso frecuente y principales prefijos y sufijos. Helenismos más frecuentes del vocabulario común y del léxico especializado de las ciencias, técnicas y artes. Descomposición de palabras en sus formantes: estructura de las palabras griegas y en lenguas modernas. Pervivencia de helenismos: términos patrimoniales, cultismos y neologismos. Identificación de lexemas, sufijos y prefijos helénicos usados en la propia lengua. 
Criterios de evaluación

1.- Conocer, identificar y traducir el léxico griego: las palabras de mayor frecuencia y principales prefijos y sufijos; su aplicación a otras materias del currículo. CCL,CAA,CEC
2.- Identificar y conocer los elementos léxicos y de los procedimientos de la formación del léxico griego: derivación y composición para entender ,mejor los procedimientos de formación de palabras en las lenguas actuales y comprender el sentido original de la terminología de otras materias del currículo. CCL,CAA,CEC 
3.- Descomponer una palabra en sus distintos formantes, conocer su significado en griego para aumentar el caudal léxico y el conocimiento de la propia lengua y de las otras que forman parte del currículo. CAA,CCL,CEC

4.- Reconocer los helenismos más frecuentes del vocabulario común y referirlos a los étimos griegos originales para entender el sentido de términos específicos de otras materias. CAA,CEC,CCL

5.- Relacionar distintas palabras de la misma familia etimología o semántica. CAA,CCL,CEC

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Deduce le significado de palabras griegas no estudiadas a partir de  palabras de su propia lengua o del contesto.
	

	2.1.- Identifica y explica palabras de mayor frecuencia y los principales prefijos y sufijos, traduciéndolos a la propia lengua.
	

	3.1.- Identifica y distingue en palabras propuestas sus formantes , señalando y diferenciando lexemas y afijos y buscando ejemplos de otros términos en los que estén presentes.
	

	3.2.- Identifica la etimología y conocer el significado de las palabras de léxico común de la lengua propia.
	Actividades de clase

	4.1.- Identifica los helenismos más frecuentes del vocabulario común y explicar su significado remitiéndose a los étimos griegos originales.
	Actividades de clase

	5.1.- Relaciona distintas palabras de la misma familia etimológica o semántica.
	


PONDERACIÓN DELOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN

	CRITERIOS DE EVALUACIÓN
	PONDERACIÓN
	INSTRUMETNOS DE EVALUACIÓN

	Conocer y localizar en mapas el marco geográfico de la lengua griega y valorar las consecuencias de riqueza cultural de esta posición geográfica como lugar clave de encuentro de civilizaciones entre Oriente y Occidente. Valor de los flujos migratorios en Grecia y en la cultura.
	1
	Pruebas escritas,  al menos tres por trimestre, a través de las cuales se valorarán especialmente los contenidos conceptuales y procedimentales y la  capacidad de razonamiento.
Observaciones sistemáticas del  alumnado (trabajo diario encasa y en  

	Explicar el origen de la lengua griega a partir del indoeuropeo y conocer los principales grupos lingüísticos que componen la familia de las lenguas indoeuropeas; relacionar las lenguas clásicas antiguas: griego, latín y las actuales con un tronco común
	1
	clase, participación en la clase, intervenciones, realización de actividades y trabajos presentados por el alumnado tanto presencialmente como en Classroom.
Observaciones del comportamiento, actitud e interés hacia la materia, así 

	Localizar enclaves griegos en Andalucía y valorar su papel en el Mediterráneo
	1
	como del respeto hacia el profesorado y hacia sus compañeros, y todas las 

	Conocer diferentes sistemas de escritura y distinguirlos del alfabeto. Valor histórico y social de la escritura
	1
	actitudes que contribuyan a crear un c lima adecuado de trabajo en clase

	Conocer el origen del alfabeto griego, su influencia y relación con otros alfabetos usados en  la actualidad
	1
	

	Conocer los caracteres del alfabeto griego, escribirlos y leerlos con la pronunciación correcta
	2.63
	

	Conocer y aplicar las normas de transcripción para transcribir términos griegos a la lengua propia
	2.63
	

	Realizar investigaciones, trabajos y presentaciones sobre las huellas de Grecia en la toponimia del Mediterráneo y en Andalucía.
	1
	

	Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de l as palabras
	2.63
	

	Distinguir y clasificar distintos tipos de palabras a partir de su enunciado
	2.63
	

	Comprender el concepto de declinación/flexión. El Genitivo como caso clave
	4.63
	

	Conocer las declinaciones, encuadra las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente
	4.63
	

	Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas
	4.63
	

	Conocer, comprender y utilizar los elementos morfológicos de la lengua griega e iniciarse en la interpretación y traducción de textos de dificultad gradual y proporcionada
	4.63
	

	Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración
	4.63
	

	Conocer e identificar los nombres de los casos griegos, las funciones que realizan den la oración y saber traducir los casos a la lengua materna adecuadamente
	4.63
	

	Reconocer y clasificar los tipos de oraciones simples
	2.63
	

	Diferenciar oraciones simples de compuestas
	2.63
	

	Conocer las funciones de las formas del infinitivo en las oraciones
	2.63
	

	Identificar las construcciones de infinitivo concertado y no concertado
	2.63
	

	Identificar y relacionar elementos sintácticos que permitan el análisis de textos sencillos y de dificultad graduada
	2.63
	

	Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Grecia, encuadrarlos en su periodo correspondiente y realizar ejes cronológicos; breve descripción de lugares, pueblos, élites y formas de organización política, económica y social de cada etapa
	3.63
	

	Conocer y comparar críticamente, las principales formas de organización política y social de la antigua Grecia con las actuales: progresos y regresiones 
	
	

	Conocer y comparar la estructura familiar y los roles asignados a sus miembros, especialmente el papel de la mujer y su contraste con el varón. Ayer y  hoy de estos roles familiares y sociales.
	2.63
	

	Identificar las principales formas de trabajo y de ocio existentes en la Antigüedad. Conocer el trabajo en la antigüedad clásica helena: el modo de producción esclavista, los derechos cívicos y humanos. Trabajo ayer y trabajo hoy. Formas de ocio de ayer y hoy. Ciencia y técnica
	2.63
	

	Conocer los principales dioses de la mitología
	2.63
	

	Conocer los dioses ,mitos y héroes griegos y establecer semejanzas y diferencias entre los mitos y héroes antiguos y los actuales
	2.63
	

	Conocer y comparar las características de la religiosidad y la religión griega con las actuales. La religiosidad andaluza y sus raíces clásicas
	2.63
	

	Relacionar y establecer semejanzas y diferencias entre las manifestaciones deportivas de la Grecia clásica y las actuales. El deporte como espectáculo y escaparate de poderes en el mundo antiguo y moderno
	2.63
	

	Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad proporcional  y progresiva
	4.63
	

	Comparar las estructuras griegas con las de la propia lengua, estableciendo semejanzas y diferencias significativas y aprovechables para otras lenguas del currículo de Bachillerato
	1.63
	

	Realizar a través de una lectura comprensiva y con el uso guiado del diccionario, análisis y comentario de contenido  estructura del texto significativo, sencillo, progresivo y proporcionados, en lengua griega hasta lograr llegar a clásicos originales asequibles y, si fuera necesario, anotados
	4.63
	

	Elaborar esquemas sintácticos y de contenido como método previo a la traducción, diferenciando plano principal y subordinado
	1.63
	

	Conocer, identificar y traducir el léxico griego: las palabras de mayor frecuencia y principales prefijos y sufijos; su aplicación a otras materias del currículo
	2.63
	

	Identificar y conocer los elementos léxicos y los procedimientos del léxico griego; derivación y composición para entender mejor los procedimientos de formación de palabras en las lenguas actuales y comprender el sentido original de la terminología de otras materias del currículo
	2.63
	

	Descomponer una palabra en sus distintos formantes, conocer su significado en griego para aumentar el caudal léxico y el conocimiento de la propia lengua y de las otras que forman parte del currículo
	2.63
	

	Reconocer los helenismos más frecuentes del vocabulario común y referirlos a los étimos griegos originales para entender el sentido de términos específicos de otras materias.
	1.63
	


UNIDADES TEMÁTICAS Y TEMPORALIZACIÓN
1ª EVALUACIÓN
TEMA 1. El alfabeto griego
Número de sesiones: 10
Lengua 
          *El alfabeto griego. Nociones básicas de fonética, fonología y transcripción.

          *Concepto de indoeuropeo y lengua flexiva

          *Los dialectos antiguos. La coiné

          *Origen del alfabeto griego

          *Valor de las letras griegas y de los signos de puntuación

          *La transcripción del griego al castellano

Textos
         *Introducción y procedimientos para la lectura y escritura correcta de textos griegos.

         *Iniciación a las técnicas de traducción.
         *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización 
                    *Situación del griego dentro del contexto lingüístico occidental.

                    *Importancia e influencia del griego en la cultura occidental y universal.

                    *Teorías sobre el origen de las lenguas.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer el concepto de indoeuropeo y las principales ramas de la familia de las lenguas indoeuropeas.
· Reconocer los principales fenómenos fonéticos y fonológicos que tienen lugar en la lengua griega.
· Identificar y saber utilizar  los signos ortográficos y de puntuación de la lengua griega.
· Transcribir correctamente de la lengua griega  al castellano
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Explicar el origen de la lengua griega a partir del indoeuropeo y conocer los principales grupos lingüísticos que componen la familia de las lenguas indoeuropeas.

· Conocer los caracteres del alfabeto griego, escribirlos y leerlos con la pronunciación correcta

· Conocer y aplicar las normas de transcripción para transcribir términos griegos a la lengua propia
ACTIVIDADES 

· Ejercicios de lecto-escritura para escribir y leer correctamente el alfabeto griego
TEMA 2 . El mundo geográfico griego
Número de sesiones: 10
Lengua
              *El griego como lengua flexiva.

                   * Categorías gramaticales nominales y verbales: género, número, caso, persona, tiempo,      
                      Modo y voz

                   *La declinación temática

                   *El artículo

                   *Primera declinación. Sustantivos de género femenino

                   *Presente de los verbos temáticos. Presente del verbo 
                  *La oración simple. La oración copulativa

                  *Funciones de los casos 

Textos
                 *Iniciación a las técnicas de traducción
                 *Análisis morfosintáctico

 Grecia: historia, cultura arte y civilización
               *Geografía del mundo griego antiguo 

               *Geografía del mundo mediterráneo de la Antigüedad

              *Asentamientos de pueblos en Grecia. 

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Saber qué es una lengua flexiva y conocer las características principales del griego como lengua flexiva
· Conocer las categorías gramaticales nominales y verbales
· Relacionar los casos con sus correspondientes funciones
· Declinar el artículo griego y reconocer sus diversas formas
· Declinar correctamente los sustantivos femeninos de la primera declinación
· Conjugar y traducir con corrección el presente de los verbos temáticos y del verbo 
· Conocer el marco geográfico de la antigua Grecia, peninsular, insular y Asia Menor
· Analizar morfosintácticamente y traducir al castellano oraciones sencillas en lengua griega
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras
· Distinguir y clasificar distintos tipos de palabras a partir de su enunciado
· Comprender el concepto de declinación/flexión. El Genitivo como caso clave
· Conocer las declinaciones, encuadrarlas palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente
· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas
· Conocer y analizar las funciones de las palabras 
· Conocer e identificar los nombres del os casos griegos, las funciones que realizan en  la oración y saber traducir los casos a la  lengua materna adecuadamente
· Conocer los  hechos históricos de  los periodos de la historia d Grecia, encuadrarlos en su periodo correspondiente; breve descripción de lugares, pueblos, élites y formas de organización política, económica y social de cada etapa.
· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad proporcional y progresiva. 
ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos de los tres primeros grupos de la primera declinación
· Conjugación de verbos temáticos y del verbo en presente de indicativo
· Análisis y traducción de oraciones
· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 3. La Grecia prehelénica y arcaica
Número de sesiones: 10
 La lengua griega

            *Sustantivos masculinos de la primera declinación

            * El aumento
            *Pretérito Imperfecto de Indicativo

           *Pretérito Imperfecto de Indicativo del verbo 
Textos
          *Iniciación a las técnicas de traducción.

          *Análisis morfosintáctico
 Grecia: historia, cultura, arte y civilización 
          *La civilización minoica

          *La civilización micénica

          *El período arcaico
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar correctamente los sustantivos de género masculino de la primera declinación

· Conjugar y traducir con corrección el Pretérito imperfecto de los verbos temáticos y del verbo y ser capaz de reconocer en ellos el aumento
· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones sencillas en lengua griega

· Conocer las principales características de los períodos primitivo y arcaico de la historia de Grecia
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrarlas palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Reconocer y clasificar los tipos de oraciones simples.

· Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Grecia, encuadrarlos en su periodo correspondiente , breve descripción de lugares, pueblos, élites y formas de organización política, económica y social de cada etapa

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: las palabras de mayor frecuencia 
ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos masculinos de la primera declinación

· Conjugación de verbos temáticos en pretérito imperfecto de indicativo y del verbo 
· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura 

TEMA 4. El período clásico de la civilización griega
Número de sesiones: 10
 La lengua griega

               *Segunda declinación. Sustantivos masculinos y neutros

               *Futuro del modo Indicativo. Futuro del modo Indicativo del verbo 
               *Aoristo

Textos

              *Iniciación a las técnicas de traducción.

              *Análisis morfosintáctico

 Grecia: historia, cultura, arte y civilización
             *El enfrentamiento con los persas

            *Atenas y Esparta

            *La hegemonía de Beocia

            *El dominio macedonio

           *El apogeo del período clásico

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar correctamente los sustantivos masculinos y neutros de la segunda declinación

· Conjugar y traducir correctamente en futuro de indicativo y en aoristo los verbos temáticos y el verbo 
· Analizar morfosintácticamente y traducir con corrección oraciones sencillas en lengua griega

· Conocer los principales acontecimientos del período clásico de la historia de Grecia

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en lao ración

· Conocer e identificar los nombres de los casos griegos, las funciones que realizan en la oración y saber traducir los casos a la lengua materna adecuadamente 

· Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Grecia, encuadrarlos en su periodo correspondiente; breve descripción de lugares, pueblos, élites y formas de organización política, económica y social de cada etapa

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer , identificar y traducir el léxico  griego: las palabras de mayor frecuencia   
ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos masculinos y neutros de la segunda declinación

· Conjugación de verbos temáticos y del verbo en futuro simple

· Conjugación de verbos temáticos en aoristo

· Análisis y traducción de oraciones 

TEMA 5.El período helenístico de la civilización griega
Número de sesiones: 10
 La lengua griega

            *Adjetivos de tres terminaciones: primera clase. 
           *Pretérito Perfecto y Pretérito Pluscuamperfecto

           *Tercera declinación: Temas en labial, gutural y dental

Textos
          *Iniciación a las técnicas de traducción.

          *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización
           * El imperio de Alejandro Magno

           *Los estados helenísticos

           * La creación artística y literaria. La ciencia, la filosofía y la religión.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

·  Declinar correctamente los adjetivos de la primera clase 

· Conjugar y traducir correctamente el Pretérito Perfecto y Pluscuamperfecto de  los verbos temáticos

· Conocer las desinencias de la tercera declinación y declinar con corrección los sustantivos de tema en consonante labial, dental y gutural

· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones sencillas en lengua griega

· Conocer los acontecimientos más relevantes del período helenístico de la historia de Grecia
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Conocer e identificar los nombres de los casos griegos, las funciones que realizan en la oración y saber traducir los casos a la lengua materna adecuadamente

· Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Grecia, encuadrarlos en su periodo correspondiente; breve descripción de lugares, pueblos, élites y formas de organización política, económica y social de cada etapa.

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: las palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES 

· Declinación de adjetivos de la primera clase

· Conjugación de verbos temáticos en Pretérito perfecto y pluscuamperfecto 

· Declinación de sustantivos de la tercera declinación pertenecientes a los temas en gutural, labial y dental
· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

· Ejercicio de etimología
2ª EVALUACIÓN
TEMA 6 . La ciudad y el urbanismo
Número de sesiones: 10
 La lengua griega

               *Tercera declinación: temas en -. Temas en consonante líquida. Temas en consonante 
                  silbante

               *Verbos contractos en 
Textos
              *Iniciación a las técnicas de traducción.

              *Análisis morfosintáctico
 Grecia: historia, cultura, arte y civilización 

             *La acrópolis de Atenas.

             *El ágora

             *Otros edificios públicos

             *La Atenas ciudadana

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar correctamente los sustantivos de tema en - en tema en consonante líquida y silbante.
· Conocer las contracciones vocálicas de los tres grupos de verbos contractos griegos y conjugar y traducir con corrección dichos verbos dichos verbos en los seis tiempos estudiados
· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones sencillas en lengua griega
· Conocer los principales edificios públicos y sus funciones
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

·  Conocer los principales edificios y espacios públicos de Atenas
· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la  lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: las palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos de la tercera declinación de tema en -,líquida y silbante

· Conjugación de verbos contractos

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

TEMA 7.Clases y relaciones sociales.
Número de sesiones: 10
 La lengua griega

         *Tercera declinación: temas en vocal suave y temas en diptongo

         *Sustantivos irregulares

Textos
        *Iniciación a las técnicas de traducción.

        *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización
         *Las clases sociales         
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar correctamente los sustantivos de tema en vocal suave y diptongo de la tercera declinación

· Conocer la declinación de los sustantivos irregulares pertenecientes a dicha declinación

· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones sencillas al castellano

· Conocer las clases sociales del mundo griego y las características de cada una de ellas.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Identificar las principales formas de trabajo y de ocio existentes en la Antigüedad. Conocer el trabajo en la Antigüedad clásica helena: el modo de producción esclavista, los derechos cívicos y humanos. Formas de ocio de ayer y hoy

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, semánticos y léxicos de la lengua griega para la  interpretación y traducción coherente de frases y textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego; palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos de la tercera declinación de tema en vocal suave y diptongo

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

TEMA 8. El trabajo y el ocio.
Número de sesiones: 9
La lengua griega

         *Pronombres griegos: personales, posesivos, demostrativos

Textos
        *Iniciación a las técnicas de traducción.

        *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización
         * El Ocio. Las festividades públicas y la diversión privada. El banquete.

OBJETIVOS DELA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar y traducir correctamente los pronombres personales, posesivos y demostrativos griegos

· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones sencillas en lengua griega en donde aparezcan dichos pronombres
· Conocer las principales festividades públicas y privadas del mundo griego.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente
· Conocer y analizar las funciones de las palabras dentro de la oración

· Identificar las principales de formas de trabajo y de ocio existentes en la Antigüedad

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases y textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Actividades para el aprendizaje de los pronombres personales, posesivos y demostrativos

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura

TEMA 9. Instituciones políticas y judiciales
Número de sesiones: 9
 La lengua griega

        *Pronombres relativos

        *Sintaxis del relativo.
Textos
         *Iniciación a las técnicas de traducción.

         *Análisis morfosintáctico
Grecia: historia, cultura, arte y civilización
          *Instituciones de administración y gestión

          *Instituciones de participación ciudadana.

          *Instituciones judiciales.

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar y traducir correctamente los pronombres relativos.

· Reconocer  las oraciones de relativo y traducirlas con corrección

· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones en lengua griega

· Conocer las características de la democracia ateniense

· Conocer las principales instituciones del mundo griego y las funciones de cada una de ellas.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer las declinaciones , encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente

· Conocer y analizar las funciones en la oración

· Conocer y comparar , críticamente las principales formas de organización política y social de la antigua Grecia con las actuales

· Conocer y aplicarlos conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y  léxicos d la lengua griega  para la interpretación y traducción coherente de frases y textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones subordinadas de relativo

· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 10. La religión griega: sus mitos y divinidades
Número de sesiones: 8
 La lengua griega

        *Pronombres interrogativos

        *Principales preposiciones

Textos
        *Iniciación a las técnicas de traducción.

        *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización
            *El mito

            *La religión

            *Las divinidades

Léxico

· Etimología

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar y traducir con corrección el pronombre interrogativo griego

· Conocer las principales preposiciones griegas y su traducción

· Analizar morfosintácticamente y traducir correctamente oraciones interrogativas

· Conocer el concepto de mito, las principales características de la religión griega y sus dioses y héroes más importantes.

·  Conocer los términos españoles derivados de palabras griegas 

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabas dentro de su declinación y declinarlas correctamente
· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Conocer los principales dioses de la mitología

· Conocer los dioses, mitos y héroes griegos y establecer semejanzas  y diferencias entre los mitos y héroes antiguos y los actuales

· Conocer y comparar las características de la religiosidad y la religión griega con las actuales

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases y textos de dificultad proporcional y progresiva.

· Conocer , identificar y traducir el léxico griego: palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones interrogativas
· Lectura y subrayado del tema de cultura
3ª EVALUACIÓN
TEMA 11. Organización militar
Número de sesiones: 8
La lengua griega

           *Grados del adjetivo. Grado comparativo: su formación y estructura

          *Voz pasiva

Textos
          *Iniciación a las técnicas de traducción.

          *Análisis morfosintáctico

 Grecia: historia, cultura, arte y civilización 
· El servicio militar

· Infantería, caballería y tropas especiales

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la formación del grado comparativo de los adjetivos , así como su traducción y sintaxis

· Conjugar y traducir  la voz pasiva de los verbos griegos temáticos

· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones donde aparezcan adjetivos en grado comparativo

· Conocer la organización del ejército griego y de sus principales cuerpos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declianrlas correctamente

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración
· Conocer y comparar, críticamente, las principales formas de organización política y social de la antigua Grecia con las actuales
· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega par a la interpretación y traducción coherente de frases y textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Formación de los distintos tipos de comparativo griego

· Análisis y traducción de oraciones

· Conjugación de los verbos temáticos   en voz pasiva

· Lectura y subrayado del tema de cultura

TEMA 12. Mujeres, niños y ancianos: Organización familiar
Número de sesiones: 8
 La lengua griega

             *Grado superlativo de los adjetivos. Su formación y estructura

             *Voz media 

Textos
             *Iniciación a las técnicas de traducción.

            *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización
            * El matrimonio. La boda. El divorcio.

           * La vejez

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la formación del grado superlativo de los adjetivos, así como su traducción y sintaxis
· Conjugar y traducir correctamente la  voz media de los verbos temáticos griegos
· Analizar y traducir correctamente oraciones donde aparezcan adjetivos en grado superlativo
· Conocer los principales aspectos de la organización familiar griega
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente
· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas
· Conocer y analizar las funciones de las  palabras en la oración
· Conocer y comparar la estructura familiar y los roles asignados a sus miembros, especialmente el papel de la mujer y su contraste con el varón. Ayer y hoy de estos roles familiares y sociales
· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos para la interpretación y traducción coherente de frases y textos de dificultad proporcional y progresiva
· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: palabras de mayor frecuencia
ACTIVIDADES

· Formación de los dos tipos de superlativo griego

· Conjugación de verbos temáticos en voz media

· Análisis y traducción de oraciones

· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 13. La educación
Número de sesiones: 8
 La lengua griega

           *Los numerales: cardinales y ordinales

           *El modo subjuntivo.

Textos
           *Iniciación a las técnicas de traducción.

           *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización
           *La educación: Lengua, literatura y aritmética. Música. Educación física

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar y traducir correctamente los numerales griegos

· Conjugar y traducir el modo subjuntivo de los verbos temáticos

· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones con numerales

· Conocer las principales características de la educación griega con las materias estudiadas en cada etapa

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las declinaciones, encuadrar la palabras dentro de su declianción y declianrlas correctamente

· Conjugar correctamente  las formas verbales estudiadas

· Conocer y analizar las funciones del as palabras en  la oración
· Conocer y comparar la estructura familiar y los roles asignados a sus miembros, especialmente el papel de la mujer y su contraste con el varón. Ayer y hoy de estos roles familiares y sociales

· Conocer y aplicar los conocimientos fonológicos, morfológicos sintácticos y léxicos de la lengua griega par al a interpretación y traducción coherente de frases o textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego; palabras de mayor frecuencia

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones

· Conjugación de verbos temáticos en modo subjuntivo

· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 14. Amor y sexualidad
Número de sesiones: 7
 La lengua griega

             *El Infinitivo griego. Formación, valores y traducción

             *Oraciones subordinadas completivas de Infinitivo

Textos

             *Iniciación a las técnicas de traducción y al comentario de textos

             *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización
             *Amor y sexualidad

OBJETIVOS DELA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la formación y traducción delos cuatro tipos de infinitivos griegos en voz activa, pasiva y media
· Conocer la estructura y traducción de las oraciones subordinadas Completivas de infinitivo
· Analizar morfosintácticamente y traducir correctamente las Completivas de infinitivo
· Conocer este aspecto de la civilización griega: divorcio, concubinas, cortesanas, etc.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las funciones del infinitivo en las oraciones
· Identificar las construcciones de infinitivo concertado y no concertado
· Conocer y comparar la estructura familiar y los roles asignados a sus miembros, especialmente el papel de la mujer y su contaste con el del varón. Ayer y hoy de estos roles familiares y sociales
· Conocer y aplicarlos conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua griega para la interpretación y traducción coherente de rases y textos de dificultad proporcional y progresiva
· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: palabras de mayor frecuencia
ACTIVIDADES

· Formación de los distintos tipos de infinitivos latinos
· Análisis y traducción de oraciones completivas de infinitivo
· Lectura y subrayado del tema de cultura
TEMA 15. La mujer en Grecia
Número de sesiones: 7
 La lengua griega

            *El participio griego. Formación, valores y traducción

            *La construcción de Genitivo Absoluto

Textos
            *Iniciación a las técnicas de traducción.

            *Análisis morfosintáctico

Grecia: historia, cultura, arte y civilización
           *La mujer en Grecia
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la formación y traducción de los participios griegos

· Reconocer, analizar y traducir  la construcción de Genitivo Absoluto
· Analizar morfosintácticamente y traducir oraciones y textos donde aparezca la construcción de Genitivo Absoluto

· Conocer el papel de la mujer en el mundo griego

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las funciones de las formas del participio en las oraciones

· Identificar las construcciones de participio concertado y Genitivo absoluto

· Conocer y analizarlas funciones de las palabras en la oración

· Conocer y comparar la estructura familiar y los roles asignados a sus miembros, especialmente el papel de la mujer y su contraste con el varón. Ayer y hoy de estos roles familiares y sociales

· Conocer y aplicarlos conocimientos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos  de la  lengua griega para la interpretación y traducción coherente de frases y textos de dificultad proporcional y progresiva

· Conocer, identificar y traducir el léxico griego: palabras de  mayor fecuencia

ACTIVIDADES

· Formación de los distintos tipos de participios griegos

· Análisis y traducción de oraciones en las que aparezca la construcción de Genitivo absoluto

· Lectura y subrayado del tema de cultura 

· Ejercicio de etimología

TEMPORALIZACIÓN

	 1ª EVALUACIÓN:   49  sesiones

	2ª EVALUACIÓN:    48  sesiones

	3ª EVALUACIÓN:    48  sesiones

	Nº total aproximado de sesiones:     145


GRIEGO II
CONTENIDOS Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN
Bloque 1. Lengua griega

Los dialectos antiguos, los dialectos literarios y la koiné. Del griego clásico al griego moderno. 
Criterios de evaluación

1.- Conocer los orígenes de los dialectos antiguos y literarios, clasificarlos y localizarlos en un mapa. CCL,CSC,CEC,CAA

2.- Comprender la relación directa que existe entre el griego clásico y el griego moderno y señalar algunos rasgos básicos que permiten percibir este pro eso de evolución. Recuperación de la lengua griega libre del Imperio Otomano. CEC,CAA,CCL,CSC
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE     EVALUABLES

	1.1.- Delimita ámbitos de influencia de los distintos dialectos ubicando con precisión puntos geográficos, ciudades o restos arqueológicos conocidos por su relevancia histórica.

	2.1.- Compara términos del griego clásico y sus equivalentes en griego moderno, constatando las semejanzas y las diferencias que existen entre unos y otros y analizando a través de las mismas las características generales que definen el proceso de evolución.


Bloque 2. Morfología
Revisión de la flexión nominal y pronominal: formas menos usuales e irregulares, rentabilidad de los textos y uso del diccionario. Revisión de la flexión verbal: la conjugación atemática: formas más usuales. Modos verbales: valor uso y comparativa con las lenguas del currículo del Bachillerato. 

Criterios de evaluación

1.- Conocer las categorías gramaticales o clases de palabras: nombres, adjetivos, pronombres, verbos, preposiciones y conjunciones. CCL,CAA,CEC

2.- Conocer, identificar y distinguir los formantes, la estructura formal básica de las palabras: lexema y desinencia; prefijos, sufijos, afijos. CCL,CAA,CEC

3.- Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico, reconocimiento lexema y desinencia; valor del genitivo como caso clave y el presente como denominación de clases de verbos. CEC,CCL,CAA

4.- Identificar, conjugar , traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales, como forma de comprensión, relación y más fácil aprendizaje de las formas más usuales de los verbos. CAA,CCL,CEC

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Nombra y describe las categorías gramaticales señalando los rasgos que las distinguen.
	Prueba escrita

	2.1.- Identifica y distingue en palabras propuestas sus formantes, señalando y diferenciando lexemas y afijos y buscando ejemplos de otros términos en los que estén presentes.
	

	3.1.- Sabe determinar la forma, clase y categoría gramatical de las palabras de un texto, detectando correctamente con ayuda del diccionario los morfemas que contienen información gramatical.
	Prueba escrita

	4.1.- Reconoce con seguridad  y ayudándose del diccionario todo tipo de formas verbales conjugándolas y señalando su equivalente en castellano.
	Prueba escrita


Bloque 3.Sintaxis
Estudio pormenorizado de la sintaxis nominal y pronominal. Usos modales. Tipos de oraciones y construcciones sintácticas. La oración compuesta. Formas de subordinación.

Criterios de evaluación
1.- Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas. CCL,CAA,CEC

2.- Conocer las funciones de las formas no personales del verbo. CCL;CAA,CEC

3.- Relacionar y aplicar conocimientos sobre elementos y construcciones sintácticas de la lengua griega en interpretación y traducción de textos clásicos, proporcionados al nivel de conocimientos gramaticales y dotados de contenido significativo; y si fuera necesario, anotados. CEC,CAA,CCL,CSC

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Reconoce, distingue y clasifica los tipos de oraciones y las construcciones sintácticas griegas relacionándolas con construcciones existentes en otras lenguas que conoce.
	

	2.1.- Identifica formas no personales del verbo en frases y textos traduciéndolas correctamente y explicando las funciones que desempeñan.
	Prueba escrita 

	2.2.- Conoce analiza y traduce de forma correcta las construcciones de participio relacionándolas con construcciones análogas existentes en otras lenguas que conoce.
	Prueba escrita

	3.1.- Identifica en el análisis de frases y textos de dificultad graduada elementos sintácticos propios de la lengua griega relacionándolos para traducirlos  con sus equivalentes en castellano.
	


Bloque 4. Literatura

Géneros literarios. La épica. La lírica. Drama: tragedia y comedia. La oratoria. Historiografía. La fábula

Criterios de evaluación

1.- Conocer las características de los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y sus influencia en la literatura posterior. CSC,CAA,CCL,CEC

2.- Conocer lo sitos esenciales de la literatura griega como base literaria de la literatura y cultura europea y occidental. CSC,CCL,CAA,CEC

3.- Analizar, interpretar y situar en el tiempo textos mediante lectura comprensiva, distinguiendo el género literario al que pertenecen. Sus características esenciales y sus estructura sin la extensión del pasaje elegido lo permite. CEC,CAA,CSC,CCL
4.- Establecer relaciones y paralelismos entre la literatura clásica griega, latina y posterior. CCL,CSC,CEC,CAA
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Describe las características esenciales de los géneros literarios griegos e identificar y señalar su presencia en textos propuestos.
	Prueba escrita

	2.1.- Realiza ejes cronológicos situando en ellos autores, obras y otros aspectos relacionados con la literatura griega.
	

	2.2.- Nombra autores representativos de la literatura griega, encuadrándolos en su contexto cultural y citando y explicando sus obras más conocidas.
	Prueba escrita

	3.1.- Realiza comentarios de textos griegos situándolos en el tiempo, explicando sus características esenciales e identificando sus obras más conocidas.
	

	4.1.- Explora la pervivencia de los géneros y los temas literarios de la traducción griega mediante ejemplos de la literatura contemporánea, analizando el distinto uso que se ha hecho de los mismos.
	


Bloque 5. Textos
Traducción e interpretación de textos clásicos. Uso del diccionario. Comentario y análisis filológico de textos griegos clásicos originales, preferiblemente en prosa. Conocimiento del contexto social, cultural e histórico de los textos traducidos. Identificación de las características formales de los textos.
Criterios de evaluación
1.- Conocer, identificar y relacionar los elementos morfológicos de la lengua griega e interpretación y traducción de los textos clásicos, proporcionados al nivel, anotados si fuera necesario, y con la ayuda del profesorado, hasta lograr la propia autonomía personal. CCL,CSC,CAA,CEC
2.- Realizar la traducción, interpretación y comentario lingüístico, literario e histórico del texto del griego clásico proporcionados al nivel y con ayuda del profesorado, hasta lograr la autonomía personal. CSC,CCL,CAA,CEC,SIEP
3.- Identificar las características formales de los textos. CAA.CSC,CCL,CEC

4.- Utilizar el diccionario y buscar el término más apropiados en la lengua propia para la traducción del texto de manera progresiva y con la ayuda del profesorado hasta lograr la autonomía personal en la búsqueda. CAA,CCL,CEC

5.- Conocer el contexto social, cultural e histórico de los textos traducidos para dar congruencia y comprensión al binomio lengua y cultura, primero por etapas y más tarde con una visión más amplia. CCL,CSC,CEC,CAA
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN 

	1.1.- Utiliza adecuadamente el análisis morfológico y sintáctico de textos griegos para efectuar correctamente su traducción.
	Prueba escrita

	2.1.- Aplica los conocimientos adquiridos para realizar comentario lingüístico , literario e histórico de textos.
	

	3.1.- Reconoce y explica a partir de elementos formales el género y el propósito del texto.
	

	4.1.- Utiliza con seguridad y autonomía el diccionario para la traducción de textos, identificando en cada caso el término más apropiado en la lengua propia en función del contexto y del estilo empleado por el autor.
	Actividades de clase

	5.1.- Identifica el contexto social, cultural e histórico de los textos propuestos partiendo de referencias tomadas de los propios  textos y asociándolas con conocimientos adquiridos previamente.
	


Bloque 6. Léxico
Ampliación de vocabulario básico griego: el lenguaje literario y filosófico. Helenismos más frecuentes del léxico especializado, especialmente de saluda, biología, artes y técnicas. Descomposición de palabras en sus formantes. Etimología y origen de las palabras de la propia lengua. Toponimia y onomástica andaluza de origen griego.

Criterios de evaluación

1.- Conocer, identificar y traducir el léxico griego técnico, científico y artístico más al uso en la vida cotidiana y en el currículo general de Bachillerato. CSC,CEC,CCL,CAA

2.- Identificar y conocerlos elementos léxicos y los procedimientos de formación del léxico griego par a entender mejor los procedimientos de formación de palabras en las lenguas actuales. CEC,CCL,CAA,CSC

3.- Reconocer los helenismos más frecuentes del vocabulario común y del léxico especializado y remontarlos a los étimos griegos originales, usando el diccionario griego-español  e igualmente lo étimos griegos del diccionario de la Real. Academia Española  y otros léxicos en la web. CCL,CAA,CEC,CSC,CD

4.- Identificar la etimología y conocer el significado de las palabras de origen griego de la lengua propia o de otras, objeto de estudio tanto de léxico común como especializado. CAA,CCL,CSC,CEC
5.- Relacionar distintas palabras de la misma familia etimológica  o semántica haciendo una base de datos digital para ir enriqueciendo términos de su tesoro lingüístico personal. SIEP,CD,CCL,CEC
6.- Reconocer los elementos léxicos y los procedimientos de formación del léxico griego: la derivación y la composición para entender mejor los procedimientos de formación de palabras en las lenguas actuales y, especialmente, la terminología específica usada en el currículo de Bachillerato en otras materias. CAA,CCL,CEC,CSC
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Explica el significado de términos griegos mediante términos equivalentes en castellano,
	Actividades de clase

	2.1.- Descompone palabras tomadas tanto del griego como de la propia lengua en sus distintos formantes explicando el significado de los mismos.
	

	3.1.- Identifica los helenismos más frecuentes del vocabulario común y del léxico especializado y explica su significado a partir de los étimos griegos originales.
	Actividades de clase

	4.1.- Deduce el significado de palabras griegas no estudiadas a partir del contexto o de palabras de su lengua o de otras que conoce.
	

	4.2.- Deduce  explica el significado de palabras de la propia lengua o de otras, objeto de estudio a partir de los étimos griegos de los que proceden.
	

	5.1.- Comprende y explica la relación que existe entre diferentes términos pertenecientes a la misma familia etimológica o semántica.
	

	6.1.- Sabe descomponer una palabra en sus distintos formantes, conoce su significado en griego para aumentar el caudal léxico y el conocimiento de la propia lengua.
	


PONDERACIÓN DE  LOSCRITERIOS DE EVALUACIÓN
	CRITRIOS DE EVALUACIÓN
	PONDERACIÓN
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Conocer los orígenes de los dialectos antiguos y literarios , clasificarlos y localizarlos en un mapa.
	1.17
	* Pruebas escritas, al menos tres  por trimestre, a través de las cuales se valorarán especialmente los contenidos conceptuales y 

	Comprender la relación directa que existe entre el griego clásico y el moderno y señalar algunos rasgos básicos que permiten percibir este proceso de  evolución. Recuperación de la lengua griega libre del Imperio Otomano
	1.17
	Procedimentales y la capacidad de razonamiento.
Observaciones sistemáticas del alumnado ( trabajo diario en casa y en  clase, intervenciones, realización de actividades y trabajos presentados 

	Conocer las categorías gramaticales o clases de palabras: nombres, adjetivos , pronombres, verbos, preposiciones  y conjunciones
	6.17
	Por el alumnado tanto presencialmente como en Classroom.
Observaciones del comportamiento

	Conocer identificar y distinguir los formantes, la estructura formal básica de las palabras: lexema y desinencia, prefijos, sufijos, afijos
	6.17
	actitud e interés hacia la materia, así como del respeto hacia el profesorado y hacia sus compañeros, y todas las actitudes que contribuyan

	Realizar análisis morfológico de las palabras de un texto clásico, reconocimiento de lexema y desinencia; valor d el Genitivo como caso clave y el presente como denominación de clases de verbos
	6.17
	a crear un clima adecuado de trabajo en clase

	Identificar, conjugar,  traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales, como forma de comprensión, relación y más fácil aprendizaje de las formas más usuales de los verbos
	5.17
	

	Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas
	5.17
	

	Conocer las funciones de las formas no personales del verbo
	6.17
	

	Relacionar y aplicar conocimientos sobre elementos y construcciones sintácticas de la lengua griega en interpretación y traducción de textos clásicos, proporcionados al nivel de conocimientos gramaticales y dotados de contenido significativo; y si fuera necesario, añorados
	6.17
	

	Conocerlas características de los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior
	6.17
	

	Conocer  los hitos esenciales de la literatura griega como base literatura de la literatura y cultura europea y occidental
	4.17
	

	Analizar ,interpretar y situar en el tiempo textos mediante lectura comprensiva, distinguiendo el género literario al que pertenecen. Sus características esenciales y sus estructura sin la extensión del pasaje 
	2.17
	

	Establecer relaciones y paralelismos entre la literatura clásica griega, latina y posterior
	2.17
	

	Conocer, identificar y relacionar los elementos morfológicos de la lengua griega e interpretación y traducción de los textos clásicos, proporcionados al nivel, anotados, si fuera necesario, y con la ayuda del profesorado, hasta lograr  la propia autonomía personal
	6.17
	

	Realizar la traducción, interpretación y comentario lingüístico, literario  e histórico del texto del griego clásico proporcionados al nivel y con ayuda del profesorado ,hasta lograr la autonomía personal
	6.17
	

	Identificar las características formales de los textos
	2.17
	

	Utilizar el diccionario y buscar el término más apropiados en la lengua propia para la traducción del texto de manera progresiva y cin la ayuda del profesorado hasta logra la autonomía `personal en la búsqueda
	5.17
	

	Conocer el contexto social, cultural e histórico de los textos traducidos para dar congruencia y comprensión al binomio lengua y cultura, primero por etapas y más tarde con una visión más amplia
	2.17
	

	Conocer, identificar y traducir el léxico griego técnico, científico y artístico más al uso en la vida cotidiana y en el currículo general de Bachillerato
	2.17
	

	Identificar y conocer lo elementos léxicos y los procedimientos de formación del léxico griego para entender mejor los procedimientos de formación de palabras en las lenguas actuales
	4.17
	

	Reconocer los helenismos más frecuentes del vocabulario común y del léxico especializado y remontarlos a los étimos griegos originales, usando el diccionario griego-español e igualmente los étimos griegos del diccionario de la Real Academia Española y  otros léxicos en la web
	2.17
	

	Identificar la etimología y conocer el significado de las palabras de origen griego de la lengua propia o de otras, objeto de estudio tanto léxico común como especializado
	4.17
	

	Relacionar distintas palabras de la misma familia etimológica o semántica haciendo una base de datos digital para ir enriqueciendo términos de su tesoro lingüístico personal
	2.17
	

	Reconocer los elementos léxicos y los procedimientos de formación del léxico griego: la derivación y la composición para entender mejor los procedimientos de formación de palabras en las lenguas actuales y, especialmente, la terminología específica usada en el currículo de Bachillerato  en otras materias
	2.17
	


UNIDADES TEMÁTICAS YTEMPORALIZACIÓN

1ª EVALUACIÓN
TEMA 1. La poesía épica : Homero. La Ilíada
Número de sesiones: 13
Bloques 2 y 3: Morfología y sintaxis
               *Revisión y ampliación de la flexión nominal.

               *Los modos verbales. El subjuntivo.
              * Revisión de la flexión verbal. Modo Indicativo. Voz activa, pasiva y media.

Bloque 4. Literatura
· La poesía épica. Homero. La Ilíada

Bloque 5. Textos

· Análisis morfosintáctico y traducción de textos griegos

· Instrucciones para el uso correcto del diccionario

Bloque 6. Léxico

· Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Declinar correctamente sustantivos de las tres declinaciones

· Conjugar en modo Subjuntivo los verbos temáticos

· Conjugar los verbos temáticos en modo indicativo en voz activa, pasiva y media

· Conocerlas características del género épico, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos griegos
· Utilizar el diccionario correctamente

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico. Reconocimiento  de lexema y desinencia, valor del Genitivo como caso clave y el presente como denominación de verbos

· Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales, como forma de comprensión, relación y más fácil aprendizaje de las formas más usuales de los verbos

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas.

· Conocer las categorías gramaticales  o clases de palabras: nombres, adjetivos, pronombres, verbos, preposiciones y conjunciones.

· Conocer las características de los textos literarios griegos, sus autores y obras más relevantes y su influencia en la literatura posterior

· Utilizar el diccionario y buscar el término más apropiado en la lengua propia par la traducción del texto de manera progresiva y con la ayuda del profesorado hasta lograr la autonomía personal en la búsqueda. Identificar la etimología y conocer el significado de las palabras de origen griego de la lengua propia  o de otras.
ACTIVIDADES

· Declinación de sustantivos de las tres declinaciones griegas

· Conjugación de verbos temáticos en modo indicativo en las tres voces griegas
· Conjugación de verbos temáticos en modo subjuntivo

· Análisis y traducción de oraciones y textos
· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología
TEMA 2. La poesía épica : Homero. La Odisea
Número de sesiones: 13
Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis
              *Revisión de la flexión del adjetivo. El artículo
              * El verbo irregular 
Bloque 4. Literatura

              * La poesía épica: Homero:  La Odisea
Bloque 5. Textos

              * Análisis morfosintáctico y traducción de textos griegos
              * Instrucciones para el uso correcto del diccionario
Bloque 6. Léxico

· Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la declinación de los distintos tipos de adjetivos griegos así como la del artículo

· Conjugar y traducir correctamente el verbo 
· Conocer las características del género épico, sus autores  y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos griegos

· Utilizar el diccionario correctamente
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales, como forma de comprensión, relación y más fácil aprendizaje de las formas más usuales de los verbos

· Conocer las características de los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.

· Conocer , identificar y relacionar los elementos morfológicos de la lengua griega e interpretación y traducción de los textos clásicos, proporcionados la nivel, anotados,  si fuera necesario, y con la ayuda del profesorado, hasta lograr la propia autonomía personal

· Utilizar el diccionario y buscar el término más apropiado en la lengua propia para la traducción del texto de manera progresiva y con la ayuda del profesorado hasta lograr la autonomía personal en la búsqueda

ACTIVIDADES

·  Declinación de los distintos tipos de adjetivos con especial hincapié en los de mayor uso

· Declinación del artículo 

· Conjugación del verbo copulativo 
· Análisis y traducción de oraciones y textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura 

· Ejercicio de etimología

TEMA 3. La poesía épica: Apolonio de Rodas. Argonáuticas
Número de sesiones: 13
Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis
           *Revisión de la flexión pronominal: pronombres personales, demostrativos, posesivos y    

              relativos. 
           * Oración subordinada de relativo

           * Verbos en -
Bloque 4. Literatura
            * La poesía épica. Apolonio de Rodas. Las Argonáuticas

Bloque 5. Textos

            * Análisis morfosintáctico y traducción de textos griegos

Bloque 6. Léxico

          *Etimología y origen de las palabras de la propia lengua
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer la declinación  y traducción de los pronombres personales, demostrativos posesivos y relativos.

· Reconocer la oración subordinada de relativo y analizarla y traducirla correctamente

· Conocer la conjugación de los verbos en -
· Conocerlas características del género épico, sus autores y obras más representativos y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos griegos

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las categorías gramaticales o clases de palabras: nombres, adjetivos, pronombres, verbos, conjunciones y preposiciones

· Identificar, conjugar , traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales, como forma de comprensión, relación y más fácil aprendizaje de las formas más usuales de los verbos

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas.

· Conocerlas características de los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Realizar la traducción, interpretación y comentario lingüístico, literario e histórico del testo del griego clásico proporcionados al nivel  y con ayuda del profesorado hasta lograr la autonomía personal

ACTIVIDADES

· Declinación de los pronombres personales, demostrativos, posesivos y relativos

· Análisis y traducción de oraciones subordinadas de relativo

· Conjugación de los verbos en -
· Análisis y traducción de textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología

TEMA 4. La lírica I
Número de sesiones: 12
Bloques 2  y 3. Morfología y sintaxis
           *Pronombre interrogativo-indefinido y numerales
          *Los modos verbales. El optativo
Bloque 4. Literatura
          * La poesía lírica

          * Solón y Teognis

Bloque 5. Textos

          * Análisis morfosintáctico y traducción de textos griegos

          * Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales

Bloque 6. Léxico

          * Etimología y origen de las palabras del a propia lengua

          * Técnicas de traducción

  OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA
           * Declinar y traducir correctamente  el pronombre interrogativo-indefinido y los numerales

           * Conjugar y traducir los verbos temáticos en modo Optativo

            * Conocer las características del género lírico, sus autores (Solón y Teognis) y obras más  

               Representativas y su influencia en la literatura posterior

           * Analizar morfosintácticamente y traducir textos griegos, originales o adaptados 
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las categorías gramaticales o clases de palabras: nombres. Adjetivos, pronombres, verbos, preposiciones y conjunciones

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico, reconocimiento de lexema y desinencia

· Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales, como forma de comprensión, relación y más fácil aprendizaje de las formas más usuales de los verbos

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas

· Conocer las características de los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Conocer e identificar y relacionar los elementos morfológicos de la lengua griega e interpretación y traducción de los textos clásicos, proporcionados al nivel, anotados  si fuera necesario y con la ayuda del profesorado, hasta lograr la propia autonomía personal

ACTIVIDADES

· Declinación del pronombre interrogativo-indefinido y de los pronombres-adjetivos numerales

· Conjugación en modo optativo de los verbos temáticos

· Análisis y traducción de textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología

      2º EVALUACIÓN
TEMA 5. La lírica II
Número de sesiones: 9
Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis
              * El participio griego. Sintaxis
              * Genitivo Absoluto
Bloque 4. Literatura
              * El yambo: Arquíloco

              * La poesía mélica: Safo

              * La  lírica coral: Píndaro

Bloque 5. Textos

             * Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados u originales

Bloque 6. Léxico

             * Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

 OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA
· Conocer, declinar y traducir correctamente los cuatro tipos de infinitivos griegos, así como su sintaxis

· Reconocer, analizar y traducir correctamente la construcción de Genitivo Absoluto

· Conocer las características del género lírico, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente  y traducir textos griegos adaptados  u originales

CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer las funciones de  las formas no personales del verbo
· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas.

· Conocer las características de los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior 

ACTIVIDADES

· Formación de los distintos tipos de participio griego

· Análisis y traducción de oraciones y textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología

TEMA 6. Tragedia. Esquilo
Número de sesiones: 9
Bloques 2 y 3 .Morfología y sintaxis
            * El infinitivo griego. Sintaxis del infinitivo. 
             * Infinitivo concertado. Completivas de infinitivo 

Bloque 4. Literatura
             * El teatro. Esquilo

Bloque 5. Textos

             *Análisis morfosintáctico y traducción de textos griegos adaptados u originales, 

               Especialmente históricos (Jenofonte)
· Traducción e interpretación de textos clásicos, especialmente históricos  (Jenofonte)

Bloque 6. Léxico

· Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer, formar y traducir correctamente los distintos infinitivos griegos, así como su sintaxis

· Reconocer las distintas funciones del infinitivo dentro de la oración

· Reconocer, analizar y traducir correctamente la subordinada completiva de infinitivo

· Conocer las características del género dramático, sus autores (Esquilo) y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir textos griegos, adaptados u originales
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

·  Conocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas.

· Conocer las funciones de las formas no personales del verbo

· Conocer las características de  los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

ACTIVIDADES

· Formación de los distintos tipos de infinitivos griegos

· Análisis y traducción de oraciones y textos 

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología
TEMA 7. Tragedia. Sófocles y Eurípides
Número de sesiones: 9
Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis
            *Oraciones subordinadas sustantivas.

           *El modo verbal en la proposiciones subordinadas.

           *Proposiciones subordinadas sustantivas con conjunción.

Bloque 4. Literatura
            * La tragedia: Sófocles y Eurípides

Bloque 5. Textos

           * análisis morfosintáctico y traducción de textos griegos adaptados u originales

Bloque 6. Léxico

           * Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Conocer los tipos de oraciones subordinadas sustantivas existentes en griego

· Conocer el modo verbal de las oraciones subordinadas 

· Conocer las proposiciones subordinadas sustantivas introducidas por conjunción
· Conocerlas características del género dramático, sus autores ( Sófocles y Eurípides) y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.

· Analizar morfosintácticamente y traducir  del griego textos originales o adaptados en la lengua griega 
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Reconocer y clasificar la oraciones y las construcciones sintácticas.

· Relacionar y aplicar conocimientos sobre elementos y construcciones sintácticas de l a lengua griega en interpretación y traducción de textos clásicos.

· Conocer las características de los textos  literarios griegos, sus autoers y obras más representativas  y su  influencia en la literatura posterior.

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones sustantivas introducidas por conjunción

· Análisis y traducción de textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología

TEMA 8. Comedia. Aristófanes
Número de sesiones: 8
Bloques 2 y 3 . Morfología y sintaxis
              *Oraciones subordinadas adverbiales: TEMPORALES, CAUSALES Y FINALES             
Bloque 4. Literatura
· La comedia: Aristófanes
Bloque 5. Textos

· Traducción e interpretación de textos clásicos adaptados y originales

Bloque 6. Léxico

· Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

  OBJETIVOS DELA UNIDAD DIDÁCTICA
· Reconocer, analizar y traducir correctamente las oraciones subordinadas adverbiales temporales, causales y finales

· Conocer las características del género dramático, sus autores (Aristófanes) y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir del griego textos originales o  adaptados

CRITEERIOS DE EVALUACIÓN
· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas

· Relacionar y aplicar los conocimientos sobre elementos y construcciones sintácticas de la       lengua griega en interpretación y traducción de textos clásicos.

· Conocer la características de  los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones y textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología

TEMA 9.Historiografía. Heródoto
Número de sesiones: 8
Bloques 2 y 3 . Morfología y sintaxis
             *Oraciones subordinadas adverbiales: CONDICIONALES Y CONCESIVAS
             * Los adverbios y las preposiciones
Bloque 4. Literatura
· La historiografía. Heródoto
 Bloque 5. Textos
· Análisis morfosintáctico y traducción de textos en lengua griega adaptados u originales, especialmente históricos (Jenofonte)

· Traducción e interpretación de textos clásicos

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconocer, analizar y traducir correctamente las oraciones subordinadas adverbiales condicionales y concesivas

· Conocer las características del género historiográfico, sus autores (Heródoto) y sus obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir  del griego textos adaptados u originales

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas

· Relacionar y aplicar conocimientos sobre elementos y construcciones sintácticas de la lengua griega en interpretación y traducción de textos clásicos.

· Conocer las características de los textos literarios griegos

ACTIVIDADES

· Análisis y traducción de oraciones y textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología

3ª EVALUACIÓN
TEMA 10.- Historiografía. Tucídides.
Número de sesiones: 9
Bloques 2 y 3 : Morfología y sintaxis

           *Oraciones subordinadas adverbiales: COMPARATIVAS

            * Los verbos temáticos.

            * El tema de perfecto
Bloque 4. Literatura

· La historiografía. Tucídides

Bloque 5. Textos

· Análisis morfosintáctico y traducción de textos een lengua griega, adaptados u originales , especialmente históricos (Jenofonte)

· Traducción e interpretación de textos clásicos

Bloque 6. Léxico

· Etimología y origen de palabras de la propia lengua

OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

· Reconocer , analizar y traducir correctamente las oraciones subordinadas comparativas

· Conocer las características del género historiográfico, sus autores (Tucídides) y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

· Analizar morfosintácticamente y traducir del griego textos adaptados u originales

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales, como forma de comprensión relación y más fácil aprendizaje de las formas más usuales de los verbos

· Reconocer y clasificar las oraciones y las construcciones sintácticas

· Conocer las  características de los textos griegos, sus autores y obras más relevantes y su influencia en la literatura posterior

ACTIVIDADES

· Análisis  y traducción de oraciones y textos
· Conjugación de verbos temáticos en los tiempos del tema de perfecto

· Lectura y subrayado del tema de  literatura

· Ejercicio de etimología

Historiografía: Jenofonte
Número de sesiones: 9
Bloques 2 y3 . Morfología y sintaxis

*La voz pasiva.
* Los verbos atemáticos.

 Bloque 4. Literatura
· La historiografía: Jenofonte

Bloque 5. Textos

· Análisis morfosintáctico y traducción de textos en lengua griega, adaptados u originales, especialmente históricos (Jenofonte)

Bloque 6. Léxico

· Etimología y origen de las palabras de la propia lengua

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales, como forma de comprensión, relación y más fácil aprendizaje de las formas más usuales de los verbos.

· Conocer las características de los textos literarios griegos, sus autores y obras más representativas y su influencia en la literatura posterior

ACTIVIDADES

· Conjugación de verbos en voz pasiva

· Conjugación de verbos atemáticos o en .
· Análisis y traducción de  oraciones y textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura

· Ejercicio de etimología
TEMA 12.La Oratoria 
Número de sesiones:9
Bloques 2 y 3. Morfología y sintaxis
· Los modos verbales. El imperativo

· Los casos griegos y su función sintáctica.

· Las oraciones subordinadas adjetivas
Bloque 4. Literatura

              * La oratoria: Isócrates y Demóstenes

Bloque 5. Textos

            * Análisis morfosintáctico y traducción de textos en lengua griega, adaptados u originales, especialmente históricos (Jenofonte)

            * Traducción e interpretación de textos clásicos

Bloque 6. Léxico 

              * Etimología y origen de las palabras de la propia lengua
OBJETIVOS DE LA UNIDAD DIDÁCTICA

              * Conocer, conjugar y traducir correctamente el modo  imperativo griego

              * Conocer  los casos griegos y su función sintáctica

              * Reconocer, analizar y traducir correctamente las oraciones subordinadas adjetivas o de relativo

               *Conocer las características del género oratorio, sus autores ( Isócrates y Demóstenes) y sus obras más representativas y su influencia en la literatura posterior.

               * Analizar morfosintácticamente y traducir del griego textos adaptados u originales.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer las categorías gramaticales y clases de palabras: nombres, adjetivos, pronombres, verbos, conjunciones y preposiciones.

· Realizar el análisis morfológico de las palabras de un texto clásico, reconocimiento de lexema y desinencia, valor del Genitivo como caso clave y el presente como denominación de clases de verbos.

· Identificar, conjugar, traducir y efectuar la retroversión de todo tipo de formas verbales

ACTIVIDADES

· Conjugación de verbos en modo imperativo

· Repaso de los casos griegos y sus funciones

· Análisis y traducción de subordinada de relativo 

· Análisis y traducción de textos

· Lectura y subrayado del tema de literatura
· Ejercicio de etimología

*En el apartado 5 de cada unidad es preciso especificar que los autores y obras a traducir a lo largo de este curso son los siguientes: “Anábasis” de Jenofonte y “Antología”, especialmente “Biblioteca” de Apolodoro.

TEMPORALIZACIÓN

	1ª EVALUACIÓN:  52  sesiones

	2ª EVALUACIÓN:  50  sesiones

	3ª EVALUACIÓN:   25  sesiones

	Nº total aproximado de sesiones:      127


ADECUACIÓN DE LOS TEMAS TRANSVERSALES A LA PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA
EDUCACIÓN PARA LA CONVIVENCIA:
· Fomentar el diálogo como forma de solución de diferencias, mediante el análisis de problemas históricos de enfrentamientos ocurridos en Roma y Grecia.
EDUCACIÓN PARA LA SALUD
· Resaltar los hábitos de salud existentes entre los griegos y los romanos, deduciendo sus consecuencias y comparándolos con los actuales.

EDUCACIÓN PARA LA PAZ
· Analizar y reconocer en los textos las aportaciones de personajes de cualquier ámbito del mundo grecolatino en el fomento de la paz, las relaciones entre los diversos pueblos y la convivencia.

· Apreciar y valorar la diversidad lingüística y cultural de Europa como muestra de convivencia entre pueblos.

EDUCACIÓN PARA LA IGUALDAD ENTRE SEXOS
· Reconocer en textos clásicos situaciones de discriminación por razón de sexo.

· Reflexionar y sacar consecuencias de las situaciones observadas para evitar la discriminación.

EDUCACIÓN AMBIENTAL
· Deducir de la postura de griegos y romanos ante el universo, posiciones de respeto o desprecio ante la naturaleza.

· Identificar y respetar el entorno de restos arqueológicos.
EDUCACIÓN SEXUAL
· Analizar y comentar los hábitos sexuales de los griegos y romanos dentro de su contexto histórico y confrontarlos con las concepciones actuales.
EDUCACIÓN PARA EUROPA
· Analizar la pervivencia del latín y el griego en Europa.

· Valorar la herencia cultural de Grecia y Roma en el pensamiento, la cultura y el arte de Europa.
EDUCACIÓN MULTICULTURAL
· Despertar el interés por la cultura que Grecia y Roma desarrollaron y nos legaron, subrayando sus diferencias y semejanzas con otras culturas, desarrollando así actitudes de

respeto por otros pueblos.
METODOLOGÍA

       Un enfoque metodológico basado en las competencias clave y en  los resultados de aprendizaje conlleva importantes cambios en la concepción del proceso de enseñanza-aprendizaje, cambios  en la organización y en la cultura escolar; requiere la estrecha colaboración éntrelos docentes en el desarrollo curricular y en  la transmisión de información sobre el aprendizaje de  los alumnos y alumnos y alumnas, así como cambios  en las prácticas de trabajo y en los métodos de enseñanza.

       La adquisición eficaz de las competencias clave por parte del alumnado y su contribución al logro de los objetivos de las etapas educativas, desde un carácter interdisciplinar y transversal, requiere del diseño de actividades de aprendizaje integradas que permitan avanzar hacia los resultados de aprendizaje de más de  una  competencia al mismo tiempo.

       Lo métodos deben partir de la perspectiva del docente como orientador, promotor y facilitador del desarrollo competencial en el alumnado; además, deben de enfocarse a la realización de tareas o situaciones problema, planteadas con un  objetivo concreto que el alumnado debe resolver asimismo, deben tener en cuenta la atención a la diversidad y el respeto por los distintos ritmos y estilos de aprendizaje mediante práctica individual y cooperativo.

      Una tarea finaliza o conduce a la elaboración de un PRODUCTO FINAL , relevante, con un valor cultural, artísticos, social e  incluso económico  determinado, que permita resolver una situación –problema real en un contexto social, personal , familiar  y/o escolar preciso aplicando contenidos mediante el desarrollo de ejercicios y poniendo en marcha procesos mentales imprescindibles mediante el desarrollo de las actividades. La utilización de este producto final en el contexto para el que desarrollan interacciones reales en los contextos seleccionados.
      Las tareas configuran el eje central de la metodología ya que en torno a ellas cobran o adquieren sentido el resto de elementos curriculares que fijan los aprendizajes ( saber implícito), es decir, las tareas son el elemento que posibilita la práctica del conocimiento expresado en los elementos curriculares.

      En el actual proceso de inclusión de las competencias como elemento esencial  de currículo. Es preciso señalar que cualquiera de las metodologías seleccionadas por los docentes para favorecer el desarrollo competencial de los alumnos/as debe ajustarse al nivel competencial inicial de estos. Además es necesario secuenciarla enseñanza de tal modo que sea parte de  aprendizajes más simples para avanzar gradualmente hacia otros más complejos.

        Uno de los elementos claves de la enseñanza por competencias es despertar y mantener la motivación hacia el aprendizaje en  el alumno, lo que implica un nuevo planteamiento del papel del alumno, activo y autónomo, consciente de ser el responsable  de su aprendizaje.

        Los métodos docentes deberán favorecer  la motivación en los alumnos y alumnas y, a tal fin, los profesores han de ser capaces de generar en ellos la curiosidad y la necesidad por adquirir los conocimientos, las destrezas y las actitudes y valores presentes en las competencias. Así mismo, con el propósito de mantener la motivación por aprender es necesario que los profesores procuren todo tipo de ayudas para que los estudiantes comprendan lo que aprenden, sepan para qué lo aprenden y sean capaces de  usar lo aprendido en distintos contextos dentro y fuera del aula. Deben facilitar por tanto , la transferibilidad y practicidad de lo aprendido.

      Para potenciar la motivación por el aprendizaje de competencias se requieren, además, metodologías activas y contextualizadas. Aquellas que faciliten la participación e implicación del alumnado y la adquisición y uso de conocimientos en situaciones reales, serán las que generen aprendizajes más transferibles y duraderos.
      Las metodologías activas han de apoyarse en estructuras de aprendizaje cooperativo, de forma que a través de la resolución conjunta de las tareas, los miembros del grupo conozcan las estrategias utilizadas por sus compañeros  y puedan aplicarlas a situaciones similares.

     Para un proceso de enseñanza-aprendizaje competencial las estrategias interactivas son las más adecuadas, al permitir compartir y construir el conocimiento y dinamizar  la sesión de clase mediante el intercambio verbal y colectivo de ideas. Las metodologías que contextualizan el aprendizaje y permiten el aprendizaje por proyectos, los centros de interés, el estudio de los casos o  el aprendizaje basado en problemas favorecen la participación activa, la experimentación y un aprendizaje funcional que va a facilitar el desarrollo de las competencias, así como la motivación de los alumnos y alumnas al contribuir decisivamente a la transferibilidad de los aprendizajes.

          El trabajo por proyectos, especialmente relevante para el aprendizaje por competencias, se basa en la propuesta de un plan de acción con el que se busca conseguir un determinado resultado práctico. Esta metodología pretende ayudar al alumno a organizar su pensamiento favoreciendo en ellos la reflexión, la crítica, la elaboración de hipótesis y la tarea investigador a a través de un proceso en el que cada uno asuma la responsabilidad e su aprendizaje, aplicando sus conocimientos y habilidades a proyectos reales. Se  favorece por tanto, un aprendizaje orientado a la acción en el que se integran varias áreas o materias: los estudiantes ponen en juego un conjunto amplio de conocimientos, habilidades o destrezas y actitudes personales, es decir los elementos que integran las distintas competencias.

       Así mismo resulta recomendable el portfolio, que aporta información extensa sobre el aprendizaje del alumnado, refuerza la evaluación continua y permite compartir  resultados de aprendizaje. El portfolio es una herramienta motivadora para el alumnado que potencia su autonomía y desarrolla su pensamiento crítico y reflexivo.
        La selección y uso de materiales y recursos didácticos constituye un aspecto esencial de la metodologías. El profesorado deberá implicarse  en la elaboración y diseño de diferentes tipos de materiales, adaptados a los distintos niveles y a los diferentes estilos y ritmos de aprendizaje de  los alumnos y alumnas con el objeto de atender a la diversidad en el aula y personalizar los procesos de construcción de los aprendizajes. Se debe potenciar el uso de una variedad de materiales y recursos, considerando especialmente la integración de las Tecnologías de la Información y la Comunicación en el proceso de enseñanza-aprendizaje que permiten el acceso a recursos virtuales.

      Finalmente es necesaria una adecuada coordinación entre los docentes sobre las estrategias metodológicas y didácticas que se utilicen. Los departamentos didácticos y los equipos  educativos deben plantearse una reflexión común y compartida sobre la eficacia de las diferentes propuestas metodológicas con criterios comunes y consensuado. Esta  coordinación y la existencia de estrategias conexionadas permiten abordar con  rigor el tratamiento integrado de las competencias y progresar hacia  una construcción colaborativa del conocimientos.

       En  cualquier caso resulta inútil  la búsqueda de un método universal para la enseñanza, se refuerza la idea de pluralismos metodológicos que permiten la creación de ambientes de aprendizajes que amplíen las oportunidades para el aprendizaje de todos los niños/as.
PRINCIPIOS METODOLÓGICOS
MÉTODOS Y ESTRATEGIAS DE ENSEÑANZA
Los métodos son el modo de llevar a la práctica la metodología. Dependiendo de lo que pretendamos, del contenido que vamos a desarrollar o de las actividades que realicemos, utilizaremos un método u otro.

En la programación de esta materia, entre los diversos métodos que podemos utilizar, los que se consideran más adecuados son los siguientes:

· Exposición. Mediante este método expositivo transmitimos información verbal, audiovisual o instrumental.

· Explicación dialogal. Establecemos una relación de diálogo de forma que el alumno contesta a nuestras preguntas o realiza ejercicios de aplicación en relación con lo que vamos exponiendo.

· Resolución de problemas. El alumno debe encontrar por sí mismo la respuesta al ejercicio planteado
        La didáctica de las lenguas clásicas tiene unas características muy específicas pues son, en efecto, lenguas muy gramaticales que requieren un elevado grado de lógica y método.

      Obviamente esto supone que tenemos que adiestrar nuestra mente , obligar a reflexionar, pero también que, para simplificar nuestra tarea, debemos crear unas respuestas automáticas, a modo de reflejos condicionados que permitan progresar de forma  más rápida hacia la meta final. Esto sólo se consigue mediante la repetición constante de ejercicios y construcciones gramaticales reiterativas.

       Abordaremos al mismo tiempo el estudio de la lengua y cultura greco-latina como un todo homogéneo.

       En el estudio de la morfología trabajaremos simultáneamente la flexión nominal y verbal ya que sólo así se podrá acceder a la lectura de textos.

       En la flexión nominal simultanearemos el estudio del sustantivo y el adjetivo, el pronombre  por sus propias características morfológicas lo estudiaremos aparte pero siempre en relación con las distintas declinaciones.

       En sintaxis utilizaremos los conocimientos del alumno sobre su propia lengua, insistiendo sólo en aquello que ofrezca un uso diferente o cuya equivalencia sea fácilmente deducible.

El léxico: el vocabulario mínimo que ha de manejar el alumno lo irá asimilando progresivamente, el estudio del léxico se irá abordando por medio del análisis semántico y etimológico de los textos, aprovechando los cultismo y palabras patrimoniales que aparecen en nuestra propia lengua y en las distintas materias del alumnado.
EVALUACIÓN
     Es en la evaluación donde se producen algunos de los cambios más significativos cuando hablamos de programación por competencias.

      En primer lugar porque es en torno a los criterios de evaluación donde se fundamenta el diseño de la programación y, especialmente, de las unidades didácticas integradas o unidades de desarrollo. Son,  por ejemplo, el eje sobre el que se toman las decisiones de tipo metodológico ya que será el trabajo diario en el aula y el entorno lo que facilite, o no, la  adquisición o desarrollo de las competencias clave.
      Los criterios de evaluación y la consiguiente evaluación criterial suponen un cambio fundamental ya que el profesorado debe centrar el proceso evaluativo en la valoración de si el alumnado ha alcanzado ono estas habilidades, capacidades, destrezas, actitudes, competencias marcadas por los criterios de evaluación y concretadas o especificadas vía estándares de aprendizaje. A diferencia de la tendencia habitual de evaluar a base contenidos.

      Debemos tomar importantes decisiones a nivel departamental, especialmente en cuanto a la ponderación de los criterios de evaluación y a la determinación o concreción de las técnicas e instrumentos-herramientas de evaluación más adecuados para evaluar en base a las estrategias metodológicas que hemos propuesto en la presente programación didáctica.

Resulta, por tanto, fundamental que a nivel de centro educativo y departamento didáctico realicemos una profunda reflexión en torno a:

· Los criterios de evaluación y estándares de aprendizaje de cada una de las áreas y materias. Especialmente, en cuanto al peso y relevancia que queremos otorgarles.
· Las diferentes técnicas y herramientas e instrumentos de evaluación a utilizar durante el proceso de enseñanza-aprendizaje para proceder  a la valoración de  lo aprendido. Tenemos que decidir cuáles son los más adecuados en base a las estrategias metodológicas puestas en práctica.
     En base a lo indicado y de acuerdo con las normas que regulan el proceso evaluador, el profesorado evaluará los aprendizajes del alumnado en relación con el logro de las competencias, teniendo en  cuenta los criterios de evaluación. La pregunta que esta situación nos plantea es: ¿cómo se hace esa cuenta?, ¿cómo se logra evaluar las competencias a partir de los criterios de evaluación? La respuesta supone adoptar una metodología sencilla, pero eficiente. Esta respuesta se podría formular del modo siguiente:

       1.- En primer lugar realizando un análisis detenido de cada una de las competencias para identificar los comportamientos que podrían llegar a expresar adecuadamente el nivel de dominio adquirido.

        2.- En segundo lugar, relacionando esos posibles comportamientos con los objetivos y criterios de evaluación definidos en cada una de las áreas curriculares. Esta decisión deberá adoptarse en el marco del proyecto educativo de centro y en cada departamento didáctico.

        3.- En tercer lugar, estableciendo la relación entre competencias y criterios de evaluación, fijando, si fuera necesario, distintos niveles de dominio propios de cada uno de los ciclos y/o niveles. Esta relación permitiría crear distintos tipos de matrices de valoración o rúbricas.

        4.- Seleccionar y utilizar adecuadamente aquellos instrumentos e obtención de datos que puedan dar una mayor validez , fiabilidad y sensibilidad para  la identificación de los aprendizajes adquiridos en la resolución de una determinada área.
PROCEDIMIENTOS E INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN
1º de BACHILLERATO
Para evaluar al alumno según los criterios de evaluación programados, es necesario usar diferentes procedimientos e instrumentos de evaluación. Para este curso usaremos los siguientes:

*Prueba inicial de curso en la que se repasarán los conocimientos adquiridos en la asignatura de Latín de 4º de la ESO (morfología nominal, verbal, adjetival, pronominal, etc.) 
· Pruebas escritas: A lo largo de cada trimestre se realizarán cuatro pruebas escritas: Dos de ellas constarán de dos partes: una teórica (declinación de sustantivos, adjetivos, pronombres, formación del comparativo y superlativo de los adjetivos...) y una práctica: análisis y traducción de oraciones. La tercera prueba consistirá en preguntas sobre los apartados “Roma y su legado” y “Grecia y su legado “ de cada una de las unidades estudiadas en el trimestre. La cuarta prueba consistirá en analizar y traducir formas verbales.

· Preguntas orales realizadas durante el desarrollo de cada unidad, valorando la atención en clase, la comprensión de los conceptos y la corrección en la expresión.

· Observación de la actitud y comportamiento en el aula y las actividades fuera de ella, incluyendo el orden y la limpieza.

· Observación del cuaderno de trabajo con las actividades realizadas: una revisión por trimestre. En este cuaderno se valorarán tanto los contenidos como la presentación y la expresión.

Criterios de calificación
Todas las pruebas escritas son calificadas de 1 a 10. En cada una de ellas aparecerán los Estándares de Aprendizaje Evaluables correspondientes a la materia que recoge la prueba, indicándose en cada Estándar el porcentaje de la nota que le corresponde. La calificación global del curso es la media de las tres evaluaciones. La evaluación continua proporciona un conocimiento de la adquisición de contenidos por parte del alumno lo que permitirá al profesor no sólo calificarlo sino también orientar el propio proceso de enseñanza.-aprendizaje.

El porcentaje de la nota global de evaluación para cada uno de estos apartados será el siguiente:

· Ejercicios escritos : 70 %

· Realización de tareas y valoración del cuaderno: 20%

· Actitud y atención: 10%

Para aprobar el curso deben aprobarse todas las evaluaciones.

Es requisito indispensable para calcular la nota media en las pruebas escritas, tener una calificación

mínima de 4.

2º de BACHILLERATO
Los procedimientos e instrumentos de evaluación correspondientes a este nivel son los siguientes:

· Prueba inicial de curso en la que se repasarán todos los conocimientos adquiridos en el curso de 1º

· Pruebas escritas: Se realizarán tres a lo largo de cada trimestre. Dos de ellas serán de traducción de un texto del autor que se esté traduciendo en clase y la tercera sobre los temas de literatura correspondientes al trimestre.

· Preguntas orales realizadas durante el desarrollo de cada unidad, valorando la atención en clase, la comprensión de conceptos y la corrección en la expresión

· Observación de la actitud y comportamiento en el aula y las actividades fuera de ella, incluyendo el orden y la limpieza.
Criterios de calificación
Todas las pruebas escritas son calificadas de 1 a 10. En cada una de ellas aparecerán los Estándares de Aprendizaje Evaluables correspondientes a la materia que recoge la prueba, indicándose en cada estándar el porcentaje de la nota que le corresponde La calificación global del curso es la media de las tres evaluaciones.

El porcentaje de la nota global de evaluación para cada uno de estos apartados será el siguiente:

· Ejercicios escritos: 80%

· Realización de tareas, actitud y atención: 20%

Para aprobar el curso deben aprobarse todas las evaluaciones 

Es requisito indispensable para calcular la nota media en las pruebas escritas, tener una calificación

mínima de 4.

PROGRAMA DE RECUPERACIÓN DE PENDIENTES

Desarrollo del Programa

 Para la realización del programa se elaborarán una serie de materiales de trabajo referidos directamente a los contenidos básicos que el alumnado necesita aprender para  la superación de las materia en concreto, este material estará recogido en el “Cuaderno de Recuperación”.

El alumnado con la materia pendiente deberá realizar las actividades propuestas en dicho cuaderno que irá entregando a su Profesor de referencia en las fechas indicadas. Trimestralmente se realizarán una serie de pruebas que evaluarán el aprendizaje de esos criterios de aprendizaje básicos.

A efectos de calificación del proceso

· La correcta cumplimentación del Cuaderno de Recuperación por parte del alumnado se ponderará con el 30% de la nota.
· La prueba ponderará el 70%
La portada del Cuaderno de Recuperación deberá contener como mínimo la siguiente información:

· Nombre del alumno o alumna
· Materia pendiente
· Profesor de referencia
· Fecha de entrega del cuaderno
· Fecha de recogida del Cuaderno
· Fecha de la prueba objetiva correspondiente.
· Horario de atención individualizado.
PROGRAMA DE REFUERZO DE MATERIAS NO SUPERADAS

Sólo una alumna de 1º de Bachillerato de la rama de Humanidades está repitiendo curso con la asignatura de Griego I suspenso del año anterior.

Los motivos de dicho suspensos son varios:

· Falta de atención y trabajo en clase
· Falta de trabajo en casa
· Falta de estudio para las pruebas realizadas durante el curso
· No presentación al examen extraordinario de septiembre
 Por tanto, este curso se vigilará su trabajo diario tanto en clase como en casa, se revisará el cuaderno para comprobar que todos los ejercicios están hechos y corregidos, medidas que también se llevarán a cabo con el resto de los alumnos del grupo.
ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES
Algunas actividades que podrían llevarse a cabo tanto en el nivel de 1º como de 2º de Bachillerato serían las siguientes:

· Visionado de películas de temática relacionada con los temas de cultura vistos en las distintas unidades didácticas: Ben-Hur, La Odisea, Gladiator, Espartaco, Yo, Claudio...
· La mitología en el arte. Esta actividad consistirá en buscar en libros de Historia del Arte todas aquellas obras tanto pictóricas como escultóricas en las que se refleje algún mito o leyenda latino o griego. Se podrá completar con el visionado de diapositivas sobre estos temas.

· Juego didáctico multimedia: De Roma a Gades. Este juego consiste en un viaje que nos llevará desde Roma a Gades por una calzada romana. Para avanzar se deberán contestar preguntas relacionadas con diversos temas: literatura, costumbres, historia, geografía... hasta alcanzar el objetivo final: llegar a la ciudad de Gades.
RECURSOS Y MATERIALES DIDÁCTICOS
Los recursos didácticos constituyen todos los instrumentos y medios utilizados por el profesor y/o alumno durante el diseño del proceso de enseñanza-aprendizaje y de la práctica educativa y tienen como función principal facilitar la mediación del profesor entre el currículo y los alumnos.

Podemos clasificar los recursos didácticos en los siguientes tipos:

                *Materiales. Dentro de este tipo distinguimos materiales no convencionales, que son aquellos construidos por los propios alumnos y/o el profesor y los tomados de la vida cotidiana (edificios, obras artísticas...) y materiales convencionales, constituidos por los recursos materiales comercializados (lápices, cuadernos, bolígrafos...)

               *Impresos, de gran utilidad para transmitir información tanto verbal como gráfica, además permiten que cada persona pueda adecuar su ritmo de lectura a sus habilidades e intereses, revisar y repetir las unidades de estudio tantas veces como sea necesario...

             *Audiovisuales. Dentro de estos podemos destacar los medios visuales fijos proyectados o simplemente visuales que permiten presentar la realidad de forma bidimensional (fotografías, diapositivas, transparencias, pizarra, etc.) las imágenes. Es conveniente que se produzca un intercambio de impresiones y de cuestiones por parte del profesor y los alumnos, evitando que estos se conviertan en meros receptores de la información.

            *Informáticos. Debemos distinguir el uso de estos medios como recursos parea enseñar y como recursos para aprender. El aprendizaje a través del ordenador implica la utilización de un software previamente elaborado y que ofrecemos al alumno para alcanzar un objetivo determinado. Por otra parte, la enseñanza con el ordenador trata de concebir el ordenador como herramienta que facilita y potencia la tarea de enseñar.

           *Personales que incluye todo el potencial humano que interviene en el proceso de enseñanza-aprendizaje: profesores, alumnos y otras personas ajenas al ámbito escolar (profesionales, padres, técnicos...)
RECURSOS DEL ALUMNO
Los alumnos no utilizarán libro de texto en ninguno de los dos niveles sino que los apuntes y los ejercicios les serán facilitados por medio de fotocopias, usarán igualmente un vocabulario (diccionario en caso de los alumnos de 2º de Bachillerato) y un cuaderno de clase en el que irá recogiendo todos los ejercicios y esquemas que se vayan realizando. Será recogido y corregido bastante a menudo por el profesor
ATENCIÓN AL ALUMNADO CON NECESIDADES ESPECÍFICAS DE APOYO EDUCATIVO
En el supuesto que preside esta programación, se ha previsto que hay diferencias en el nivel de conocimientos previos. Según este cuadro se podrían prever las siguientes medidas:

· Establecer una evaluación inicial, que se puede hacer conjuntamente con otros departamentos y con el Departamento de Orientación del centro, que muestre el nivel de conocimientos de cada alumno o alumna y su madurez intelectual. Concretamente se tratarán de precisar los siguientes extremos:

- Capacidad de lectura comprensiva de textos de cierta complejidad conceptual que planteen distintos temas.

- Competencia lingüística verbal y escrita (orden expositivo, corrección sintáctica y ortográfica y amplitud de vocabulario)

      *Comprensión de fenómenos históricos universales y grado de erudición sobre ellos

· A quienes manifiesten un grado especialmente elevado de conocimientos o madurez intelectual, con respecto al nivel medio del grupo, se les procuraría atender individualmente proporcionándoles textos más complejos y encargándoles la realización particular de ejercicios complementarios. En el aula se mantendría con ellos el mismo tipo de relación que con el resto del alumnado.

· A quienes manifiesten un grado particularmente notable de retraso frente al grupo, pero que sea posible, en los primeros meses del curso, ponerse al mismo nivel que los demás, se les variaría al principio la intensidad del programa mediante las siguientes precauciones:

- Reducción y simplificación de los ejercicios. Sustituirlos por otros que le ayuden a ver de modo más claro los contenidos en cuestión. Una vez que tales contenidos se han comprendido, introducir actividades de mayor grado de complejidad paulatinamente.

- Evaluar frecuentemente el proceso de recuperación de diferencia que padecen con respecto al grupo y, si no se reduce, acordar medidas compensatorias con el equipo de orientación del centro.

- Mantener un contacto asiduo y fluido con el departamento Orientación psicopedagógica del centro y con el tutor del grupo.
    LATÍN   4º  ESO
1.- MARCO LEGAL
a) BOE 29 de diciembre de 1978: Constitución Española.

b)Ley Orgánica 8/1990, de 3 de julio, reguladora del Derecho a la Educación.

c) Ley Orgánica 1/1990, de 3 de octubre, de ordenación general del sistema educativo (BO 4-10-90, modificada por la LOCE  (BOE 24-12-02) y la LOE (BOE 4-5-06)

d) Real Decreto 1700/91, de 29 de noviembre sobre la estructura del Bachillerato (BOE 2-12-91) modificado por RD 3474/2000, de 29 de diciembre, el RD 832/2003, de 27 de junio, y el RD 1467/2007, de 2 de noviembre.
e) Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación.

f) Ley 17/2007, de 10 de diciembre, de Educación de Andalucía (BOJA 26-12-07)

g) Ley Orgánica 8/ 2013, de 9 de diciembre, para la mejora de la calidad educativa.

h) Real Decreto 1105/2014, de 26 de diciembre, por el que se establece el currículo básico de la Educación Secundaria Obligatoria y del Bachillerato.

i) Decreto 111/2016, de 14 de junio, por el que se establece la ordenación y el currículo de la Educación Secundaria Obligatoria en la Comunidad Autónoma de Andalucía.

j) Orden de 14 de julio de 2016, por la que se desarrolla el currículo correspondiente a la Educación Secundaria Obligatoria en la Comunidad Autónoma de Andalucía, se regulan determinados aspectos de la atención a la diversidad y se establece la ordenación de la evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado.

k) Real Decreto 310/2016, de 29 de julio, por el que se regulan las evaluaciones finales de Educación Secundaria Obligatoria y de Bachillerato.
3.-  OBJETIVOS

      3.- OBJETIVOS GENERALES DE ETAPA

     El Real Decreto 1105/2014 fija para la etapa de Educación Secundaria Obligatoria los siguientes objetivos:

a) Asumir responsablemente sus deberes, conocer y ejercer sus derechos en el respeto a los demás, practicar la tolerancia, la cooperación y la solidaridad entre las personas y grupos, ejercitarse en el diálogo afianzando los derechos humanos y la igualdad de trato y de oportunidades entre mujeres y hombres, como valores comunes de una sociedad plural y prepararse para el ejercicio de la ciudadanía democrática.

b) B) Desarrollar y consolidar hábitos de disciplina, estudio y trabajo individual y en equipo, como condición necesaria para una realización eficaz de las tareas del aprendizaje y como medio de desarrollo personal.

c) Valorar y respetar la diferencia de sexos y la igualdad  de derechos y oportunidades entre ellos

d) Rechazar las discriminación de las personas por razón de sexo o por cualquier otra condición o circunstancia personal o social. Rechazar los estereotipos que supongan discriminación entre hombres y mujeres, así como cualquier manifestación de violencia contra la mujer

e) Fortalecer sus capacidades afectivas en todos  los ámbitos de la personalidad y en sus relaciones con los demás, así como rechazar la violencia, los prejuicios de cualquier tipo, los comportamientos sexistas y resolver pacíficamente los conflictos.
f) Desarrollar destrezas básicas en  la utilización de las fuentes de información para, con sentido crítico, adquirir nuevos conocimientos. Adquirir una preparación básica en el campo de las tecnologías, específicamente las de la información y la comunicación

g) Concebir el conocimiento científico como un saber integrado , que se estructura en distintas disciplinas, así como conocer y aplicar los métodos para identificar los problemas en los diversos campos del conocimiento y de la experiencia.

h) Desarrollar el espíritu emprendedor y la confianza en sí mismo, l participación, el sentido crítico, la iniciativa persona y la capacidad para aprender a aprender, planificar, tomar decisiones y asumir responsabilidades

i) Comprender y expresar con corrección, oralmente y por escrito, en la lengua castellana, textos y mensajes complejos, e iniciarse en el conocimiento, la lectura y el estudio de la literatura.

j) Comprender y expresarse en una o más lenguas extranjeras de manera apropiada.

k) Conocer, valorar y respetar los aspectos básicos de la cultura y la historia propias y de los demás, así como el patrimonio artístico y cultural.

l) Conocer y aceptar el funcionamiento del propio cuerpo y el de los otros, respetar las diferencias , afianzar los hábitos de cuidado y salud  corporales e incorporar la educación  física y la práctica del deporte para favorecer el desarrollo personal y social. Conocer y valorar la dimensión humana de la sexualidad en toda su diversidad. Valorar críticamente los hábitos sociales relacionados con  la salud, el consumo, el cuidado de los seres vivos y el medio ambiente, contribuyendo a su conservación y mejora.

m) Apreciar la creación artística y comprender el lenguaje de las distintas manifestaciones artísticas, utilizando diversos medios de expresión y representación.

La Orden de 14 de  julio de 2016, establece que la Educación Secundaria Obligatoria en Andalucía contribuirá a desarrollar en el alumnado las capacidades que le  permita:

a) Conocer y apreciar las peculiaridades de la modalidad lingüística andaluza en todas sus variedades

b) Conocer y apreciar los elementos específicos de la historia y de la cultura andaluza, así como su medio físico y natural y otros hecho s diferenciadores de nuestra comunidad, para que sea valorada y respetada como patrimonio propio y en el marco de la cultura española y universal.
B.- OBJETIVOS DE LA MATERIA DE LATÍN
     La materia Latín de 4º de ESO  tendrá como finalidad fundamental la adquisición de las siguientes capacidades:

   1.- Adquirir elementos básicos de conocimiento de la morfología y la sintaxis latina que posibiliten la comprensión de textos latinos sencillos.

   2.- Desarrollar una mínima fluidez lectora, capacidad auditiva y, si se dan las condiciones favorables, la expresión oral en latín entre el alumnado, para asumir estructuras y léxico de la lengua latina, de manera que la traducción a la lengua propia se realice de un modo adecuado.

   3.-Manejar un léxico mínimo, adquirido en contexto, y reconocer, tanto en la propia lengua como en la extranjeras estudiadas por el alumnado, elementos léxicos procedentes de la lengua latina.

   4.- Reconocer los elementos formales  y las estructuras lingüísticas de las lenguas romances de Europa, a través de su comparación con el latín, modelo de lengua flexiva.

   5.- Conocer las principales aportaciones socio-culturales del mundo romano en diferentes ámbitos, así como las principales tapas de su historia.

   6.- Reconocer las huellas de Roma en Andalucía, a través de sus principales manifestaciones tanto arqueológicas como culturales.
      Latín en 4º de la ESO es una  materia optativa que cuenta con tres horas lectivas semanales.

      La finalidad de la Educación Secundaria Obligatoria es lograr que los alumnos adquieran elementos básicos de la cultura, desarrollar y consolidar en ellos hábitos de estudio y de trabajo; prepararles para su incorporación a estudios superiores y para su inserción laboral y formarles para el ejercicio de sus derechos y obligaciones como ciudadanos.

D.- LOS OBJETIVOS DEL LATÍN Y SU VINCULACIÓN CON LOS DE LA SECUNDARIA OBLIGATORIA.
     Los objetivos de la materia de LATÍN, como los del resto de las materias, se asocian con los objetivos generales de la ESO. Y esta vinculación,  que se detalla ahora, es necesaria para dar carácter integrador a la programación de la materia de LATÍN en el curso 4º de ESO.

     De manera general, los objetivos de LATÍN no guardan necesariamente una correlación directa con todos y cada uno de los objetivos de la  ESO.

     En unos casos, tal asociación  resultará más o menos directa, mientras que en otros, la vinculación se obtiene con el desarrollo de los procesos de enseñanza-aprendizaje de la materia. 

     Todo esto podemos verlo en el cuadro que sigue:

	OBJETIVOS DE LA ESO
	OBJETIVOS DE LATÍN

	a) Asumir responsablemente sus deberes,

Conocer y ejercer sus derechos en el res-

Peto a los demás, practicar la tolerancia,

La cooperación y la solidaridad entre las

Personas y grupos, ejercitarse en el diálogo

Afianzando los derechos humanos como valores

Comunes de una sociedad plural y prepararse

Para el  ejercicio de la ciudadanía democrática. 
	

	b) Desarrollar y consolidar hábitos de disciplina, estudio  y trabajo individual y en equipo como condición necesaria  para una realización eficaz de las tareas del 

Aprendizaje y como medio de desarrollo

personal


	2.- Desarrollar los hábitos de organización, trabajo y disciplina en el estudio , a partir de los mecanismos de estructuración mental que implica el proceso de análisis y traducción de textos latinos.

	c) Valorar oportunidades entre ellos. Rechazar los estereotipos que supongan discriminación entre hombre y mujeres y respetar la diferencia de sexos y la igualdad de derechos
	

	d) Fortalecer sus capacidades afectivas en todos los ámbitos de la personalidad y en sus relaciones con los demás, así como rechazar la violencia, los prejuicios de cualquier tipo, los comportamientos sexistas y resolver pacíficamente los conflictos.
	

	e) Desarrollar destrezas básicas en la utilización de las fuentes de información para, con sentido crítico, adquirir nuevos conocimientos. Adquirir una preparación básica en el campo de las tecnologías, especialmente de la información y la comunicación.
	

	f) Concebir el conocimiento científico como un saber integrado que se estructura en distintas disciplinas, así como conocer y aplicarlos métodos para identificar los problemas en los diversos campos del conocimiento y de la experiencia.
	7.- Reflexionar sobre los elementos formales y las estructuras lingüísticas de las lenguas romances conocidas por el alumno, a través de la comparación con el latín, modelo de lengua flexiva.

	g) Desarrollar el espíritu emprendedor y la confianza en sí mismo, la participación, el sentido crítico, la iniciativa personal y la capacidad para aprender a aprender, planificar , tomar decisiones y asumir responsabilidades.
	

	h) Comprender y expresar con corrección, oralmente y por escrito, en la lengua castellana y, si la hubiere, en la lengua cooficial de la Comunidad Autónoma, textos y mensajes complejos, e iniciarse en el conocimiento, la lectura y el estudio de la literatura.
	1.- Identificar y relacionar elementos morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina que permitan el análisis y la traducción de textos sencillos.

3.- Mejorar la lectura comprensiva y la expresión oral y escrita mediante el conocimiento del vocabulario y las estructuras gramaticales latinas.

	i) Comprender y expresarse en una o más lenguas extranjeras de manera apropiada
	5.- Utilizar las reglas fundamentales de evolución fonética del latín a las lenguas romances e identificar palabras patrimoniales, cultismos  y expresiones latinas en diferentes contextos lingüísticos.

6.- Entender el significado del léxico común de origen grecolatino de la propia lengua y comprender vocabulario culto, científico y técnico a partir de sus componentes etimológicos.

	j) Conocer, valorar y  respetar los aspectos básicos de la cultura y la historia propias y de los demás, así como el patrimonio artístico y cultural
	4.- Conocer el origen y evolución de las lenguas romances para valorar los rasgos comunes y la diversidad lingüística como muestra de la riqueza cultural de los pueblos de Europa.

8.- Conocer los aspectos relevantes de la cultura y la civilización romanas, utilizando diversas fuentes de información y diferentes soportes, para identificar y valorar su pervivencia en nuestro patrimonio cultural, artístico e institucional.

	k) Conocer y aceptar el funcionamiento del propio cuerpo y el de los otros, respetar las diferencias, afianzar los hábitos de cuidado y salud corporales e incorporar la educación física y la práctica del deporte para favorecer el desarrollo personal y social. Conocer y valorar la dimensión humana de la sexualidad en toda su diversidad. Valorar críticamente los hábitos sociales relacionados con la salud, el consumo, el cuidado de los seres vivos y  el medio ambiente, contribuyendo a su conservación y mejora
	

	l) Apreciar la creación artística y comprender el lenguaje de las distintas manifestaciones artísticas, utilizando diversos medios de expresión y representación
	


E.- CONTENIDOS Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN
Bloque 1.- El latín, origen de las lenguas romances.

 Marco geográfico de la lengua. El indoeuropeo. Las lenguas de España: lenguas romances y no romances. Pervivencia de elementos lingüísticos latinos. Identificación de lexemas y afijos latinos usados en la propia lengua.

     Criterios de evaluación

           1.- Conocer los orígenes de las lenguas habladas en España, clasificarlas y localizarlas en un mapa. CCL;CSC, CEC.

           2.-Poder traducir étimos latinos transparentes CCL

           3.- Conocer , identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras. CCL

         4.- Reconocer y explicar el significado de algunos latinismos más frecuentes utilizados en el léxico de las lenguas habladas en España, explicando su significado a partir del termino de origen. CCL;CEC

       5.- Buscar información en torno a los contenidos especificados en el bloque a través de las TIC. CCL; CD,CAA.

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Señala sobre un mapa el marco geográfico en el que se sitúa en distintos períodos la civilización romana, delimitando su ámbito de influencia y ubicando con precisión puntos geográficos, ciudades o restos arqueológicos conocidos por su relevancia histórica.
	

	1.2.-Identifica las lenguas que se  hablan en España, diferenciando por su origen romances y no romances y delimitando en un mapa las zonas en las que se utilizan.
	Prueba escrita

	2.1.- Traduce del latín las palabras transparentes sirviéndose del repertorio léxico que conoce tanto en la lengua propia como en otras lenguas modernas.
	Cuaderno de clase

	3.1.- Identifica y distingue en palabras propuestas sus formantes , señalando y diferenciando lexemas y afijos y buscando ejemplos de otros términos en los que estén presentes.
	

	4.1.- Deduce el significado de palabras tomadas de las distintas lenguas de España a partir de étimos latinos.
	Cuaderno de clase


Bloque  2.- Sistema de la lengua latina: elementos básicos.

      Diferentes sistemas de escritura: los orígenes de la escritura. Orígenes del alfabeto latino. La pronunciación.

Criterios de evaluación

1.- Conocer diferentes sistemas de escritura y distinguirlos del alfabeto. CCL,CSC,CEC.

2.- Conocer el origen del alfabeto en las lenguas modernas. CCL,CEC.

3.- Conocer y aplicar con corrección Las normas básicas de pronunciación en latín. CCL

4.- Localizar en Internet diversos tipos de alfabetos y comparar sus semejanzas y diferencias. CCL,CAA,CD.

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Reconoce diferentes tipos de escritura, clasificándolos conforme a su naturaleza y su función.
	

	2.1.- Explica el origen del alfabeto de diferentes lenguas partiendo del abecedario latino, señalando las principales adaptaciones que se producen en cada una de ellas.
	

	3.1.- Lee en voz alta textos latinos de cierta extensión con la pronunciación correcta.
	Actividades de clase


Bloque 3.- Morfología

Formantes de las palabras. Tipos de palabras: variables e invariables. Concepto de declinación: laas declinaciones. Flexión de los sustantivos, pronombres y verbos. Los verbos: las formas personales y no personales del verbo.

Criterios de evaluación

1.- Identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras. CCL

2.- Distinguir y clasificar distintos tipos de palabras. CCL

3.- Comprender el concepto de declinación y flexión verbal. CCL

4.- Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y reconocer los casos correctamente. CCL

5.- Distinguir correctamente, según su conjugación , las formas verbales estudiadas. CCL

6.- Identificar y relacionar elementos morfológicos de la lengua latina que permitan, cuando proceda, el análisis y traducción de textos sencillos. CCL

7.- Realizar prácticas de conjugación y declinación a través de las  múltiples páginas web existentes a tal efecto, ejercicios para pizarra digital, etc. CCL,CD,CAA.

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Descompone palabras en sus distintos formantes, sirviéndose de estos para identificar desinencias y explicar el concepto de flexión y paradigma.
	

	2.1.- Distingue palabras variables e invariables explicando los rasgos que permiten identificarlas y definiendo criterios para clasificarlas.
	

	3.1.- Enuncia correctamente distintos tipos de palabras en latín, distinguiéndolos a partir de su enunciado y clasificándolos según su categoría y declinación.
	Actividades de clase

	3.2.- Distingue diferentes tipos de palabras a partir de su enunciado.
	Actividades de clase

	4.1.- Declina palabras y sintagmas en concordancia, aplicando correctamente para cada palabra el paradigma de flexión correspondiente.
	Prueba escrita

	5.1.- Identifica las distintas conjugaciones  verbales latinas y clasificar los verbos según su conjugación a partir de su enunciado
	Prueba escrita

	5.2.- Conoce e identifica las formas que componen el enunciado de los verbos de paradigmas regulares y reconocer a partir de estas formas los diferentes modelos de conjugación.
	Prueba escrita

	5.3.- Identifica correctamente las principales formas derivadas de cada uno de los temas verbales latinos: en voz activa el modo Indicativo tanto del tema de presente  como del tema de perfecto, así como el infinitivo de presente y el participio de perfecto.
	Prueba escrita

	5.5.- Traducir correctamente al castellano diferentes formas verbales latinas.
	Prueba escrita

	6.1.- Identifica y relaciona elementos morfológicos de la lengua latina para realizar el análisis y traducción de textos sencillos.
	


Bloque 4.- Sintaxis

Los casos latinos. La concordancia. Los elementos de la oración. La oración simple: oraciones atributivas y predicativas. Las oraciones compuestas. Construcciones de infinitivo, participio.

Criterios de evaluación

1.- Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración. CCL

2.- Conocer los nombres de los casos latinos e identificar las principales funciones que realizan en la oración, saber traducir los casos en contesto a la lengua materna de forma adecuada como un procedimiento más de verificación de la comprensión lectora. CCL

3.- Reconocer y clasificar los tipos de oración simple. CCL

4.- Distinguir las oraciones simples de las compuestas. CCL

5.- Identificar las construcciones de infinitivo concertado. CCL

6.- Identificar, distinguir y traducir de forma correcta las construcciones de participio de perfecto concertado  más transparentes. CCL

7.- Identificar y relacionara elementos sintácticos de la lengua latina que permitan el análisis y traducción de textos sencillos como un estadio superior a su comprensión en la lengua original y en un contexto coherente. CCL

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Analiza morfológica y sintácticamente  frases y textos adaptados identificando correctamente las categorías gramaticales a las que pertenecen las diferentes palabras y explicando las funciones que realizan en el contexto.
	Cuaderno  de clase

	2.1.-Enumera correctamente los nombres de los casos que existen en la flexión nominal latina, explicando las principales funciones que realizan dentro de la oración e ilustrando con ejemplos la forma adecuada de traducirlo
	Prueba escrita

	3.1.- Compara y clasifica diferentes tipos de oraciones simples identificando sus características.
	

	7.1.- Identifica y relaciona elementos sintácticos de la lengua latina para realizar el análisis y traducción de textos sencillos.
	


Bloque 5. Roma: historia, cultura, arte y civilización.

Periodos de la historia de Roma. Organización política y social de Roma. Mitología y religión. Arte romano. Obras públicas y urbanismo.
Criterios de evaluación

1.- Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Roma, encuadrarlos en su periodo correspondiente y realizar ejes cronológicos. CSC,CEC,CAA

2.- Conocer los rasgos fundamentales de la organización política y social de Roma. CSC.CEC

3.- Conocer la composición de la familia y los roles asignados a sus miembros. CSC.CEC

4.- Conocer los principales dioses de la mitología. CEC,CSC

5.-  Conocer los principales dioses, mitos y héroes latinos y establecer semejanzas y diferencias entre los mitos y héroes antiguos y los actuales. CSC,CEC

6.- Localizar de forma crítica y selectiva los elementos históricos y culturales indicados en págins web especializadas. CSC,CD,CEC 

7.- Reconocer los límites geográficos y los principales hitos históricos de la Bética romana y sus semejanzas y diferencias con la Andalucía actual. CSC,CEC
	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Distingue las distintas etapas de la historia de Roma, explicando sus rasgos esenciales y las circunstancias que intervienen en el paso de unas a otras.
	Prueba escrita

	1.2.- Sabe enmarcar determinados hechos históricos  en el período histórico correspondiente.
	

	1.3.- Puede elaborar ejes cronológicos  en los que se representan hitos históricos relevantes, consultando diferentes fuentes de información .
	

	1.4.- Describe algunos de los principales hitos históricos de la civilización latina explicando a grandes rasgos las circunstancias en las que tiene lugar y sus principales consecuencias.
	Prueba escrita

	2.1.- Describe los rasgos esenciales que caracterizan las sucesivas formas de organización del  sistema político romano.
	Prueba escrita

	2.2.- Describe la organización de la sociedad romana, explicando las características de las distintas clases sociales y los papeles asignados a cada una de ellas.
	Prueba escrita

	3.1.- Identifica y explica los diferentes papeles que desempeñan dentro de la familia cada uno de sus miembros analizando a través de ellos estereotipos culturales de la época y comparándolos con los actuales.
	Prueba escrita

	4.1.- Identifica los principales dioses y héroes de la mitología grecolatina, señalando los rasgos que los caracterizan y estableciendo relaciones entre los dioses más importantes.
	Prueba escrita

	5.1.- Reconoce e ilustra con ejemplos la pervivencia de lo mítico y de la figura del héroe en nuestra cultura, señalando las semejanzas y las principales diferencias que se observan entre ambos tratamientos.
	


Bloque 6. Textos
Iniciación a las técnicas de traducción y retroversión. Análisis morfológico y sintáctico. Lectura comprensiva de textos traducidos.

Criterios de evaluación

1.- Aplicar conocimientos básicos de morfología y sintaxis para iniciarse en  la interpretación y traducción de frases de dificultad progresiva y textos adaptados.

2.- Realizar, a través de una lectura comprensiva, análisis y comentario del contenido y la estructura de textos clásicos traducidos. CCL,CSC,CAA

3.- Dar muestras de haber entendido el texto propuesto en lengua original a través de diversos procedimientos sobre le contenido (preguntas en latín, resúmenes, etc.), como primer paso para realizar la traducción en lengua materna. CCL          

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Utiliza adecuadamente el análisis morfológico y sintáctico de frases de dificultad graduada y textos adaptados para efectuar correctamente su traducción o retroversión
	Cuaderno de clase

	2.1.- Realiza comentarios sobre determinados aspectos culturales presentes en los textos  seleccionado aplicando para ello los conocimientos adquiridos previamente en esta o en otras materias.
	

	2.2.- Elabora mapas conceptuales y estructurales de los textos propuestos localizando el tema principal y distinguiendo sus partes.
	


Bloque 7 Léxico

Vocabulario básico latino: léxico transparente, palabras de mayor frecuencia y principales prefijos y sufijos. Nociones básicas de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las  lenguas romances. Palabras  patrimoniales y cultismos.

Criterios de evaluación

1.- Conocer , identificar, asimilar en contesto y traducir  el léxico latino transparente, las palabras de mayor frecuencia y los principales prefijos y sufijos. CCL,CAA

2.- Reconocer los elementos léxicos latinos que permanecen en las lenguas de los alumnos. CCL,CEC

3.- Identificar, sin acudir a diccionarios o listas léxicas, el significado fundamental de una palabra entre las seleccionadas para este nivel. CCL,CAA

	ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE EVALUABLES
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	1.1.- Deduce el significado de términos latinos no estudiados partiendo del contexto o de palabras de la lengua propia.
	Cuaderno de clase

	1.2.- Identifica y explica las palabras de mayor frecuencia y los principales prefijos y sufijos, traduciéndolos a la propia lengua.
	

	2.1.- Identifica la etimología de palabras de léxico común de la lengua propia y explicar a `partir de esta su significado.
	


UNIDADES TEMÁTICAS Y TEMPORALIZACIÓN
1ª EVALUACIÓN
  UNIDAD 1.-  Número de sesiones: 9
	LA LENGUA LATINA
El descubrimiento de la escritura
	

	1.- El latín, una lengua indoeuropea.

2.- La historia de la lengua latina.

3.- La historia de la escritura.

4.- El alfabeto latino.

5.- La acentuación.

6.- Los números romanos.

7.-  La formación del léxico en las lenguas romances: palabras patrimoniales, cultismos y dobletes. Derivación, composición y latinismos.
	


CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer los orígenes de las lenguas habladas en España, clasificarlas y localizarlas en un mapa

· Conocer el origen del alfabeto en las lenguas modernas

· Conocer y aplicar con corrección las normas básicas de pronunciación en latín.

· Localizar en Internet diversos tipos de alfabetos y comparar sus semejanzas y diferencias.

ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto

· Actividades por Classroom

UNIDAD 2.- Número de sesiones: 9
	ROMA,LA CIUDAD ETERNA

La mejor ubicación

	1.- La ciudad de Roma

2.- Las clases de palabras: variables e invariables

3.- El caso.

4.- La declinación.

5.- La primera declinación.

6.- La formación de las palabras.

7.- Aprende a traducir.


CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras 
· Distinguir y clasificar los distintos tipos de palabras

· Comprender el concepto de declinación y flexión verbal

· Conocerlas declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y reconocer los casos correctamente

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Conocerlos nombres de los casos latinos e identificar las principales  funciones que realizan en la oración, saber traducir los casos a la lengua materna de forma adecuada como un procedimiento más de verificación de la comprensión lectora.

· Identificar y relacionar elementos sintácticos de la lengua latina que permitan el análisis y traducción de textos sencillos como un estadio superior a su comprensión en la lengua original y en  un contexto coherente.

· Aplicar conocimientos básicos de morfología y sintaxis para iniciarse en la interpretación y traducción de frases de dificultad progresiva y  textos adaptados
· Conocer , identificar ,asimilar en contexto y traducir el léxico latino  transparente, las palabras de mayor frecuencia y los principales prefijos y sufijos
ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto

· Actividades de Classroom    
  UNIDAD 3.- Número de sesiones: 9
	LA HISTORIA DE ROMA

Misión cumplida

	1.- La historia de Roma.
2.- La segunda declinación.

3.- Los adjetivos. Los adjetivos 2-1-2.

4.- La formación de las palabras.

5.- Aprende a traducir.


CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y reconocer los casos correctamente

· Realizar prácticas de declinación a través de las múltiples páginas web existentes a tal efecto, ejercicios para pizarra digital, etc

· Conocer y analizar las funciones de las palabras en la oración

· Identificar y relacionar elementos sintácticos de la lengua latina que permitan el análisis y traducción de textos sencillos como un estadio superior a su comprensión en la lengua original y en un contexto coherente.

· Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Roma, encuadrarlos en su periodo correspondiente y realizar ejes cronológicos

· Aplicar los conocimientos básicos de morfología y sintaxis para iniciarse en la interpretación y traducción de frases de dificultad progresiva y textos adaptados

· Dar muestras de haber entendido el testo propuesto en lengua original a través de diversos procedimientos sobre el contenido (preguntas en latín, resúmenes, etc) como primer paso para realizar la traducción en lengua materna.

ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto

· Actividades en Classroom
UNIDAD 4.- Número de sesiones: 10
	HISPANIA: UNA PROVINCIA ROMANA

Un pueblo difícil de organizar

	1.- La Hispania romana.

2.- La riqueza y los monumentos de la Hispania romana.

3.- El verbo latino.

4.- El presente de Indicativo.

5.- Las preposiciones. El complemento circunstancial de lugar.

6.- La formación de palabras.


CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Comprender el concepto de flexión verbal

· Distinguir correctamente, según su conjugación, las formas verbales estudiadas

· Realizar prácticas de conjugación a través de las múltiples páginas web existentes a tal efecto, ejercicios para pizarra digital, etc.

· Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras

· Reconocer los límites geográficos y los principales hitos históricos de la Bética romana y sus semejanzas y diferencias con la Andalucía actual

ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto 

· Actividades en Classroom
2ª EVALUACIÓN

UNIDAD 5.-  Número de sesiones: 11
	LAS CLASES SOCIALES

La esclavitud, un mal social

	1.- Las clases sociales romanas.

2.- La tercera declinación: los temas en consonante.

3.- El imperfecto de indicativo.

4.- La oración compuesta. Las oraciones coordinadas copulativas y adversativas.

5.- La formación de las palabras.


CRITERIOS  DE EVALUACIÓN  

· Conoce r la organización política y social de Roma.
· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente
· Distinguir las oraciones simples de las compuestas.
· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas
ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto.
· Actividades en Classroom
UNIDAD 6.- Número de sesiones: 11
	LA ORGANIZACIÓN POLÍTICA

Fiebre electoral

	1.- Las instituciones políticas.

2.- La 3ª declinación: los temas en –i.

3.- Adjetivos de la 3ª declinación.

4.- El futuro imperfecto de indicativo.

5.- La formación de las palabras.


         CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer la organización política y social de Roma.

· Conocer las declinaciones , encuadrar las palab ras  dentro de su declinación y declinarlas correctamente.

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas.

· Establecer mediante mecanismos de inferencia las relaciones existentes entre determinados étimos latinos y sus derivados en lenguas romances.

ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto 

· Actividades en classroom
          UNIDAD 7.-  Número de sesiones: 11
	EL EJÉRCITO

Una institución esencial para el Imperio

	1.- El ejército romano.

2.- La cuarta declinación.

3.- La quinta declinación.

4.- El verbo: el tema de perfecto.

5.- El pretérito perfecto de indicativo.

6.- La formación de las palabras.


          CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer la organización política y social de Roma.

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente.

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Establecer mediante mecanismos de inferencia las relaciones existentes entre determinados étimos latinos y sus derivados en lenguas romances.

ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto

· Actividades en Classroom

         3ª EVALUACIÓN

         UNIDAD 8.- Número de sesiones: 11
	LA RELIGIÓN

Del animismo al sincretismo religioso

	1.- La religión en Roma.

2.- Los pronombres personales y demostrativos.

3.- El pretérito pluscuamperfecto de indicativo.

4.- El futuro perfecto de indicativo.

5.- Aprende vocabulario.

6.- La formación de las palabras.


CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer los principales dioses de la mitología.
· Conocer los dioses, mitos y héroes latinos

· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas

· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente 

ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto

· Actividades en Classroom
UNIDAD 9.- .Número de sesiones: 11
	LA FAMILIA Y LA EDUCACIÓN

Un buen pedagogo

	1.- La familia y la educación.

2.- Los numerales.

3.- El modo verbal: El subjuntivo.

4.- Aprende vocabulario.

5.- La formación de las palabras.




CRITERIOS DE EVALUACIÓN
· Conocer la organización política y social de Roma.
· Conocer las declinaciones, encuadrar las palabras dentro de su declinación y declinarlas correctamente.
· Conjugar correctamente las formas verbales estudiadas
· Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras
ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto
· Actividades en Classroom
UNIDAD 10.- Número de sesiones: 11
	EL OCIO Y EL TIEMPO LIBRE
Espectáculos para el pueblo.

	1.- Ocio  y espectáculos.
2.- Las formas nominales del verbo: el infinitivo.

3.- Las formas nominales del verbo: el participio.

4.- Las funciones sintácticas de los casos.

5.- Aprende vocabulario.

6.- La formación de las palabras.


CRITERIOS DE EVALUACIÓN

· Conocer la organización política y social de Roma

· Conocer loa funciones de las formas no personales: infinitivo y participio en las oraciones

· Conocer los nombres de los casos latinos, identificar las funciones que realizan en la oración, saber traducirlos casos a la lengua materna de forma adecuada.

· Establecer mediante mecanismos de inferencia las relaciones existentes entre determinados étimos latinos y sus derivados en lenguas romances.

ACTIVIDADES

· Actividades del libro de texto

· Actividades en Classroom
TEMPORALIZACIÓN

	1ª Evaluación: 37       sesiones

	2ª Evaluación:  33      sesiones

	3ª Evaluación:  33      sesiones

	Nº total aproximado de sesiones:  103    


PONDERACIÓN DE LOSCRITERIO SDE EVALUACIÓN
	CRITERIOS DE EVALUACIÓN
	PONDERACIÓN
	INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN

	Conocer los orígenes de las lenguas habladas en España, clasificarlas y localizarlas en un mapa
	2.78
	* Pruebas escritas, al menos tres por trimestre, a través de las cuales se valorarán especialmente los contenidos

	Poder traducir étimos latinos transparentes
	2.78
	Conceptuales y procedimentales y la  capacidad  de razonamiento.

	Conocer, identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras
	2.78
	* Observaciones sistematizadas del alumnado (trabajo diario en casa y 

	Reconocer y explicar el significado de algunos  latinismos más frecuentes utilizados en el léxico de las lenguas habladas en España, explicando su significado a partir del término de origen.
	2.78
	en clase, participación e intervenciones en clase, realización de actividades y prácticas y trabajos presentados por el alumnado tanto presencialmente como en Classroom

	Buscar información en torno a los contenidos especificados en el bloque a través de las TIC
	2.78
	* Observaciones del comportamiento ,actitud e interés hacia la materia, así como del respeto hacia el profesorado

	Conocer diferentes sistemas de escritura y distinguirlos del alfabeto
	2.78
	Y hacia sus compañeros y todas las actitudes que contribuyan a crear un clima adecuado de trabajo en clase

	Conocer  le origen del alfabeto en las lenguas modernas
	2.78
	

	Conocer y aplicar con corrección las normas básicas de pronunciación en latín
	2.78
	

	Localizar en Internet diversos tipos de alfabetos y comparar sus semejanzas y diferencias
	2.78
	

	Identificar y distinguir los distintos formantes de las palabras
	2.78
	

	Distinguir y clasificar distintos tipos de  palabras
	2.78
	

	Comprender el concepto de declinación y flexión verbal
	2.78
	

	Conocer las declinaciones, encuadrarlas palabras dentro de su declinación y reconocerlos casos correctamente
	2.78
	

	Distinguir correctamente , según su conjugación, las formas verbales estudiadas
	2.78
	

	Identificar y relacionar elementos morfológicos de la lengua latina que permitan, cuando proceda, el análisis  y traducción de textos sencillos
	2.78
	

	Realizar prácticas de conjugación y declinación a través de las múltiples páginas web existentes a tal efecto, ejercicios para pizarra digital, etc.
	2.78
	

	Conocer y analizar las funciones de  las palabras en la oración
	2.78
	

	Conocer los nombre de los casos latinos e identificar las principales funciones que realizan en la oración, saber traducir los caos ala lengua materna de forma adecuada como un procedimiento más de verificación de la comprensión  lectora
	2.78
	

	Reconoce r y clasificar los tipos de oración simple
	2.78
	

	Distinguir las oraciones simples de las compuestas
	2.78
	

	Identificar las construcciones de infinitivo concertado
	2.78
	

	Identificar, distinguir y traducir de forma correcta las construcciones de participio de perfecto concertado más transparentes
	2.78
	

	Identificar y relacionar elementos sintácticos de la lengua latina que permitan el análisis y traducción de textos sencillos como un estadio superior a su comprensión en  la lengua original y en un contexto coherente
	2.78
	

	Conocer los hechos históricos de los periodos de la historia de Roma, encuadrarlos en su periodo correspondiente y realizar ejes cronológicos
	2.78
	

	Conocer los rasgos fundamentales de la organización política y social de Roma
	2.78
	

	Conocer la composición de la familia y los roles asignados a sus miembros
	2.78
	

	Conocer los principales dioses de la mitología
	2.78
	

	Conocer los principales dioses, mitos y héroes latinos y establecer semejanzas y diferencias entre los mitos y héroes antiguos y los actuales
	2.78
	

	Localizar de forma crítica y selectiva los elementos históricos y culturales indicados en páginas web especializadas
	2.78
	

	Reconocer los límites geográficos y los principales hitos históricos de la Bética romana y sus semejanzas y diferencias con la Andalucía actual
	2.78
	

	Aplicar conocimientos básicos de morfología y sintaxis para iniciarse en  la interpretación y traducción de frases de dificultad progresiva y textos adaptados
	2.78
	

	Realizar, a través de una lectura comprensiva, análisis y comentario del contenido y la estructura de textos clásicos traducidos
	2.78
	

	Dar muestras de haber entendido el texto propuesto en lengua original a través de diversos procedimientos sobre el contenido(preguntas en latín, resúmenes, etc) como primer paso para realizar la traducción en lengua materna
	2.78
	

	Conocer, identificar , asimilar  en contexto y traducir el léxico latino transparente, las palabras de mayor frecuencia y los principales prefijos y sufijos
	2.78
	

	Reconocer los elementos léxicos latinos que permanecen en las lenguas de los alumnos
	2.78
	

	Identificar, sin acudir al diccionario o listas léxicas el significado fundamental de una palabra entre las seleccionadas para este nivel
	2.78
	


Hay que tener en cuenta que es una materia novedosa para nuestros alumnos y que nuestra intención es despertar su interés y curiosidad por continuar el estudio de esta materia en el bachillerato.

Hemos elegido como libro de texto el de la editorial Anaya. Nos ha parecido el más adecuado por el ritmo de aprendizaje que plantea y la ordenación de los contenidos. Así mismo enlaza todos los aspectos considerados esenciales en el conocimiento del mundo romano.
F.- PRINCIPIOS PEDAGÓGICOS Y ACTIVIDADES DIDÁCTICAS

 Los principios pedagógicos que se estiman para el desarrollo de los procesos de enseñanza guardan relación con los propios de esta etapa educativa y con los derivados de la adquisición de competencias.

En tal sentido, se tendrán en cuenta las siguientes consideraciones, con la perspectiva de las características de la etapa:

· Facilitar el acceso de todo el alumnado a la educación común, con las medidas necesarias de atención a la diversidad.

· Atender los diferentes ritmos de aprendizaje del alumnado.

· Favorecer la capacidad de aprender por sí mismo y promover el trabajo en equipo.

· Procurar la adquisición y el desarrollo de las competencias básicas, adecuando su logro progresivo a las características del alumnado del curso y de l materia.

· Predisponer y reforzar el hábito de lectura con textos seleccionados a tal fin.

· Desarrollar la comprensión lectora y la expresión oral y escrita.

· Incidir, asimismo, en la comunicación audiovisual y en el uso de las tecnologías y de la comunicación.

 De manera específica, la lógica de las competencias conlleva:

· Añadir a los procesos de enseñanza referidos a la transmisión de información y conocimientos los de adquisición de capacidades y competencias.

· Subrayar el conocimiento aplicado, el saber práctico, además del aprendizaje memorístico.

· Utilizar las ideas y conocimientos previos de los alumnos como soporte para nuevos esquemas mentales.

· Emplazar a la búsqueda , selección, análisis crítico, tratamiento, presentación y aplicación de los conocimientos; de tal manera que la función docente se vincule a estimular y acompañar al alumno en su aprendizaje.

· Aproximar la naturaleza del conocimiento a situaciones cotidianas y problemas prácticos, as los contextos y entornos sociales para que el aprendizaje resulte relevante.

· Alternar ay diversificar las actuaciones y situaciones de aprendizaje de acuerdo con la motivación y los intereses del alumnado.

· Utilizar la cooperación entre iguales como experiencia didáctica en la que se ponen  en juego el diálogo, el debate, la discrepancia, el respeto a las ideas de otros, el consenso, loas disposiciones personales.

· Acentuar l naturaleza formativa y orientadora de la evaluación, asociándola continuamente al desarrollo de las prácticas y procesos de enseñanza y aprendizaje; que pueden ser revisados y ajustados de acuerdo con las informaciones y registros de la evaluación formativa.

G.- CONEXIONES INTERDISCIPLINARES

     El estudio del Latín, así como del Griego, tanto de la lengua, como de todos aquellos aspectos culturales, sociales, políticos y literarios, se relaciona íntimamente con otras materias representativas de los conocimientos y saberes humanos. Tomando como apoyo el uso de la lengua como instrumento indispensable para el aprendizaje de otras materias, se permitirá que el alumno adquiera el dominio de vocabularios específicos consolide sus capacidades expresivas en los distintos ámbitos.

     Así el Latín se relaciona con las siguientes materias: Lengua y Literatura, Lengua Extranjera, Historia, Tecnología, Filosofía y Biología y Geología.

   LENGUA Y LITERATURA

     Gracias al acercamiento a la cultura y lengua latinas y a la observación de algunos aspectos primordiales en cuanto a su funcionamiento, se pretende un mayor conocimiento de la propia lengua. El Latín pone en relación las diversas lenguas del Estado español y promueve el interés por conocerlas ye l respeto por sus hablantes, al mismo tiempo que redunda en beneficio del aprendizaje de la propia lengua.

     LENGUAS EXTRANJERAS

    La observación y la adquisición de mecanismos funcionales del latín facilita el acceso por parte del alumno  a la lengua extranjera estudiada, y le permite comparar las estructuras básicas de ésta con  las de las lenguas que fueron anteriores a ella, y que con toda seguridad participaron en la formación de algún modo (léxico, estructuras…)

     HISTORIA
    El análisis de la realidad histórica, geográfica, social, política y cultural es imprescindible para entender el entorno ene l que vivieron escritores, pensadores, artistas y cualquier otro personaje de la antigüedad, así como los medios que utilizaron y las finalidades a las que pretendieron llegar. La observación de todos estos aspectos en las épocas en que se produjeron y su comparación con  los de las sociedades ascut5ales permiten una mayor conocimiento y comprensión de los hechos y fenómenos actuales,. Así mismo, a través de la lectura de textos clásicos y la contemplación de obras pertenecientes al patrimonio cultural de la humanidad, se pretende que el alumnado conozca y aprecie el arte y se  implique personalmente en su conservación. Al mismo tiempo es un apoyo para trabajar y mejorar el uso y manejo de lenguajes verbales y no verbales relacionados con el mundo del arte, como medio para enriquecer la expresión y la comprensión de los estudiantes.

    TECNOLOGÍA

     La tecnología es, en la actualidad, un instrumento de gran importancia en nuestra sociedad. Las civilizaciones clásicas nos ofrecen una explicación mítica, pero también científica, de la evolución del ser humano, que se ha mostrado preocupado en cada etapa de la historia por pensar y reflexionar sobre nuevos avances y el  modo de llevarlos acabo. El léxico procedente de las lenguas clásicas ha dado nombre a todos los descubrimientos y avances humano.

    FILOSOFÍA

    La historia del pensamiento humano, la observación y comprensión de su complejidad, permiten al alumnado comprender las formas de vida y de organización de las civilizaciones clásicas y actuales. Estos conocimientos apoyan y promueven el sentido crítico y la valoración de cualquier forma de pensamiento de hombres y mujeres de la actualidad.

CIENCIAS NATURALES

 El conocimiento y comprensión del léxico latino permite el acercamiento del alumnado al  conocimiento de  los nombres latinos de plantas, animales y otras expresiones del mundo científico.

H.- EVALUACIÓN

   H.1.- CRITERIOS DE EVALUACIÓN

      Los criterios de evaluación que se refieren son los previstos en las enseñanzas de LATÍN para el curso 4º ESO.

     De acuerdo con ellos, además de con las competencias, los objetivos y los contenidos, se practicarán los siguientes indicadores de evaluación:

1.- Leer, comentar y resumir el contenido de textos traducidos de autores clásicos y modernos e identificar en ellos los aspectos históricos o culturales más sobresalientes de la antigüedad grecorromana.

    Este criterio pretende constatar si el alumnado es capaz de comprender el contenido de un texto, identificar acontecimientos, personajes y aspectos de la civilización romana y relacionar los datos  del texto con referentes actuales. Con este fin realizará esquemas y resúmenes de textos preferentemente históricos, insertará comentarios en los que utilice los conocimientos adquiridos y hará una valoración de los modos de vida, costumbres y actitudes de la sociedad romana en comparación con los de nuestras sociedades.

 2.- Leer obras de la literatura grecolatina, originales o adaptadas e identificar y valorar las influencias de esta literatura en las literaturas contemporáneas.

Con este criterio pretendemos comprobar si el alumno ha desarrollado convenientemente las habilidades  que le permitan comprender y valora las obras literarias de la antigüedad grecorromana y su influencia en la literatura contemporánea, para lo cual  hará lecturas de obras, buscará información sobre los autores y rastreará la pervivencia de temáticas y personajes.
3.- Distinguir en las diversas manifestaciones literarias y artísticas de todos los tiempos la mitología clásica como fuente de inspiración y entender el valor didáctico de la interpretación mitológica del mundo.

Este criterio trata de comprobar si se identifican los principales elementos de la mitología clásica en diversos contextos expresivos, textos literarios e iconografía de cualquier tipo, si se comprende su significado específico y  se advierte su valor como fuente de inspiración. Para ello realizará actividades de búsqueda en fuentes diversas, incluidas las tecnologías de la información y la comunicación o manifestará sus conocimientos comentando textos, mensajes o imágenes de contenido mitológico.

4.- Reconocer en el patrimonio arqueológico andaluz las huellas de la romanización. Entender las etapas más importantes de la historia de la antigua Roma, sus instituciones políticas y sociales y la importancia de Roma en la creación de la Europa moderna.

Este criterio trata de comprobar si se identifican los principales hitos de la Historia romana en diversos contextos expresivos, textos literarios, etc. Así mismo tratará de constatar sise identifican los principales elementos de la romanización en nuestro patrimonio, para lo que se realizarán trabajos y actividades de búsqueda en fuentes diversas, incluidas las tecnologías de la información y la comunicación y se comentarán textos o imágenes de contenido arqueológico y artístico. Así mismo se realizarán mapas conceptuales y esquemas que faciliten el conocimiento de las distintas etapas históricas.

5.- Aplicar las reglas básicas de evolución fonética a étimos latinos que hayan dado origen a términos romances del vocabulario habitual y establecer la relación semántica entre término patrimonial y un cultismo. Identificar componentes de origen grecolatino en palabras del lenguaje cotidiano y en el vocabulario específico de las ciencias y de la técnica y explicar su sentido etimológico.

Con este criterio se pretende evaluar la capacidad de reconocer los formantes griegos y etimológicos de términos cotidianos, científicos y técnicos y la capacidad para utilizar los mecanismos de evolución fonética y analizar las diferencias de significado entre palabras de un mismo origen. A este fin, además de las actividades de aplicación de las reglas evolutivas o deducción de dichas reglas a partir de la comparación con del término heredado.
6.- Reconocerlos elementos morfológicos y las estructuras sintácticas elementales de la lengua latina y compararlos con los de la propia lengua.
Con este criterio se trata de constatar la comprensión del funcionamiento básico de la lengua latina y la capacidad de establecer analogías y diferencias con elementos y estructuras de su propia lengua. Además de las actividades que ayuden a fijar los paradigmas latinos, el alumnado podrá mostrar su capacidad comprensiva mediante la comparación entre un texto latino y su traducción, de manera que  identifique las palabras invariables, los distintos morfemas flexivos y las estructuras sintácticas de las dos lenguas.

7.- Leer y traducir textos latinos breves y sencillos y producir mediante retroversión oraciones simples utilizando las estructuras propias de las lengua latina.

Este criterio intenta comprobar si el alumno ha asimilado las estructuras morfológicas y sintácticas elementales de la lengua latina y si es capaz de reconocerlas para realizar traducciones directas o inversas de textos elaborados, análisis morfosintáctico, traducción y retroversión  en las que se evidencia la correspondencia entre el análisis y la versión realizada.

8.- Elaborar trabajos de temática sencilla sobre aspectos de la producción  artística y técnica, la historia, las instituciones o la vida cotidiana en Roma, realizando búsquedas en la web y utilizando las nuevas tecnologías digitales.

Este criterio intenta constatar la capacidad de buscar información en fuentes diversas, organizarla, situar cronológicamente los datos obtenidos, interpretar los referentes clásicos en comparación con sus correspondientes del mundo actual y exponer el resultado de manera ordenada y coherente, utilizando las tecnologías de la información y la comunicación como instrumento preferente para la presentación de su trabajo.

9.- Realizar exposiciones orales sobre los trabajos realizados y organizar debates y representaciones teatrales de pequeñas obras o diálogos literarios sobre los aspectos más destacables de la sociedad romana.

Con este criterio comprobaremos si el  alumno ha desarrollado las competencias de autonomía personal y aprender a aprender mediante el uso de otro tipo de recursos como son la expresión oral, la capacidad de convencer con la palabra o la expresión corporal para la comprensión de distintos aspectos sociales y de la vida cotidiana del mundo antiguo.

H.2.-  RELACIÓN DE LOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN CON LAS COMPETENCIAS.

     Vinculación de los criterios de evaluación con las competencias básicas
	1.- Leer, comentar y resumir el contenido de textos traducidos de autores clásicos y modernos e identificar en ellos los aspectos históricos o culturales más sobresalientes de la antigüedad grecorromana.
	1.- Competencia lingüística

4.- competencia social y ciudadana

	2.- Leer obras de la literatura grecolatina, originales o adaptadas e identificar y valorar las influencias de esta en las literaturas contemporáneas.
	1.- competencia lingüística

	3.- Distinguir en las diversas manifestaciones literarias y artísticas de todos los tiempos la mitología clásica como fuente de inspiración y entender el valor didáctico de la interpretación mitológica del mundo.
	5.- Competencia cultural y artística

	4.- Reconocer en el patrimonio arqueológico andaluz huellas de la romanización. Entender las etapas más importantes de la historia de la antigua Roma, sus instituciones políticas y sociales y la importancia de Roma en la creación de la Europa moderna.
	4.- Competencia social y ciudadana
5.- Competencia cultural y artística

	5.- Aplicar las reglas básicas de evolución fonética a étimos latinos que  hayan dado origen a términos romances del vocabulario habitual y establecer la relación semántica entre un término patrimonial y un cultismo. Identificar componentes de origen grecolatino en palabras del lenguaje cotidiano y en el vocabulario específico de las ciencias y de la técnica y explicar su sentido etimológico. 
	1.-Competencia lingüística.

	6.- Reconocer los elementos morfológicos y las estructuras sintácticas elementales de la lengua latina y compararlos con los de la lengua propia.
	1.- Competencia lingüística.
2.- Competencia matemática

	7.- Leer y traducir textos latinos breves y sencillos y producir mediante retroversión oraciones simples utilizando las estructuras propias de la lengua latina.
	1.- Competencia lingüística

	8.- Elaborar trabajos de temática sencilla sobre aspectos de la producción artística y técnica, la historia, las instituciones o la vida cotidiana en Roma, realizando búsquedas en la web y utilizando las nuevas tecnologías digitales.
	6.- Competencia digital y tratamiento de la información.
7.- Autonomía personal.

8.- Aprender a aprender

	9.- Realizar exposiciones orales sobre los trabajos realizados y organizar debates y representaciones teatrales sobre los aspectos más destacables de la sociedad romana.
	1.- Competencia lingüística
4.- Competencia social y ciudadana.

7.- Autonomía personal.

8.- aprender a aprender.


H.3.- CRITERIOS DE CALIFICACIÓN.
	INSTRUMENTOS DE

EVALUACIÓN
	        %

	Cuaderno de clase
	10%

	Pruebas escritas realizadas al terminar cada una de las Unidades Didácticas
	60%

	Actividades realizadas en clase y en casa
	30%


    En la valoración del proceso de aprendizaje se dedicará gran atención a la corrección en la expresión oral y escrita y el número de faltas de ortografía, que habrán de corregirse para que no supongan un problema en su formación futura. Eso intentaremos conseguirlo mediante la consulta de la regla ortográfica que no se haya respetado y la copia de la  palabra correcta diez veces.

     En lo que a la prueba de Septiembre se refiere, consistirá en un examen cuyo contenido será la materia no superada por el alumno a lo largo del curso. Dicho contenido vendrá especificado en un documento que se entregará al alumno junto con las notas de junio
I.- METODOLOGÍA
     El fin de esta metodología es asegurar un aprendizaje significativo, duradero y sólido. Para que esto se produzca el nuevo conocimiento se tiene que relacionar directamente con lo que el alumno ya sabe y asimilarlo a su estructura cognitiva. De esta manera se utilizará una memoria comprensiva totalmente opuesta a la repetitiva. Según esto es esencial que el estudio del latín se haga comparando las estructuras nuevas con las que el alumno posee ya de su propia lengua que es la española, partiendo de sus conocimientos previos. Las similitudes y diferencias entre ambas lenguas posibilitarán el asentamiento de conocimientos.

     A continuación detallaremos los pilares básicos sobre los que trabajaremos y en los que se basa nuestra metodología:

· Partir del nivel de conocimiento del alumno: Haciendo un sondeo sobre aquellos conocimientos previos para que se puedan construir conocimientos significativos. Para ellos habrá actividades de introducción y conocimientos previos.

· Atender a la diversidad: Con actividades de consolidación, recuperación y ampliación ya que hay alumnos con distintos niveles de aprendizaje.

·  Potenciar la motivación: nos referimos a despertar curiosidades, potenciar su creatividad y despertar sentimientos. Un mayor acercamiento al alumnado corrigiendo y aprendiendo de los errores y eliminando la idea del profesor como mero transmisor de conocimientos, posibilitará la labor de enseñanza –aprendizaje. La valoración de la autoestima y autoconcepto deben estar siempre presentes.
· Carácter integral y gradual: La materia se debe entender como un todo en el que sus partes(lengua, textos, léxico y legado) están íntimamente interrelacionadas. Esto se aplicará en la planificación de los contenidos de las unidades didácticas. A su vez, la progresión de conocimientos se hará de forma gradual, es decir, acorde con los conocimientos del alumno.

· Favorecer la autonomía en el aprendizaje: Se trata de que los alumnos aprendan a aprender ya que ellos son los verdaderos artífices del proceso de aprendizaje. Esto se hará potenciando las tareas de autocorrección y potenciando los trabajos corporativos entre alumnos y las relaciones de tipo tutorial para así valorar los resultados de la actividad propia y de los errores.

· Procedimientos y estrategias de aprendizaje: Se basarán en distintas actividades:

a)  Actividades de motivación y conocimientos previos: son las que se realizan para conocer las ideas, opiniones, aciertos o errores de los alumnos sobre los contenidos que se van a tratar.

-Lectura de textos por parte del profesor que provoquen el interés y despierten la curiosidad
      - Debate y actividad pregunta-respuesta sobre el tema introducido, para saber de dónde partimos.

       - Repaso de las nociones ya vistas y consideradas necesarias para la comprensión de la unidad

       - Introducción de cada aspecto lingüístico mediante semejanzas o pervivencia de estos en la lengua del propio alumno.

    Gracias a esta evaluación inicial sabremos el nivel de conocimientos y su madurez intelectual para realizar adaptaciones individuales que se precisen.

b) Actividades de consolidación: son las que permiten conocer conceptos, los procedimientos o nuevas actitudes. Se basan en la realización de ejercicios apropiados con el fin de afianzar los contenidos trabajados en la unidad.

c) Actividades de recuperación y ampliación. Las primeras se programan para los alumnos que no han alcanzado satisfactoriamente los contenidos trabajados. Las segundas permiten seguir construyendo conocimientos para aquellos alumnos que han superado con éxito las actividades de desarrollo.

d)  Actividades de evaluación: incluyen las actividades dirigidas a la evaluación.

J.- ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES Y COMPLEMENTARIAS.

El Departamento participará en todas las actividades que se propongan en el centro de carácter general para todo el alumnado.

       Además, dada la riqueza patrimonial de nuestro entorno, se planteará la posible realización de algunas de las siguientes actividades extraescolares:

· Ruta arqueológica por la provincia de Granda. Se visitarían enterramientos romanos, el teatro romano y el Museo Arqueológico, entre otros.

· Visita al conjunto arqueológico de Guadix.

· Posible asistencia  a la representación de una obra teatral griega o latina.

· Viajes y desplazamientos que organice el centro por cuenta propia o mediante intercambios u otros programas como el nuevo programa europeo Erasmus, etc.

ESTRATEGIAS METODOLÓGICAS DE TELE-ENSEÑANZA

    Con carácter general, se utilizará Google Classroom bajo la estructura o paraguas G-Suite activada por el centro y que ofrece funcionalidades tan importantes como: la creación de correos corporativos @iesacci.org y almacenamiento en nube ilimitado para el profesorado y alumnado, trabajar con documentos compartidos para facilitar la coordinación docente y el trabajo corporativo por parte del alumnado, enlace de grupo a Meet para la realización de las videoconferencias, facilitar el seguimiento del proceso de enseñanza-aprendizaje del alumnado por parte de las familias ya que el sistema genera automáticamente informes semanales… También se podrá utilizar la plataforma Moodle de la Junta de Andalucía por parte de todos los docentes y alumnado del centro. En cualquier caso, la clave está en el uso de un sistema compartido por parte de toda la  comunidad educativa que sistematice rl proceso de trabajo telemático o e-learning y evite la dispersión de sistemas o procesos que se produjo en el anterior confinamiento y que generó serios e importantes problemas de seguimiento o funcionamiento del proceso de enseñanza-aprendizaje. Por ello, durante los primeros días de clase en todas las áreas, materias y módulos  en una unidad 0 que permita familiarizar al profesorado y alumnado con el trabajo telemático a través de Google Classroom que nos permita estar preparados ante un posible confinamiento parcial (grupo de  convivencia) o global.  
PROYECTO LECTOR
2º BACHILLERATO

          En 2º de Bachillerato leerán en clase fragmentos de las obras más relevantes que aparecen en los temas de Literatura latina ( “Eneida” de Virgilio, “Guerra de las Galias” de César, alguna de las fábulas de Fedro…) y griega (“Anábasis” de Jenofonte, la tragedia “Edipo Rey” de Sófocles, “Odisea” e “Ilíada” de Homero…)

1º BACHILLERATO

          En este nivel se leerán, también en clase, fragmentos de obras que hagan alusión a los temas de cultura, especialmente mitos y leyendas latinos y griegos, que al alumnado les resultan especialmente llamativos y curiosos

4º ESO

Igualmente en este nivel las lecturas se centrarán en los mitos más llamativos y conocidos de la mitología griega y romana.
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